ANNEX XVII

GEOGRAPHICAL INDICATIONS
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ANNEX XVII-A

ELEMENTS FOR REGISTRATION AND CONTROL
OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS AS REFERRED TO IN ARTICLE 170(1) AND (2)

A register listing geographical indications protected in the territory;

An administrative process verifying that geographical indications identify a good as originating in
a territory, region or locality of one or more states, where a given quality, reputation or other
characteristic of the good is essentially attributable to its geographical origin;

A requirement that a registered name shall correspond to a specific product or products for which
a product specification is laid down, which can only be amended by due administrative process;

Control provisions applying to production;

A right for any producer established in the area who submits to the system of controls to produce
the product labelled with the protected name provided he complies with the product specification;

An objection procedure that allows the legitimate interests of prior users of names, whether those
names are protected as a form of intellectual property or not, to be taken into account;
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A rule that protected names may not become generic;

Provisions concerning the registration, which may include refusal of registration, of terms
homonymous or partly homonymous with registered terms, terms customary in common language
as the common name for goods, terms comprising or including the names of plant varieties and
animal breeds. Such provisions shall take into account the legitimate interests of all parties
concerned.
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ANNEX XVII-B

CRITERIA TO BE INCLUDED IN THE OBJECTION PROCEDURE
FOR PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLES 170(2) AND (3)

List of name(s) with the corresponding transcription into Latin or Georgian characters.

Information about the product class.

Invitation to any Member State, in the case of the EU, or third country or any natural or legal
persons having a legitimate interest, established or resident in a Member State in the case of the
European Union, in Georgia or in a third country to submit objections to such protection by
lodging a duly substantiated statement.

Statements of objection must reach the European Commission or the Georgian Government
within three months from the date of the publication of the information notice.

Statements of objection shall be admissible only if they are received within the time-limit set out
in paragraph 4 and if they show that the protection of the name proposed would:

(a)  conflict with the name of a plant variety, including a wine grape variety or an animal breed
and as a result is likely to mislead the consumer as to the true origin of the product;

(b)  conflict with a homonymous name and which would mislead the consumer into believing
that products come from another territory;
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(c) inthe light of a trademark's reputation and well-known and the length of time it has been
used, be liable to mislead the consumer as to the true identity of the product;

(d) jeopardise the existence of an entirely or partly identical name or of a trademark or the
existence of products which have been legally on the market for at least five years
preceeding the date of the publication of the information notice;

(e)  conflict with a name that is considered generic.

The criteria referred to in paragraph 5 shall be evaluated in relation to the territory of the EU,
which in the case of intellectual property rights refers only to the territory or territories where the
rights are protected, or the territory of Georgia.
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GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF PRODUCTS
AS REFERRED TO IN ARTICLE 170(3) AND (4)

Agricultural products and foodstuffs others than wines,

ANNEX XVII-C

spirit drinks and aromatised wines of the European Union to be protected in Georgia

Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

AT Gailtaler Speck 32096 8393 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

AT Tiroler Speck AOOMEgHI393 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

AT Gailtaler Almkise OGO 5¢839DY Cheeses

AT Tiroler Almkise; Tiroler OOOMEIH 583909 Cheeses

Alpkise
GOOMIH 5@339TY

AT Tiroler Bergkiise GOOMYH 8)OR39DY Cheeses

AT Tiroler Graukise AOOMEIO 35013909 Cheeses

AT Vorarlberger Alpkise BOOO@IINZIO 5¢2339D9 Cheeses

AT Vorarlberger Bergkise BOOOLBIOIMBIOE39bY Cheeses
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

AT Steierisches Kiirbiskernol 935060009 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

309990L396Mbmme

AT Marchfeldspargel 8:0bBII3O) Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

AT Steirischer Kren 8&o0M009H3096 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

AT ‘Wachauer Marille 39359196 soog Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

AT Waldviertler Graumohn 39 EBOIOGHLIM 3Mo7)0m3b Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

BE Jambon d'Ardenne 7980mb ©’>0Jb Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

BE Fromage de Herve By ©J 903 Cheeses

BE Beurre d'Ardenne 390 ©'>©0w©Ib Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

BE Brussels grondwitloof dMLYL OME30HL MR Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

BE Vlaams-Brabantse Tafeldruif | BodU-0635639 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

GOBIC OO

BE Paté gaumais 35()9 339 Other products of Annex I
to the Treaty on the
Functioning of the
European Union (''Treaty")
(spices, etc.)

BE Geraardsbergse Mattentaart 30O0OLBIMYLY BoAIBEOE Bread, pastry, cakes,

confectionnery, biscuits
and other bakers wares

EU/GE/Annex XVII-C/en 2




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

cY Aovkovu I'epookijTov @937980 @gOMLZ03) Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Cz Nosovické kysané zeli bmdmgopzy  30Lsby Bgaro Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

CZ Vsestarska cibule 309LBOL3S  30dYEY Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

Ccz Pohotelicky kapr 303mO7g0E30 3936 Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them

Cz Tteborisky kapr OOFgombL3o 353G Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them

CZ Cesky kmin Bgbgo 3806 Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)

CcZ Chamomilla bohemica 658m3oErsdm3gdogsd Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)

CZ Zatecky chmel 3509330 b Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)

CZ Budé&jovické pivo dI©YIOM3OB33)  303™ Beers
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

CZ Budéjovicky méstansky var 3I©g0m30330 98¢ 0s6L30 Beers

356

CZ Ceské pivo B3y 3ogm Beers

CZ Ceskobud&jovické pivo BYL3MOYYOM3033) 303 Beers

CcZ Chodské pivo bobgg 3oz, Beers

CZ Znojemské pivo B6mogdgg 3ozm Beers

CcZ Hotické trubicky 30650339GHOMd0R 30 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

CZ Karlovarsky suchar 3O@M30L30  Lgba® Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

CzZ Lomnické suchary @mdbogzg bybs®o Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Cz Maridnskoldzetiské oplatky 956056l 3mrabIblL3Y Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits

3OO and other bakers wares

Ccz Pardubicky pernik 35000330 3960603 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

CZ Stramberské usi H®809ML39 8o Bread, pastry, cakes,

confectionnery, biscuits
and other bakers wares
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
DE Diepholzer Moorschnucke ©033m@wEg6 dnm®Ib39 Fresh meat (and offal)
DE Liineburger Heidschnucke @0bgdGgeM 3500093639 Fresh meat (and offal)
DE Schwibisch-Hallisches 839000-3ge0dgb Fresh meat (and offal)
Qualititsschweinefleisch
339003 9BLIZ506983ws00
DE Ammerldnder 599Megbg® Meat products (cooked,
Dielenrauchschinken ; salted, smoked etc.)
Ammerldnder QO gbHobd0b396;
Katenschinken 5896966 35496806396
DE Ammerldnder Schinken; 599Mergbg® 8ob3gb; Meat products (cooked,
Ammerliander salted, smoked etc.)
Knochenschinken 2896eb@g® 36mbybdob396
DE Greufiener Salami 2M®OobBIO Lersdo Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
DE Niirnberger Bratwiirste; Bor®gbdgHR® dMSGHZ0- Meat products (cooked,
Niirnberger Rostbratwiirste salted, smoked etc.)
MOLEY; bomE9EdM M
OOLGHdMGZ0OLEY
DE Schwarzwilder Schinken 3356339 )® J0b396 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
DE Thiiringer Leberwurst 0020639 gdIOINOLE Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
DE Thiiringer Rostbratwurst ®0O0by)H Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
OOLGHOMIGIZMNOLE
DE Thiiringer Rotwurst 002H0639OGMAZOLE Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
DE Allgiuer Bergkise 5Q09M 9M39b9 Cheeses
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
DE Allgiduer Emmentaler 53096 936G sg® Cheeses
DE Altenburger Ziegenkise S HYBONOIO 303963919 Cheeses
DE Odenwalder Friihstiickskise 0639 IO Cheeses
BO0gaG 3390
DE Lausitzer Leinél @)GOEIOW0bMgw Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
DE Bayerischer Meerrettich; 350960dgM d99HOIH03; Fruit, vegetables, cereals,
Bayerischer Kren fresh or processed
050960396 36096
DE Feldsalate von der Insel BIELIESGHI BMb IO Fruit, vegetables, cereals,
Reichenau fresh or processed
0b6%Bge H03gbovy
DE Gurken von der Insel 3990396 3mb g 0bBgew Fruit, vegetables, cereals,
Reichenau fresh or processed
6503965
DE Salate von der Insel Loawodg gmb g obbgen Fruit, vegetables, cereals,
Reichenau fresh or processed
6503965
DE Spreewilder Gurken 3369939096 2060396 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
DE Spreewilder Meerrettich 83699392 ©9® 999669H03 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
DE Tomaten von der Insel O85H96 Bmb e 0bBy Fruit, vegetables, cereals,
Reichenau fresh or processed
6503965
DE Holsteiner Karpfen 30@8$H5069M 3503896 Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products
derived from them
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

DE Oberpfilzer Karpfen d9M3BI3EIO 39035396 Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them

DE Schwarzwaldforelle 8350335 EEBMOIXY Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them

DE Bayerisches Bier 3509®0T9b BOYH Beers

DE Bremer Bier dMgdgH BoYM Beers

DE Dortmunder Bier ©OOAINBEIM dogH Beers

DE Hofer Bier 30m306IOB0YIH Beers

DE Kélsch 305396 30O Beers

DE Kulmbacher Bier 3008 Beers

DE Mainfranken Bier 3798dsby6H dogM Beers

DE Miinchener Bier 950613656396 d0g® Beers

DE Reuther Bier 8009639690 dog® Beers

DE Wernesgriiner Bier 00090 30O Beers

DE Aachener Printen ®0%9M 3503963096 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Liibecker Marzipan 30Mb9OLaMoBy» B0y Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

DE Meifdner Fummel 820b69OBMFg Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Niirnberger Lebkuchen 60®EdYMRIM B3 b6 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

EL AveBatd 36935¢)™ Cheeses

EL Tohotvpt QIWOGHOO0 Cheeses

EL Ipafiépa Aypbpwv QM309M5 5QM>BMO Cheeses

EL Tpafiépa Kprimg QM530965 3OOHOL Cheeses

EL I'pafiépa N&Eov Q530965 Bogbey Cheeses

EL Koabdwt Arjpvou 39505300 d6¢) Cheeses

EL Kaoépt 32bgO0 Cheeses

EL Korixt Aopoxov 35903003 Cheeses

EL KegporoypaPiépa 3085 ORMHZ09MS Cheeses

EL Komaviot 3035600 Cheeses

EL Aadotopt Mutidjvng @oMA0M0doGH0obol Cheeses

EL Moavotpt 9560900 Cheeses

EL MetooPove 993mamby Cheeses

EL MmérCog d5dml Cheeses

EL Evvopu(nbpa Kprjnge JuobmdoBom®s 3GoGHOL Cheeses
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
EL IInxtéyoro Xavicv 30bEMEse bsbomb Cheeses
EL Zoov Miydn L6 Bobogro Cheeses
EL PO 9ggo Cheeses
EL Déta BIOS Cheeses
EL DoppaéMa Apaywfog BOOTIS 5GDMZSL Cheeses
Iapvacoov
356bob
EL Ayloc Matdbaioc Képxvpag 500mb BoGHmgmb 3gH30ML Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Amoxopovag Xavieov 5303mOMBL bobomb Qils and fats (butter,
Kpnmce margarine, oil etc.
P 160800 g )
EL Apxévec Hpaacheiov Kpryme | 90babgl 06s3eo) 3Go@ob Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Bi&vvoc Hpauheiov Kprjme | 3056mb 0653¢00) 3@0@ol Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Bopetog MvAomédtapog 30600l Jom3m@odml Qils and fats (butter,
PeBopvne Kpn margarine, oil etc.
Hvne eime »9g0dbol 3Mo@ol 8 )
EL ETaupetixd mapbévo 9J6909(H0303560M9bm Oils and fats (butter,
ehaudrado "Tpolnvia” margarine, oil etc.)
99IMO©EM “GMHobobos”
EL ETaupetixd mapbévo 9Jb909(H030356GM9bm Oils and fats (butter,
edatdAado Opoporvd margarine, oil etc.)
9N SOMOOBLIBM
EL Zd&xvvhog Bs3060mmb Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
EL ®&oog 0Ll Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Koapdra 3o@a05¢hs Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Keporovia 3085wmboos Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL KoAvpPdpt Xaviceov Kpritne 300935600 b3bomb 3Godob Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Kpavidt ApyoAidac 3656000 >OHOMOEL Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Kpoxkeég Aaxwviag 3003998 SOOMEOELL Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Aoxwvia @s3mboos Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Aéopoc, Mutiagvy @gbgmb; doGoeobo Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL Avyovpté AokAnmieiov OO0 S3E0300¢) Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL OAvpria 08305 Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL ITeC& HpaxAeiov Kprjtne 3905 065307y 3HoGOL Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
EL [Tétpivac Aaxwviag 39065 @360 Oils and fats (butter,

margarine, oil etc.)
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

EL IpéPeCa 36939 Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL Pb6og b Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL Z&poc BodmU Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL Enteioe AaoBiov Kprimne LoGod @abomoyy 3Oo@GolL Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL Dowvikt Aaxwviag B0obogo wszmbosls Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL Xovia Kprjne 63605 3@oGOL QOils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

EL AxTvidio TTiepiag 330boom 309H0sL Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

EL AxTividio Xmepyelov 33¢0boom b3gMboy Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

EL EMé Kohaparag J05 35e0535Bol Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

EL Opovuma Apmadide 0305 5350 Fruit, vegetables, cereals,

PeBopvne Kpn fresh or processed
Hvne eme »900360b 3M0EOL P

EL ®povumra Od&oov 030> 0051y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

EL Opovuma Xiov 0OLF0s boyy Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
EL KeAvpwtd @uoTixt 3008 GHMBoLGH030 Fruit, vegetables, cereals,
DPBOTIdC fresh or processed
BGHOMGH0IL
EL Kepdowax tpayavé 30M3b05 HM0sbs Fruit, vegetables, cereals,
Podoyxwpiov fresh or processed
GMbMOOY
EL Kovaoeppohk Apgpioong 306bgOH3mE0s 58goLOl Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Kovoeppork Aptag 306bgO3N05 5O Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL KovoepBoAs Atoddvng 306LIMHZ3Me05 5HOBHL Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL KovaeppoAié TInhiov Bédov | 30BLgH3menos ooy Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
30y
EL Kovoeppohi& Poficov 36LgHZ3M0s HMZz0mb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Kovoepporik ZTuAidoag 306bgOH3Mm0s LEOOHL Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL KoptvBioxn Ztagpida 3060600530 bAsGo©s Fruit, vegetables, cereals,
Bootitoa fresh or processed
30mLGHOES
EL Kovp Kovdar Képrvpag 3799 39950 390300 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL MnAa Zayopég IInAiov Fod Dogm®al 300y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL MnAa Ntehiotovg IThagpa do@s ©YOLOML SoeBs Fruit, vegetables, cereals,
TpidAewg fresh or processed
AG®03mgml
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
EL MnXo KaoTtopiég dom obHMMosL Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Hepd ovka Kopng Jbg®s bogsgodol Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Hatédto Kétw 3555 35¢™ bg3mHm3M30¢) Fruit, vegetables, cereals,
Nevpoxomiov fresh or processed
EL IMopTokdAiax Méepe 3MOAMIdWO0s Jorgdy Fruit, vegetables, cereals,
Xaviwv Kpr fresh or processed
P bsbomb 3¢M0@ ol P
EL Poddxiva N&ovoag H™13065 bargbab Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Z1a@ida ZaxvvOov b&HO8o©s Bo3oboryy Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Yoka Bpafpovag Logo 3M53MMBLL Fruit, vegetables, cereals,
Moapxomovlov Meooyeiwv fresh or processed
3563m3e) Igleagomb
EL Tooxdvikn pedit{ava (3536030 890 dsbs Fruit, vegetables, cereals,
Agwvidiov fresh or processed
wgmbooy
EL DaooMa (T'tyavteg Bobeos (QowsbAHL Fruit, vegetables, cereals,
EXépavtec) IIpeomadv fresh or processed
PAGpIvaC 99B6GHIL)
309L3Mb BEMMOLLL
EL DaooMa (TAacé BobeE0os (3Es3g Fgyowm- Fruit, vegetables, cereals,
eyohdomepua) Ipeomadv fresh or processed
heyahoomeppod) Ilp 139635) 3Ggb3mb P
DADdpvag
REMOHObSL
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
EL OAXOAIATITANTEYX — BobmEos QoMsbEIL Fruit, vegetables, cereals,
EAEQOANTEY KAXTOPIAX fresh or processed
99856@gL3LEHMM0LG
EL DaooMa ylyovTeg BobeE0os QoBAIL Fruit, vegetables, cereals,
erépavteg K&tw fresh or processed
Nevpoxkomiov 929B6O9LO
6933309
EL PacdHMa KotV pecdomeppar | BILOE0d 3065 Jglmbidg®as Fruit, vegetables, cereals,
Kétw Nevpokomiou fresh or processed
3oG™m
EL Dvotixt Atyvag BObEHOZO gobsb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL DvoTikt Meybdpwv BobGHOZ3o 8ga®mb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
EL Avyotépayo Mecohoyyiov 53QMGObM Jgbmewmbey Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them
EL Kpoxog Koldvne 30030 30360l Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
EL MéAt EA&tne Mauvéiov 99¢0 geadob dgbacryy Other products of Annex I
Bavidia to the Treaty (spices etc.)
3560wos
EL Kpnticd moipddt 300(H03m 35Jbod>0 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
EL MoaoTtixa Xiov BsbHobgrom boyy Natural gums and resines
EL ToiyAa Xiov 3obers boyy Natural gums and resines
EL MaoTiyéAaio Xiov 3sbEobs boyy Essential oils
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
ES Carne de Avila 35b9 @9 s30@» Fresh meat (and offal)
ES Carne de Cantabria 3069 ©9 396&sdM0s Fresh meat (and offal)
ES Carne de la Sierra de 35669 @9 @5 bLoges ©9 Fresh meat (and offal)
Guadarrama
24350050500
ES Carne de Morucha de 3069 © s bogs ©Y Fresh meat (and offal)
Salamanca
Loenodsb3zs
ES Carne de Vacuno del Pais 3069 ©9 393796m @y Fresh meat (and offal)
Vasco; Euskal Okela
350U 35U3M;9ML3oE MIYEd
ES Cordero de Navarra; 3MOIOM © 653560 Fresh meat (and offal)
Nafarroako Arkumea
BogsM3M6 3095
ES Cordero Manchego 3MOIOM 3o6Bgam Fresh meat (and offal)
ES Lacén Gallego @03mb BoEogam Fresh meat (and offal)
ES Lechazo de Castilla y Le6n @gBLe ©g3BGHO0s 0 Fresh meat (and offal)
gmb
ES Pollo y Capon del Prat 30M 0 353Mm6 I 3M5¢) Fresh meat (and offal)
ES Ternasco de Aragén AIObILIM ©9 3O Fresh meat (and offal)
ES Ternera Asturiana OINBYIOS SbHH0s6S Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Extremadura A90b9Ms @9 gJuBH®YFs O Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Navarra; GIObgM> @9 bo3565; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Aratxea
Bogotmmozmamo@bgs
ES Ternera Gallega GIOBIOS ow0YRd Fresh meat ( and offal)
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

ES Botillo del Bierzo 3GHOWOM I BOIOL Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Cecina de Leén Lgbobs @ygmb Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Dehesa de Extremadura ©99b> ©9 JBAOIFENOS Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Guijuelo dob g™ Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Jamén de Huelva b58mb g Yogs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Jamon de Teruel b59mb ©y HIO NI Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Jamén de Trevélez b58mbg HMg39gl Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Salchichén de Vic; Loehobmb @9 303; Meat products (cooked,

Llonganissa de Vic salted, smoked etc.)
ombgobolis g 303

ES Sobrasada de Mallorca Umd®abo@s @9 35e0m®3s Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

ES Afuega'l Pitu 5BLIIAOW 307 Cheeses

ES Cabrales 39009l Cheeses

ES Cebreiro LOOIOMM Cheeses

ES Gamoneu; Gamonedo 3°0mb999; 259mbgom Cheeses
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Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
ES Idiazabal 0©O5bVOE Cheeses
ES Mahén-Menorca 95mb-09bcM35 Cheeses
ES Picon Bejes-Tresviso 30306 dgbgl-AMgbgzobe Cheeses
ES Queso de La Serena 39 9o bgMgbs, Cheeses
ES Queso de I'Alt Urgell y la 3960 ©9 5@ YOFIO 0 W Cheeses

Cerdanya

bgMsbos

ES Queso de Murcia 30Um ©9 IYOLOS Cheeses
ES Queso de Murcia al vino 396 @9 39OLOS S gobm Cheeses
ES Queso de Valdeon 39bm©9 3ow©gmb Cheeses
ES Queso Ibores 39be 0dmOYL Cheeses
ES Queso Majorero 30Lm Boba®gOHe Cheeses
ES Queso Manchego 306 8s6Bgm Cheeses
ES Queso Nata de Cantabria 396 Bodyo @9 356¢H90M0S Cheeses
ES Queso Palmero; Queso de la 396 35¢089M; 396 ©Y Cheeses

Palma

@ 35¢00s

ES Queso Tetilla 396 HGHOwod Cheeses
ES Queso Zamorano 30U Lod®s6em Cheeses
ES Quesucos de Liébana 30U93mb ©) @ogdsbs Cheeses
ES Roncal OMb3d Cheeses
ES San Simén da Costa 656 bodME s 3MbHs Cheeses
ES Torta del Casar OMOG> @I 3oLG Cheeses
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ES Miel de Galicia; Mel de 0O5DIdIC Other products of animal

Galicia origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

ES Miel de Granada 9o0b-89bm®3d Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

ES Miel de La Alcarria 30306 dgbgli-BHMglgolie Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

ES Aceite de La Alcarria 30Lm s bydbo, Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Aceite de la Rioja 30L™ g 5@ YHIJO 0 @ Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

LgHsboos
ES Aceite de Mallorca; Aceite 396m ©9 3OLoS Oils and fats (butter,
mallorquin; Oli de Mallorca; margarine, oil etc.)
Oli mallorqui
ES Aceite de Terra Alta; Oli de 396m ©9 3OLOS s 30bM Oils and fats (butter,
Terra Alta margarine, oil etc.)
ES Aceite del Baix Ebre- 39bm@Y 35mb Qils and fats (butter,

Montsia; Oli del Baix Ebre-
Montsia

margarine, oil etc.)
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ES Aceite del Bajo Aragon 3190 @I Bob™ 5MoMb Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Aceite Monterrubio 3b90d9 dmbEgOHdom Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Antequera 56393905 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Baena 35960 Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Gata-Hurdes 30H>-OIL Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Les Garrigues @b 3oM0L Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Mantequilla de I'Alt Urgelly | 85693005 9 @seoé Oils and fats (butter,

la Cerdanya; Mantega de margarine, oil etc.)
I'Alt Urgell i la Cerdanya 9ObIE 0 > byO@abos; 8560y
Y’ s @ MOy 0 s LgObbos

ES Mantequilla de Soria 85693005 g LMo Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Montes de Granada 9mbB9L g csboo Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Montes de Toledo 3:mbAb IO g™ Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

ES Poniente de Granada 3mb0gb¢g ©9 aMsbo@sd Qils and fats (butter,

margarine, oil etc.)
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ES Priego de Cérdoba 360930 ©1 3OOOMDS Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Sierra de Cadiz bogMs g 3ol Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Sierra de Cazorla Loges g oMMy Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Sierra de Segura Log®s ©9 bgaYOs Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Sierra Mégina Loges g dsbobs Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Siurana Lorm®sbo Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
ES Ajo Morado de las 3be JmMdm ©g @b Fruit, vegetables, cereals,
Pedrorfieras fresh or processed
3900M™bogMsL
ES Alcachofa de Benicarlo; 5 35BMmB@Y 996035Mnm; Fruit, vegetables, cereals,
Carxofa de Benicarl6 fresh or processed
39Mdmxns g 896035M ™
ES Alcachofa de Tudela 53958335 Y GYIIWDS Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Arroz de Valencia; Arros de 56H™L ©) 3ogblbos; SGM Fruit, vegetables, cereals,
Valencia fresh or processed
©9 35@gbLos
ES Arroz del Delta del Ebro; 5HML I IWGH> VI Fruit, vegetables, cereals,
Arros del Delta de 1'Ebre fresh or processed
906OM; 56 I IO QI YOO
ES Avellana de Reus 5390565 g MM Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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ES Berenjena de Almagro 39Mgbbgbs g seBop®e Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Calasparra 3o@U3oMd Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Calgot de Valls 3OO ©)3L Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Cereza del Jerte LgMgLs g by g Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Cerezas de la Montaifia de Lg®LsL @Yo Fruit, vegetables, cereals,
Alicante fresh or processed
9mb 39605 ©g 5039639
ES Citricos Valencianos; Citrics Lo@©m03mb 35¢2gblosbml; Fruit, vegetables, cereals,
Valencians fresh or processed
LoEM®O3L 35¢gblosbL
ES Clementinas de las Tierras 3w9dg6&0bsls g ansls Fruit, vegetables, cereals,
del Ebro; Clementines de les fresh or processed
Terres de 'Ebre 09O I JoOM; 3¢2dsbHob @y g
OIR ©) @90
ES Coliflor de Calahorra 3MWOBWMO Y JOWsMMd Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Espérrago de Huétor-T4jar 9U35M530 ©9 YJIH™O- Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
MORIO
ES Espdrrago de Navarra 93565309 653505 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Faba Asturiana B0 SbBHIM056s Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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ES Garbanzo de Fuentesatico 396056 9 BgbGILsM3I™ Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Judias de El Barco de Avila bEoL ©Y g B3GHIM Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
@J 230o
ES Kaki Ribera del Xdaquer 3930 ®0BYOS I b3g® Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Lenteja de La Armuiia @9bAgbs ©g s sHINBos Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Lenteja Pardina de Tierrade | 96®gbs 350@0bs 9 Fruit, vegetables, cereals,
Campos fresh or processed
G096 9 3533mb
ES Manzana de Girona; Poma 856Ls6s g boMMBy; 38> Fruit, vegetables, cereals,
de Girona fresh or processed
©9 boembs
ES Manzana Reineta del Bierzo 85BLsbs M90bg@s g Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
009MLM
ES Melocotén de Calanda 39m3m@™mb 9 30eobs Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Nisperos Callosa d'En Sarrid 6ob3gHML 3seombs ©’gb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
Lo®os
ES Pataca de Galicia; Patata de 35()335 QY BOOLOY; Fruit, vegetables, cereals,
Galicia fresh or processed
35535 QY 3ogrolos
ES Patatas de Prades; Patates de 353)5Gob g 365©IL; 35G5G) Fruit, vegetables, cereals,
Prades fresh or processed
©9 3>
ES Pera de Jumilla 3065 ©9 bydoros Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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ES Peras de Rincén de Soto 3965L g M0b3mb g Lm@m Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Pimiento Asado del Bierzo 300096@™ sLoM I Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
d09cOLb™
ES Pimiento Riojano 308096 ™ Hombsbe Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
ES Pimientos del Piquillo de 308096G™ML @I 3030@0m ©Y Fruit, vegetables, cereals,
Lodosa @M fresh or processed
ES Uva de mesa embolsada )35 ©9 dgLs Fruit, vegetables, cereals,
"Vinalopo" B fresh or processed
980mEbo©s ,30653MmM
ES Caballa de Andalucia 390905 ©9 56@obos Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them
ES Mejillén de Galicia; 9gboomb @y goeolos; Fresh fish, molluscs, and
Mexillén de Galicia crustaceans and products
dgdocromb @y goerobios derived from them
ES Melva de Andalucia 893 9 sbogrlos Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them
ES Azafrdn de la Mancha 3L5BM @9 s Dbk Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
ES Chufa de Valencia hr®s ©g gowwgblos Other products of Annex I

to the Treaty (spices etc.)
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ES Pimentén de la Vera 308963™b ©q s 3gMo Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
ES Piment6n de Murcia 30996¢mb @9 I®Los Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
ES Sidra de Asturias; Sidra LO®s @Y LGOS Other products of Annex I
d'Asturies to the Treaty (spices etc.)
LOOS @ SBEHMMO
ES Alfajor de Medina Sidonia SBbMO ©9 dg0bs Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
bogmbos and other bakers wares
ES Ensaimada de Mallorca; 96b5085> @Y FoOMO3S; Bread, pastry, cakes,
Ensaimada mallorquina confectionnery, biscuits
96b208>@> B> 306 and other bakers wares
ES Jijona bobmbs Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Mantecadas de Astorga 856(93°05b@g SbEHMOYS Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Mazapén de Toledo 8b356 g HME g™ Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Pan de Cea 396 g bgs Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
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ES Turrén de Agramunt; Torré OVOMb ) 53M58296¢); Bread, pastry, cakes,
d'Agramunt confectionnery, biscuits
OO ©'53M536¢ and other bakers wares
ES Turrén de Alicante ONOMb ©g 50356¢)9 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FI Lapin Poron liha 5396 3mMmb ods Fresh Meat (and offal)
FI Lapin Puikula 5396 37903@d Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FI Kainuun réntténen 306096 963696 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FR Agneau de I'Aveyron s6om g ’s3g00mb Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Lozére s60m ©g @mBIE Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Pauillac sbom @9 3mos3 Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Sisteron s6om @9 LobEgomb Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Bourbonnais s6om ©ov) ddMBY Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Limousin sbom o) @odyHyb Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Poitou- sbom oY) 3799¢)1)-85096¢ Fresh meat (and offal)
Charentes
FR Agneau du Quercy 360 oYy 3gobo Fresh meat (and offal)
FR Bareges-Gavarnie d5M97-35350bo Fresh meat (and offal)
FR Beeuf charolais du 398 Bo0m@) ©0Y) ddMbY Fresh meat (and offal)

Bourbonnais
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FR Boeuf de Bazas 398 @9 65BsL Fresh meat (and offal)
FR Boeuf de Chalosse 398 ©) Foml Fresh meat (and offal)
FR Beeuf du Maine 098 ©oy) 996 Fresh meat (and offal)
FR Dinde de Bresse ©ob ©g dxgb Fresh meat (and offal)
FR Porc de la Sarthe 3MQ ©) LIOE Fresh meat (and offal)
FR Porc de Normandie 30 ©) bemwdsbeo Fresh meat (and offal)
FR Porc de Vendée 3mQ ©) 3969 Fresh meat (and offal)
FR Porc du Limousin 3mQ oY) @odNbgb Fresh meat (and offal)
FR Taureau de Camargue GO ©) 35350y Fresh meat (and offal)
FR Veau de I'Aveyron et du 30 ©9 @’53900Qm6 9 Fresh meat (and offal)

Ségala

©OY) bgYIws

FR Veau du Limousin 3m oy @odybyb Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Alsace 3ME50 > bl Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Ancenis 3M@s0 @©'9bbgbo Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Auvergne 3M50 ©'™390b Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bourgogne 3050 ©Y dYMRMb Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bresse 3M@50 ©J dIL Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bretagne 3M50 ©) dYED Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Challans 3050 ©) 8556 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Cholet 3ME50 ©Y dmeny Fresh meat (and offal)
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FR Volailles de Gascogne 3M@50 ©Y pdL3mb Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Houdan 3ME0 ©Y Y6 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Janzé 3050 ©)756%Y Fresh meat (and offal)
FR Volailles de la Champagne 3050 IS Fod356 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de la Dréme 3MEO0 IS EEMI Fresh meat (and offal)
FR Volailles de 'Ain 3M@50 EY'9b Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Licques 300 QI3 Fresh meat (and offal)
FR Volailles de 1'Orléanais 3M0 I M JobY Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Loué 300 QI Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Normandie 3020 ©6M©dsbo Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Vendée 3050 ©)3°569 Fresh meat (and offal)
FR Volailles des Landes 3050 Y6 Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Béarn 3ME0 EOYYBY0D Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Berry 300 EOYIBIVO Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Charolais 3ME50 EOYYI>OMEY Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Forez 3ME50 ONBMOY Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Gatinais 3ME50 ©OY) 3o¢hoby Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Gers 30 QOTJIIQ Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Languedoc 3050 EOYYEIbyI™M3 Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Lauragais 30 QO MQHR) Fresh meat (and offal)

EU/GE/Annex XVII-C/en 27




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
FR Volailles du Maine 3Me50 ©0I396 Fresh meat (and offal)
FR Volailles du plateau de 3MEO0 OISLIGHM Fresh meat (and offal)
Langres
©) @by
FR Volailles du Val de Sevres 3MO0QO0I3C ©) BY3® Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Velay 300 QOTZIL) Fresh meat (and offal)
FR Boudin blanc de Rethel 39096 dsb Y VIGI Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
FR Canard a foie gras du Sud- 39650 5> Bvg5 3o ©OY Meat products (cooked,
Ouest (Chalosse, Gascogne, salted, smoked etc.)
Gers, Landes, Périgord, bog@ b @b, 3abgmb,
Quercy) 792> @b, 39003mQ, 390LO)
FR Jambon de Bayonne g5800b ©g 850b Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
FR Jambon sec et noix de 798006 byzg 649> @Y Meat products (cooked,
jambon sec des Ardennes salted, smoked etc.)
500mb 193009D 5096
FR Abondance 50066 Cheeses
FR Banon 3o6mb Cheeses
FR Beaufort DB Cheeses
FR Bleu d'Auvergne d) ©'™39Mb Cheeses
FR Bleu de Gex Haut-Jura; Bleu 39 ©9 gadu e-goyes; Cheeses
de Septmoncel
dew) ©) Lgddmblgey
FR Bleu des Causses 3¢9 @b 3mbgh Cheeses
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FR Bleu du Vercors-Sassenage 3¢9 @YY 39OIMO-Labgbay Cheeses
FR Brie de Meaux 060 g Im Cheeses
FR Brie de Melun 060 @9 dgesb Cheeses
FR Brocciu Corse; Brocciu dM3b0v) 3MOb, ¥OM3LoYY Cheeses
FR Camembert de Normandie 30858096 ©9 be®dsbo Cheeses
FR Cantal; Fourme de Cantal; 396owo; B3I @) Cheeses
Cantalet
396(o@0; 396Gy
FR Chabichou du Poitou 8500879 @9 37953 Cheeses
FR Chaource [ Cheeses
FR Chevrotin 893600396 Cheeses
FR Comté 323¢9 Cheeses
FR Crottin de Chavignol; 300396 ©@gdsgobomero, Cheeses
Chavignol
dsgobomero
FR Emmental de Savoie 9056¢)5¢ @9 Logs Cheeses
FR Emmental francais est- 0356(h>@ Bobly Cheeses
central
IBOHLBHRo
FR Epoisses 9329969 Cheeses
FR Fourme d'Ambert; Fourme ®}vIO3 ©'53096, B3O ©g Cheeses
de Montbrison
9mbdolmb
FR Laguiole QHOM Cheeses
FR Langres sby™Y Cheeses
FR Livarot QO3 Cheeses
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FR Maroilles; Marolles 856020 0; oGO Cheeses
FR Mont d'or; Vacherin du 8mb ©'m®0;3589M960 Cheeses
Haut-Doubs
-)005b
FR Morbier dmMd0g Cheeses
FR Munster; Munster-Géromé dmbLEBgM0; BMBLEBYM-90™ag Cheeses
FR Neufchatel 695> ge Cheeses
FR Ossau-Iraty ®be-06G0 Cheeses
FR Pélardon 39w 56@mb Cheeses
FR Picodon de 1'Ardéche; 303m™b ©y ' 50©9J; Cheeses
Picodon de la Drome
3030m0Mb g ws ™I
FR Pont-1'Evéque 3mb-'9393 Cheeses
FR Pouligny-Saint-Pierre 3790bo-Ugb-3096 Cheeses
FR Reblochon; Reblochon de ©90mImbo, HJoEmdmb Cheeses
Savoie
©) bogd
FR Rocamadour 0350506 Cheeses
FR Roquefort OHOIBOG Cheeses
FR Sainte-Maure de Touraine 196)-8m6 @9 GO Cheeses
FR Saint-Nectaire 196-693396 Cheeses
FR Salers Boeng® Cheeses
FR Selles-sur-Cher Lye-boy™-896 Cheeses
FR Tome des Bauges O™I©Y dmy Cheeses
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FR Tomme de Savoie O™ ©g Ldgd Cheeses

FR Tomme des Pyrénées ™3 ©9 30096y Cheeses

FR Valencay 3o@sbbgo Cheeses

FR Creme d'Isigny 3290 @'obobo Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

FR Creéme fraiche fluide 3293 3©Y8 Lo Other products of animal

d'Alsace , origin (eggs, honey, various
@bl dairy products except
butter etc.)

FR Miel d'Alsace 909 > bsL Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

FR Miel de Corse; Mele di 809 ©9 3mb; 89¢rg @O Other products of animal

Corsica origin (eggs, honey, various
306bogs dairy products except
butter etc.)

FR Miel de Provence 909 ©) 30mzs6L Other products of animal

origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)
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FR Miel de sapin des Vosges 809 ©9 Lo3gb Other products of animal
origin (eggs, honey, various

©) 3y dairy products except
butter etc.)

FR (Eufs de Loué HECHRNGN | Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

FR Beurre Charentes-Poitou; 39 Bo06¢)-3095¢ s Other products of animal

Beurre des Charentes; origin (eggs, honey, various
Beurre des Deux-Seévres 092 @) >0 dairy products except
396 ©) ©9-5936 butter etc.)

FR Beurre d'Isigny 3@ @obobo Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

FR Huile d'olive d'Aix-en- O Q'3 gg-56- Oils and fats (butter,

Provence margarine, oil etc.)
36093560
FR Huile d'olive de Corse; Huile | {)0€° @' ™03@9 300U; Oils and fats (butter,
d'olive de Corse-Oliu di , margarine, oil etc.)
Corsica )0 ©'M03Q) 3NQL- MO QO
30mOLO3S
FR Huile d'olive de Haute- 2O ' MO0ZQY O - Oils and fats (butter,
Provence margarine, oil etc.)
3603560
FR Huile d'olive de la Vallée des | 10 @' M03@IWS 3500 Qils and fats (butter,

Baux-de-Provence

©) dm-©J-30M356L

margarine, oil etc.)
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FR Huile d'olive de Nice 10 © Me039bols Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

FR Huile d'olive de Nimes 0o ©'Meo3Egbod Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

FR Huile d'olive de Nyons 10 © ™03 bomb Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

FR Huile essentielle de lavande 0@ 9bsbboger @9 o396 Essential oils

de Haute-Provence
©9 MG-30m356L

FR Ail blanc de Lomagne 50 d™5b @9 Wb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Ail de 1a Dré6me 50 QYI> M3 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Ail rose de Lautrec 50 QOB EILOAHRI3 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Asperge des sables des 3b39Mg ©9 bYdE ©Y WbE Fruit, vegetables, cereals,

Landes fresh or processed

FR Chasselas de Moissac Bobgars 9 dvgpbiag Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Clémentine de Corse 3w9dgb@ob g 3l Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Coco de Paimpol 3030 ©9 39330 Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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FR Fraise du Périgord BRIB ©0Y) 39003M© Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Haricot tarbais 5603M (HodY Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Kiwi de 1'Adour 3030 QY 56 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Lentille vert du Puy @sbG0 39HOYY 330 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Lentilles vertes du Berry @6GH00390G ©0Y) 8RO Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Lingot du Nord @0bym ©oy) b Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR MaAche nantaise 859 b5bBH9B Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Melon du Haut-Poitou 99mb O -394 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Melon du Quercy 99emb ©o390lo Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Mirabelles de Lorraine 80009 ©) wM©Ib Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

FR Muscat du Ventoux 3M35¢ ©0v) 3561 Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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FR Noix de Grenoble 6995 9 9bmd Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Noix du Périgord 6095 oY) 3gH0me Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Oignon doux des Cévennes mbomb ) g by396 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Olive de Nice )0 ' mE0g3 ©gbob Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Olives cassées de la Vallée ®E0g 3dLY Y W 35 Q) d-QY- Fruit, vegetables, cereals,
des Baux-de-Provence 36m356L fresh or processed
FR Olives noires de la Vallée ™03 64956 ©) @ 35 ©J dM ©Y Fruit, vegetables, cereals,
des Baux-de-Provence 36,356 fresh or processed
FR Olives noires de Nyons 03 67956 ©) bomb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Petit Epeautre de Haute- 300 93GHO ©9 M) 3OMIBL Fruit, vegetables, cereals,
Provence fresh or processed
FR Poireaux de Créances 3295600 ©93056b Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Pomme de terre de 1'lle de 303 ©9 M ©J W' ow ©IMY Fruit, vegetables, cereals,
Ré fresh or processed
FR Pomme du Limousin 308 o) @wodybgb Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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FR Pommes de terre de Merville | 339 ©9 $96 ©9 IgBz0 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Pommes et poires de Savoie 308 9 37956 g bogeys Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Pruneaux d'Agen; Pruneaux | 3®0¢bm @©’5396; 36G:0bm ©'59b 80-330 | Fruit, vegetables, cereals,
d'Agen mi-cuits fresh or processed
FR Riz de Camargue ®0 ©Y 3536y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
FR Anchois de Collioure 5By 9 3meo)® Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them
FR Coquille Saint-Jacques des 3030 Ugb-753 ©9 3¢ ©'>0dnE Fresh fish, molluscs, and
Cotes d'Armor crustaceans and products
derived from them
FR Cidre de Bretagne; Cidre LOEE @Y ¥MYEE; Lo BGYHME ; Other products of Annex I
Breton to the Treaty (spices etc.)
FR Cidre de Normandie; Cidre bo©E ©) 6m0ds6@0; Lo 6mwdst Other products of Annex I
Normand to the Treaty (spices etc.)
FR Cornouaille 30060950 Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
FR Domfront ©®IBOHM6 Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
FR Huitres Marennes Oléron 290G® 85096 Mg mb Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products
derived from them
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FR Pays d'Auge; Pays d'Auge- 300 ©@'™g; 397) ©'My-358060996 Other products of Annex I
Cambremer to the Treaty (spices etc.)
FR Piment d'Espelette; Piment 30056 @’gL3gw gy Other products of Annex I
d'Espelette - Ezpeletako ; to the Treaty (spices etc.)
Biperra 30056 ©’9b39wgH-9b3gegGHo3™
003965
FR Bergamote(s) de Nancy 39630 @9 656bo Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
FR Brioche vendéenne d0m83560099b Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FR Pates d'Alsace 35¢) > bL Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FR Foin de Crau 30996 ©) 30 Hay
HU Budapesti téliszalami 393980 GHILolserosdo Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
HU Szegedi szaldmi; Szegedi 9390 bE0s3o; LYo Meat products (cooked,
téliszalami OJobO05d0 salted, smoked etc.)
IE Connemara Hill lamb; Uain 3MbgdsMs 30w @sdd; Fresh meat (and offal)
Sléibhe Chonamara
1506 bewgod BmbsToMo
IE Timoleague Brown Pudding | ©090¢0g G596 37006y Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IE Imokilly Regato 08030 0MYRAHM Cheeses
IE Clare Island Salmon 3L 506 Lordmb Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products
derived from them
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IT Abbacchio Romano 5035300 HGMobe Fresh meat (and offal)
IT Agnello di Sardegna 3609 @m ©obLsOEYGos Fresh meat (and offal)
IT Mortadella Bologna OESQIES dME™BOd Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Prosciutto di S. Daniele 3OMIYEHM ©ob. @sbogery Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Vitellone bianco 30 ™bY 80sbEM Meat products (cooked,
dell'Appennino Centrale salted, smoked etc.)
©YE’53396060 BgbE Moy
IT Bresaola della Valtellina 069 HOMEISOI WS Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
30 OILobs
IT Capocollo di Calabria 393030 QO 35EodMOS Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Coppa Piacentina 3335 305BgbE0bs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Cotechino Modena 3093060 dm@gbs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Culatello di Zibello 3JWHGHIL LM ©O Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
dodgem
IT Lardo di Colonnata QOO O JOmbbads Meat products (cooked,

salted, smoked etc.)
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IT Pancetta di Calabria 396B9BGd @O JodMOd Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Pancetta Piacentina 396BgAHd 305BgbEH0bs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto di Carpegna 3OHMINEBHM ©03sM3960s Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto di Modena 3OMIYGHM @odm@ybs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto di Norcia 3OMIYAH™ ©o bedhos Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto di Parma 3OMIYEHMEO 356> Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto Toscano 36@INBHM GHMUIBM Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Prosciutto Veneto Berico- 3OMIYGHMZI6YGHM dgHo3M- Meat products (cooked,

Euganeo salted, smoked etc.)
5969gm

IT Salame Brianza Baewodg 8605635 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Salame Cremona bognady 3@gdmbo Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

IT Salame di Varzi Lognady ©ogs®do Meat products (cooked,

salted, smoked etc.)
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IT Salame d'oca di Mortara Logs8) @'m3s mOEsMd Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Salame Piacentino Lognadg 305896306 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Salame S. Angelo Lognad U. obxgeoem Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Salamini italiani alla L8060 0@oeosbo seres Meat products (cooked,
cacciatora salted, smoked etc.)
39BBOEGHMMS
IT Salsiccia di Calabria Loelohs @O 3oEsdM0d Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Soppressata di Calabria Be3OYLLAEGS QO JoEdOOS Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Sopressa Vicentina Le3®gbLs 3oRYBEOLS Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
IT Speck dell'Alto Adige; U393 @I 5@ G SOXY; Meat products (cooked,
Siidtiroler Markenspeck; salted, smoked etc.)
Siidtiroler Speck bIRH0O™)® 9563966393;
b GHOMOME9O 1393
IT Valle d'Aosta Jambon de 390 OGS o33 Y Meat products (cooked,
Bosses salted, smoked etc.)
0mLLgL
IT Valle d'Aosta Lard d'Arnad 3] UGS @I Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
' 50bo©
IT Zampone Modena 3533069 dmgbs Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
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IT Asiago 5b0ooym Cheeses
IT Bitto doGHH™ Cheeses
IT Bra QN Cheeses
IT Caciocavallo Silano 39BM3535@m LogErsbm Cheeses
IT Canestrato Pugliese 3969bOOGM 3Ywogby Cheeses
IT Casatella Trevigiana 35BOOIS HOYIZ0X b5 Cheeses
IT Casciotta d'Urbino 3980¢Hd Q'YMHBdObM Cheeses
IT Castelmagno 3LGYEdsbom Cheeses
IT Fiore Sardo BomO]g LsOEM Cheeses
IT Fontina Bmb6AHO6S Cheeses
IT Formai de Mut dell'Alta BMO3>0 ©JINE Cheeses

Valle Brembana ,

QIW'>@HS o) dOIDbs

IT Gorgonzola 3O Cheeses
IT Grana Padano 36965 35@bm Cheeses
IT Montasio dmb@slom Cheeses
1T Monte Veronese dmb3g 39Mmbgby Cheeses
IT Mozzarella di Bufala ImEEIOILES O BABOIWS Cheeses

Campana

3903560

IT Murazzano Mo3396m Cheeses
IT Parmigiano Reggiano 3oMdoxsbm Mgxsbm Cheeses
IT Pecorino di Filiano 393MO0bm ©o Gowosbm Cheeses
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IT Pecorino Romano 39306060 OHMIsbem Cheeses

IT Pecorino Sardo 3930O0bm b Cheeses

IT Pecorino Siciliano 393M606m Lohowosbem Cheeses

IT Pecorino Toscano 393MO0bm GH™LI6M Cheeses

IT Provolone Valpadana 36OM30@®mbY 35€35@565 Cheeses

IT Quartirolo Lombardo 305OGOMMM MIBIOEM Cheeses

IT Ragusano 5356 Cheeses

IT Raschera ®3L39M> Cheeses

IT Ricotta Romana 030G H™mIs65 Cheeses

IT Robiola di Roccaverano HOMBOMES OOMIIZIOHBM Cheeses

IT Spressa delle Giudicarie L3OYLLS EYErEY Cheeses
XIQOZX0Y

IT Stelvio; Stilfser UAI30m; LAOWGLYH Cheeses

IT Taleggio GOWIX™ Cheeses

IT Toma Piemontese O3> 3093mbAHyby Cheeses

IT Valle d'Aosta Fromadzo 39 ©'>AHS Cheeses
[SICIQTeM ele/u}

IT Valtellina Casera 3o HIL0bs 35BIMd Cheeses

IT Miele della Lunigiana 9099 IS @boxsbs Other products of animal

origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)
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IT Alto Crotonese seGm 3hm@Gmbybg Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Aprutino Pescarese 3362)H0bM 3gb3omybY Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Brisighella 0M0boygEs Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Bruzio dOYGOM Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Canino 39606, Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Cartoceto 350HMBYGHM Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Chianti Classico 30560 3wsbliogm Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Cilento Bowwgbde Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Collina di Brindisi 30 obs o dmoboobo Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Colline di Romagna 30 0by Eomdsbos Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Colline Salernitane 3@obg Loeg®bodsby Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
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IT Colline Teatine 30obg Ggodoby Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Dauno 5796 Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Garda 9O Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Laghi Lombardi @O0 OHEO Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Pretuziano delle Colline 3609430260 Iy Oils and fats (butter,

Teramane margarine, oil etc.)
3Mobg GgMsdaby

IT Riviera Ligure 030965 o{MM9 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Sabina Ladobs Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Sardegna Lotggboo Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Tergeste AIOXIOI Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Terra di Bari &IOS ©O 8560 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Terra d'Otranto OIOO> @' GHOBHM Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
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IT Terre di Siena GO o bogbs Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Terre Tarentine AIOOY H3MIBGH06Y Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Toscano Glgobm Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Tuscia OY8os Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Umbria 233405 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Val di Mazara 350 ©O 353565 Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Valdemone 3500dmbg Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Valle del Belice 35 I dYEohy Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Valli Trapanesi 3500 GGM3569%0 Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

IT Veneto Valpolicella, Veneto 30690353 @oByees, Oils and fats (butter,

Euganei e Berici, Veneto del margarine, oil etc.)
Grappa 3069¢ ™ 92939690 9 8gO0oBo, 396G
QI 465335

IT Arancia del Gargano 5M36B> I 3OH6M Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed

EU/GE/Annex XVII-C/en 45




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
IT Arancia Rossa di Sicilia 5656Bs Bralibs o bLoboewos Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Asparago Bianco di Bassano L35G 80563m ©O Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
dsLLobMm
IT Asparago bianco di 335G B0563m ©O Fruit, vegetables, cereals,
Cimadolmo fresh or processed
Bodscomerdm
IT Asparago verde di Altedo L35G 39H©Y O Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
S HIOM
IT Basilico Genovese 350E03mx96m39dY Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Cappero di Pantelleria 3933960 ©0396@ g gmos Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Carciofo di Paestum 396Bmxm ©o 359B¢0 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Carciofo Romanesco del 30BOgm OHM3s69L3m Fruit, vegetables, cereals,
Lazio fresh or processed
WHEOM
IT Carota dell'Altopiano del 3OMEGH I SWEHM3056¢ Fruit, vegetables, cereals,
Fucino fresh or processed
a3mPobm
IT Castagna Cuneo 39b(H60s 3bgm Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Castagna del Monte Amiata 39bHbos g mbig Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
0005¢)
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IT Castagna di Montella 39Hab0s o JmbGHgeres Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Castagna di Vallerano 3905605 ©O 3o M6 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Ciliegia di Marostica Boogxs ©o doOmmbGHozs Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Cipolla Rossa di Tropea Bodcmeres HmBLS o Fruit, vegetables, cereals,
Calabria fresh or processed
GO390 35dMOS
IT Cipollotto Nocerino Bodmad@m NbmbyHhobm Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Clementine del Golfo di 399953 0bgoer ymmagm Fruit, vegetables, cereals,
Taranto fresh or processed
QO GoMbEH™
IT Clementine di Calabria 3999630690 35sdGm0s Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Fagiolo di Lamon della VIR QO 59mb Fruit, vegetables, cereals,
Vallata Bellunese fresh or processed
QIS QLGS
59 bgdy
IT Fagiolo di Sarconi BOXOM QOLIGIMBO Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Fagiolo di Sorana BORO EOLMOBS Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Farina di Neccio della 856065 ©obghm s Fruit, vegetables, cereals,
Garfagnana fresh or processed
2960539560560
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IT Farro della Garfagnana BIOOM QID Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
2960539560560
IT Fico Bianco del Cilento 3030 005630 g Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
Poagb@m
IT Ficodindia dell'Etna 8030605 EIwE’gAHbs Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Fungo di Borgotaro BB ©O BMORMEOHM Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Kiwi Latina 3030 wo@obs Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT La Bella della Daunia @ BIL LS QIS Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
596005
IT Lenticchia di Castelluccio di 9603050 Fruit, vegetables, cereals,
Norcia fresh or processed
3LEHgpRom o bm®dhos
IT Limone Costa d'Amalfi @00mby 3L ©5T5¢G0 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Limone di Sorrento @03mby OLMOOIBGHM Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Limone Femminello del @0dmby 3gddobyrrermEyer Fruit, vegetables, cereals,
Gargano fresh or processed
239656m
IT Marrone del Mugello FoOOMB) I X I ™ Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed
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IT Marrone di Castel del Rio 856mmby o 3oLGJE I Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
Mom
IT Marrone di Roccadaspide 3o0O™BY O H™3350L30©Y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Marrone di San Zeno 0oOOMBY ©O L6 dgbem Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Mela Alto Adige; Suidtiroler > S A SOKY; Fruit, vegetables, cereals,
Apfel fresh or processed
bIROEOMEIH 3389
IT Mela Val di Non 39w 350 o 6mb Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Melannurca Campana 99ab®3s 3593565 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Nocciola del Piemonte; BmBomms g 3098mb¢9; Fruit, vegetables, cereals,
Nocciola Piemonte fresh or processed
BmBoms 3099mb@g
IT Nocciola di Giffoni Bebomers o xoggmbo Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Nocellara del Belice BB g s®s g dgeroby Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Oliva Ascolana del Piceno ME039 sL3MmEsbs Y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
30Bgbm
IT Peperone di Senise 303960mbg o Lgboby Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
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IT Pera dell'Emilia Romagna 306> EY’gdoos Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
35605
IT Pera mantovana 3965 0563565 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Pesca e nettarina di 39039 9 69O GH>M0bs> o Fruit, vegetables, cereals,
Romagna fresh or processed
MH™3sb0s
IT Pomodoro di Pachino 30ImEMOHMEO 35306m Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Pomodoro S. Marzano 3m@EMOMU. 85G350 Fruit, vegetables, cereals,
dell'Agro Sarnese-Nocerino fresh or processed
QY5360 LGB BY- bembgmobm
IT Radicchio di Chioggia 303300 QOZOMX> Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Radicchio di Verona 503300 ©O 3gH™mbd Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Radicchio Rosso di Treviso 5@03300 Hlbe ©O Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
&®930Bm
IT Radicchio Variegato di M5Q03300 35M0YdGHM QO Fruit, vegetables, cereals,
Castelfranco fresh or processed
3LAHICBOB3™
IT Riso di Baraggia Biellese e 0™ O BIOIXX 0D Fruit, vegetables, cereals,
Vercellese fresh or processed
b0 y®39 390RIE)®)
IT Riso Nano Vialone Veronese | 0% 6560 gosqrmby Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
306mbgby
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IT Scalogno di Romagna b3OEMBOMEO HMPs60s Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
IT Uva da tavola di Canicatti 3 ©5 $o3MWs QO Fruit, vegetables, cereals,
; fresh or processed
396035330
IT Uva da tavola di Mazzarrone | {39 @2 Ho30Md QO Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
05356mbg
IT Acciughe Sotto Sale del Mar | 9B339 beor@He borg e Fresh fish, molluscs, and
Ligure crustaceans and products
956 opn®) derived from them
IT Tinca Gobba Dorata del G0b35 3mdds MEES I Fresh fish, molluscs, and
Pianalto di Poirino crustaceans and products
305652 @0 300G0be derived from them
IT Zafferano di Sardegna d5839M56¢ obGEYHos Other products of Annex I
to the Treaty (spices, etc.)
IT Aceto Balsamico di Modena BIEHM B> bsdogm ©o Other products of Annex I
to the Treaty (spices, etc.)
dm9bs
IT Aceto balsamico tradizionale | 9B9GH® do€0Bd03M Other products of Annex I
di Modena to the Treaty (spices etc.)
G6903E0Mmbswg o dmgbs
IT Aceto balsamico tradizionale | 9B9G™ B35 HsT03M HBo©O- Other products of Annex I
di Reggio Emilia to the Treaty (spices etc.)
30Mmbsg o Bgxm 9800
IT Zafferano dell'Aquila 958BIOBM EILE3MOS Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
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IT Zafferano di San Gimignano 3>38M6m o Lsb Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.
5090b6056m y(sp )
IT Coppia Ferrarese 3033055390057 BY Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pagnotta del Dittaino 3960m@ES @YX OAEGHBM Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane casareccio di Genzano 3569 35aMghbocm ©o Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
X066 and other bakers wares
IT Pane di Altamura 3569 @0 s@¢edwMo Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane di Matera 3969 @0 Bo¢ge Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Bergamotto di Reggio 39030 GHM QO OIXOM Essential oils
Calabria - Olio essenziale
39adM0S — oM gbgb300eng
LU Viande de porc, marque 30560 @9 3m® 8543 Bolio- Fresh meat (and offal)
nationale grand-duché de
Luxembourg ®bo@> ©0Y) 3M96-©oyd) ©9
©09JL530)M

EU/GE/Annex XVII-C/en 52




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
LU Salaisons fumées, marque boogbmb gowdy, 8563 Meat products (cooked,
nationale grand-duché de salted, smoked etc.)
Luxembourg Bobomboer oy 4®9b-omd
©9 @oygbeddYE
LU Miel - Marque nationale du 809e-856365b0mbscroy) Other products of animal
Grand-Duché de origin (eggs, honey, various
Luxembourg 8026-@ogd)eg worgbsd- dairy products except
B9 butter etc.)
LU Beurre rose - Marque 396 HMB —Fo63 babio- Oils and fats (butter,
Nationale du Grand-Duché margarine, oil etc.)
de Luxembourg B¢ @0y 366@-0Yd) ©)
©09JL530)M
NL Boeren-Leidse met sleutels d)M96-wgoly 9 Cheeses
bergodoeh
NL Kanterkaas; 39696355 356¢9Msbyer- Cheeses
Kanternagelkaas;
Kanterkomijnekaas 303 35609630 dg06930L;
NL Noord-Hollandse Edammer Be0-3mensbl gsdye Cheeses
NL Noord-Hollandse Gouda 606@-30@sbEl borws Cheeses
NL Opperdoezer Ronde 390 bYO Gmby Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
NL Westlandse druif 30LGHIBELY ©OHJOB Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PL Bryndza Podhalaniska 306g> 3m@3oeoblgs Cheeses
PL Oscypek ®bEo393 Cheeses
PL Wielkopolski ser smazony 30033meb30 YO Ldsgmbo Cheeses
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PL Midd wrzosowy z Boréow 8o 3gmbmgo b demOv3 Other products of animal

Dolnoglaskich origin (eggs, honey, various
@oEbmdebbzol dairy products except
butter etc.)

PL Andruty kaliskie BEONEHO JoEslizo) Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

PL Rogal $wietomarciriski ey 3396¢™FoORobLIO Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

PT Borrego da Beira MYy Y YoM Fresh meat (and offal)

PT Borrego de Montemor-o- 3O ©Y Fresh meat (and offal)

Novo
9mbFgdmer-tr-bmgm

PT Borrego do Baixo Alentejo 3O ©M d50TM Fresh meat (and offal)

56Oy

PT Borrego do Nordeste MY M 80T Fresh meat (and offal)

Alentejano
59bGgg™

PT Borrego Serra da Estrela dmOgpm bHs @9 JBAHOIES Fresh meat (and offal)

PT Borrego Terrincho 3Oy HgO0b3m Fresh meat (and offal)

PT Cabrito da Beira 350M0G™M Q5 dJoMd Fresh meat (and offal)

PT Cabrito da Gralheira 390MOG™M QO 3MIE0JOMS Fresh meat (and offal)

PT Cabrito das Terras Altas do 39060 L ML Fresh meat (and offal)

Minho
5@ e Bobm
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PT Cabrito de Barroso 350M0G™M Y dIOMDBM Fresh meat (and offal)
PT Cabrito Transmontano 39060 AMIBLIMEEGH 6™ Fresh meat (and offal)
PT Carnalentejana 35Boe 9697969 Fresh meat (and offal)
PT Carne Arouquesa 35®Bg 5O 39D Fresh meat (and offal)
PT Carne Barrosa 39069 doO™bYb Fresh meat (and offal)
PT Carne Cachena da Peneda 35Mb9 393965 @s 39690 Fresh meat (and offal)
PT Carne da Charneca 39069 5 3566935 Fresh meat (and offal)
PT Carne de Bisaro 39069 ©9 d0bsO® Fresh meat (and offal)
Transmonano; Carne de
Porco Transmontano OO36b3626; 35669 ©9 3B
A®5BLIMBEHbM
PT Carne de Bovino Cruzado 39069 ©9 dv9306¢m Fresh meat (and offal)
dos Lameiros do Barroso
36OMBo©M ML sdgoteml m
05MHMbBM
PT Carne de Porco Alentejano 3069 ©9 3mMH3cm Fresh meat (and offal)
3B gsobm
PT Carne dos Agores 39069 b sbmOgL Fresh meat (and offal)
PT Carne Marinhoa 35®Bg BoMoboms Fresh meat (and offal)
PT Carne Maronesa 39069 856Obybo Fresh meat (and offal)
PT Carne Mertolenga 39069 89OG™gbys Fresh meat (and offal)
PT Carne Mirandesa 35®bg doMobgbo Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro Bragancano 3MOOIOM dORBLIEM Fresh meat (and offal)

EU/GE/Annex XVII-C/en 55




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
PT Cordeiro de Barroso; Anho 3MOIOOM Y BIOMDB; Fresh meat (and offal)
de Barroso; Cordeiro de leite
de Barroso 3bom g BsOHMBM; 300HYOM MY
73039 ©g d5OHMBM
PT Vitela de Lafoes 3049 ©J >BMba Fresh meat (and offal)
PT Alheira de Barroso- 30goMs ©) Meat products (cooked,
Montalegre salted, smoked etc.)
05MMDM-0mbGow9yMY
PT Alheira de Vinhais 59065 930605l Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Butelo de Vinhais; Bucho de 39HI™ ©Y 30bosl; Meat products (cooked,
Vinhais; Chourico de Ossos salted, smoked etc.)
de Vinhais 03M 9 30605L; 3mMoLM ©Y MLEL
9 30605l
PT Cacholeira Branca de 393Mg0M> B3B3 Meat products (cooked,
Portalegre salted, smoked etc.)
©) 3mOG>@I¥OY
PT Chourica de carne de 30O0L> ©) 39069 ©) Meat products (cooked,
Barroso-Montalegre salted, smoked etc.)
05MMBM-0mbGow9yMY
PT Chourica de Carne de 300900bs> ©9 3569 ©Y Meat products (cooked,
Vinhais; Linguica de Vinhais salted, smoked etc.)
306050l; @wobymobs g 3obosol
PT Chourica doce de Vinhais 30M0L> EmbY ©g 30605k Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Chourico azedo de Vinhais; 3060be 5HgEm ©g 30605L; Meat products (cooked,
Azedo de Vinhais; Chourigo salted, smoked etc.)
de Pio de Vinhais 3Bg™ ©g 30600L; 3MOOLM ] 35¢ Y
30605l
PT Chourigo de Abdbora de 3060LM EYIOMIMOS Meat products (cooked,

Barroso-Montalegre

9 356HMBM-FMbEHowgatg

salted, smoked etc.)
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PT Chourigo de Carne de 30060Lm ©9 3566 ©Y Meat products (cooked,
Estremoz e Borba salted, smoked etc.)
9UEH®GIND g dODS
PT Chourigo de Portalegre 30060LM 7 3nOEIROY Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Chourico grosso de Estremoz | 3®®0be 36@be ©) Meat products (cooked,
e Borba salted, smoked etc.)
ILEGH®JIMDB g dMOBds
PT Chourico Mouro de 3009O0be Jndem ©) Meat products (cooked,
Portalegre salted, smoked etc.)
3OOGICIRO)
PT Farinheira de Estremoz e Bo®0b6g0M©Y JbBH©Ydmnd Meat products (cooked,
Borba salted, smoked etc.)
0 dOds
PT Farinheira de Portalegre Bo6O06g0M>©Y 3MOGHS- Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
@33™)
PT Linguica de Portalegre @obyobs @9 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
3OOGICIIO)
PT Linguica do Baixo Alentejo; @obagoBs o 8508 Meat products (cooked,
Chourico de carne do Baixo salted, smoked etc.)
Alentejo 596G Jgm; NOOLM ©Y 3M6) ™
05080 5¢gbBGH g™
PT Lombo Branco de Portalegre | @330 363630 ©9 3m®@s- Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
@33™)
PT Lombo Enguitado de @oddM 9HR0HIOM ©) Meat products (cooked,
Portalegre salted, smoked etc.)
3OOGICIIO)
PT Morcela de Assar de IOl ©Y Sb5M ©Y Meat products (cooked,
Portalegre salted, smoked etc.)
3MmOE 59309
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PT Morcela de Cozer de IMbyes ©Y3™bI® Meat products (cooked,
Portalegre salted, smoked etc.)
©9 3mOGIRMY
PT Morcela de Estremoz e m®bgens ©9 guGHOYImd Meat products (cooked,
Borba salted, smoked etc.)
0 dOds
PT Paia de Estremoz e Borba 3505 ©) JbHOIFMD 9 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
0MMds
PT Paia de Lombo de Estremoz 3505 Y MIdM ©) Meat products (cooked,
e Borba salted, smoked etc.)
ILEGH®JIMDB g dMOBds
PT Paia de Toucinho de 3505 ©9 HMYLobm ©Y Meat products (cooked,
Estremoz e Borba salted, smoked etc.)
ILEGH®JIMDB g dMEOBds
PT Painho de Portalegre 3506m ©9 3mMGHYMY Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Paio de Beja 3500 Y 09s)d Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Presunto de Barrancos 3OILIBAM ©g B5M63mb Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Presunto de Barroso 3691MbEHM@Y BoOMbM Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Presunto de Camp Maior e 309BbA™MY 39593 Boom Meat products (cooked,
Elvas; Paleta de Campo salted, smoked etc.)
Maior e Flvas 9 9@35l; 35¢gBEo Y 3993v9 Fs0m g
9@3sb
PT Presunto de Santana da 309B6A™MY LoBEHB©s Meat products (cooked,
Serra; Paleta de Santana da salted, smoked etc.)
Serra L9605 359> g LobEobs s Lghs

EU/GE/Annex XVII-C/en 58




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
PT Presunto de Vinhais / 3609BmbGHMm©Y 306005l/ Meat products (cooked,
Presunto Bisaro de Vinhais salted, smoked etc.)
309DmbEM doBsd™ g 30bosl
PT Presunto do Alentejo; Paleta | 369bIbG™©Y) 5¢9bG97; Meat products (cooked,
do Alentejo salted, smoked etc.)
3590 QO IOOIIY
PT Salpicdo de Barroso- LoeEn30356 @y Meat products (cooked,
Montalegre salted, smoked etc.)
05MMDM-0mbGow9yMY
PT Salpicdo de Vinhais Bon303mb g 306050b Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)
PT Sangueira de Barroso- 856309906509 Meat products (cooked,
Montalegre salted, smoked etc.)
05MHMBM-IMbEowgaMy
PT Queijo de Azeitdo 30070 ©25>BIoGI6 Cheeses
PT Queijo de cabra 3007 Q) 3906 Cheeses
Transmontano
AG®5BLIMBEbM
PT Queijo de Nisa 30070 9 bobo Cheeses
PT Queijo do Pico 30090 ©® 303™ Cheeses
PT Queijo mestico de Tolosa 3007™ 89bGH0gm ©9 Cheeses
AMnbs
PT Queijo Rabacal 3007 GodLo Cheeses
PT Queijo S. Jorge 3007™ U. g9 Cheeses
PT Queijo Serpa 30090 LM3> Cheeses
PT Queijo Serra da Estrela 3007 BgM> @ gJbEHOIEs Cheeses
PT Queijo Terrincho 30090 HMobm Cheeses
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PT Queijos da Beira Baixa 30070b ©9 89065 8500> Cheeses

(Queijo de Castelo Branco,

Queijo Amarelo da Beira (3003 @9 3LOIL 80630, 3goge
Baixa, Queijo Picante da 285690 @ 806> 8085, 3goge
Beira Baixa) 3035689 5 09065 35095)

PT Azeite do Alentejo Interior 5B90() @M gbGHII™ Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)

06 gMome

PT Mel da Serra da Lousa 99 @5 bYM> > WmbI6 Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Mel da Serra de Monchique 99 @5 B> ) 8mb3039 Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Mel da Terra Quente 99e > B> 309669 Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Mel das Terras Altas do 99¢ b GO sl Other products of animal

Minho origin (eggs, honey, various
@ dobe dairy products except
butter etc.)
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PT Mel de Barroso 99 ©) d>OHMBM Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Mel do Alentejo 99 M s@gbggm Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Mel do Parque de 99 M 35639 ©) B Y- Other products of animal

Montezinho origin (eggs, honey, various
bobom dai
airy products except
butter etc.)

PT Mel do Ribatejo Norte (Serra | 892 @ ®0d5¢Jge bard@g Other products of animal
d'Aire, Albufeira de Castelo 5 0’506 6 origin (eggs, honey, various
de Bode, Bairro, Alto Nabio (Lg®> @206, 2@BNBIOO> ©) dairy products except

3UGHIM Y MY, BS0MM, SECGM butter etc.)
65096m

PT Mel dos Agores 990 MU sbemOgL Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

PT Requeijdo Serra da Estrela ©9300796L96> ©> Other products of animal
origin (eggs, honey, various

bOOIws

dairy products except
butter etc.)

EU/GE/Annex XVII-C/en 61




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product
State of
the
European
Union
PT Azeite de Moura 599049 ©9 In6o Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
PT Azeite de Trés-os-Montes 5B90(9 @IGHOL-Cb- Qils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
dmb@gb
PT Azeites da Beira Interior 5B90GAIb ©dJOMs Oils and fats (butter,
(Azeite da Beira Alta, Azeite margarine, oil etc.)
da Beira Baixa) 06390006 (5Bg0@g s 3500
3@, sH70B s BJOMS d5000)
PT Azeites do Norte Alentejano 5090A9b @™ badéy Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
596G g6
PT Azeites do Ribatejo 59039l ™ M0dSGYIM Oils and fats (butter,
margarine, oil etc.)
PT Queijo de Evora 3009 Q) 93065 Cheeses
PT Ameixa d'Elvas 589005 ©’gan3sls Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Ameéndoa Douro 5896 EOMO® Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Ananis dos Agores/Sdo 565658 @mb SbmEGgL/sb Bogwmgen Fruit, vegetables, cereals,
Miguel fresh or processed
PT Anona da Madeira 5bmbs s Moggo®s Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Arroz Carolino Lezirias SOOB 3d>OHMEobm Fruit, vegetables, cereals,
Ribatejanas fresh or processed
@aBOMOL MOdE DL
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PT Azeitona de conserva 5Bg0@GH™bs g 3mblgMzs Fruit, vegetables, cereals,
Negrinha de Freixo fresh or processed
Baa®obs gxtgodm
PT Azeitonas de Conserva de SB9o@™baliey 3mbligMas Fruit, vegetables, cereals,
Elvas e Campo Maior fresh or processed
©9 935L 9 35930 Fo0ME
PT Batata de Trds-os-montes Bo(H>(Hd> @IGHO-0b- Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
dmb@gb
PT Castanha da Terra Fria 39Us605 ©g HyO> BHos Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Castanha de Padrela 39Habos @9 3>Mges Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Castanha dos Soutos da Lapa | 39965 @b berggel Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
Q) Q35
PT Castanha Marvio-Portalegre | 3905605 Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
95639Mb-3mM G oMy
PT Cereja da Cova da Beira BIOIXR> @5 Bgd> 5 Bgods Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Cereja de Sdo Julido- L®ggo @9 L6 Fruit, vegetables, cereals,
Portalegre fresh or processed
JO0Ib0-30OGgRMY
PT Citrinos do Algarve BoGOObML M 5@Ee®3Y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed
PT Maga Bravo de Esmolfe 8abb dMO3M Y Judme Gy Fruit, vegetables, cereals,

fresh or processed

EU/GE/Annex XVII-C/en 63




Member Name to be protected Transcription in Georgian characters Type of product

State of

the

European

Union

PT Maci da Beira Alta 3oL56 o BYoMS SEVGS Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Magi da Cova da Beira 8556 > 33> > Yo Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Maci de Alcobaga BoLob @9 S 3MdILS Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Maga de Portalegre 8556 ©9 3MGHI®Y Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Maracuja dos Agores/S. 856537775 MU Fruit, vegetables, cereals,

Miguel fresh or processed
SbmOgL/b.dogmgw

PT Péra Rocha do Oeste 3965 Hm3om mgbdg Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Péssego da Cova da Beira 39L93™ @5 335 ©d BIOMD Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

PT Ovos moles de Aveiro ™398 gl 9 539064 Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

SE Svecia 839300 Cheeses

SE Skénsk spettkaka bgmblg bggmmgdogds Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares

SI Ekstra devisko olj¢no olje 93bOO> ©)30830 MRE Oils and fats (butter,

Slovenske Istre margarine, oil etc.)
029 beregghlizdOwbemg
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SK Slovenska bryndza bermggblzs0m0be®s Cheeses
SK Slovenskd parenica Lermggblgads®gbogs Cheeses
SK Slovensky ostiepok bermggblzo m8Bog3mg Cheeses
SK Skalicky trdelnik b3oE030 BHBIbogy Bread, pastry, cakes,
confectionnery, biscuits
and other bakers wares
UK Isle of Man Manx Loaghtan sober mgdgb 85641 Fresh meat (and offal)
Lamb
WMYmob 59d
UK Orkney beef ®®360 b0y Fresh meat (and offal)
UK Orkney lamb 0®360 530 Fresh meat (and offal)
UK Scotch Beef U3mb dog Fresh meat (and offal)
UK Scotch Lamb B3mB @odd Fresh meat (and offal)
UK Shetland Lamb 99 @ob @odd Fresh meat (and offal)
UK ‘Welsh Beef 98 dog Fresh meat (and offal)
UK Welsh lamb 290030 Fresh meat (and offal)
UK Beacon Fell traditional 9936 Boe HM>0Tgbow Cheeses
Lancashire cheese
5635906 hod
UK Bonchester cheese dmbBILEHI® BoB Cheeses
UK Buxton blue dogumb deroyy Cheeses
UK Dorset Blue Cheese ©®OLYE deroy) hod Cheeses
UK Dovedale cheese ©M39©J0 hod Cheeses
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UK Exmoor Blue Cheese 99b896 deroyy Bod Cheeses

UK Single Gloucester bobaw 3LEHIO Cheeses

UK Staffordshire Cheese LEHogm®O@do® Bod Cheeses

UK Swaledale cheese; Swaledale bwygergoe Bob; Cheeses

ewes’ cheese ;
bggwegow b’ Bod
UK Teviotdale Cheese A93°0m0GHIo hod Cheeses
UK West Country farmhouse 09bG 356¢O0BIO3>2)T Cheeses
Cheddar cheese
Byt Bod
UK White Stilton cheese; Blue 500 bHOGHME Bob; deroy bHoGHME Cheeses
Stilton cheese hod

UK Melton Mowbray Pork Pie 99@Mb dmdMYo 3:mG3 350 Meat products (cooked,
salted, smoked etc.)

UK Cornish Clotted Cream 300608 3rmnBoE JHod Other products of animal
origin (eggs, honey, various
dairy products except
butter etc.)

UK Jersey Royal potatoes XIOLOOMOSE 30GHJoGH™MU Fruit, vegetables, cereals,
fresh or processed

UK Arbroath Smokies 3O LIMY)30D Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them

UK Scottish Farmed Salmon 13300 BoMIE Loedmb Fresh fish, molluscs, and

crustaceans and products
derived from them
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UK Whitstable oysters 350G LGHJod mobGHIOD Fresh fish, molluscs, and
crustaceans and products
derived from them
UK Gloucestershire cider/perry L ILAHIOT0MO  LOEO/3YHO Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
UK Herefordshire cider/perry 39680606 LoEO/39Ho Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc.)
UK Worcestershire cider/perry OOOLEHIOToO0 Other products of Annex I
to the Treaty (spices etc)
Lo®/3960
UK Kentish ale and Kentish 30608 o 56 39603 Beers
strong ale
LEOMbY goen
UK Rutland Bitter HIOBE BoHIH Beers

Agricultural products and foodstuffs others than wines,
spirit drinks and aromatised wines of Georgia to be protected in the European Union
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ANNEX XVII-D

GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF PRODUCTS
AS REFERRED TO IN ARTICLE 170(3) AND (4)

PART A

Wines of the European Union to be protected in Georgia

List of wines with a protected designation of origin

Member
State of the o .
Name to be protected Transcription in Georgian characters
European
Union
BE Cotes de Sambre et Meuse 300 ©9 bd¥3dO 9 9B
BE Hagelandse wijn 3530wsb@bY 30b
BE Haspengouwse Wijn 35b3963:293b9 306
BE Heuvellandse Wijn 3030@obl) 306
BE Vlaamse mousserende kwaliteitswijn 3adlg 8mlig®beg 335eodolgob
BE Cremant de Wallonie 369356 ©g 3ormbo
BE Vin mousseux de qualite de Wallonie 306 3%m ©) 350 ©Y Zowmbo
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BG Acenosrpag followed or not by sub-region S9bm3aM, b 3l 56 56 dmlbipggb bzdoggombolb
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR02IE0 gH0Yrob bsbyero
Equivalent term: Asenovgrad 933035€2960®0 99(9060: 3L3bmgaMa©

BG Bpecruuxk followed or not by sub-region dOILEB03, dbgal 56 56 Jeabigal bzydtggombols
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00g 3IMBHSROLIC0 gHNILIrob bsbgero
Equivalent term: Brestnik 933035296 ®0 9gBdobo: dHLHbog

BG Bapwua followed or not by sub-region and/or | 35005, dmb@galb 56 56 8mbgal bedggombolb ©s/s6
smaller geographical unit Jpotg I GBI 9H0gcrol bsbyero
Equivalent term: Varna 293035B B0 B9I060: 35BS

BG Benuxu Ilpecnas followed or not by sub- 30030 3GbEsg, dmliggl 56 56 derb@gal
region and/or smaller geographical unit bepd@ga0mbol /56 G300 39maHsg0IC0
Equivalent term: Veliki Preslav 9O0IH0b bsbgero 953085900 B0 AgBdobo:

39030 369bersg

BG Bumun followed or not by sub-region and/or | 30Q0b, dnb@gal 56 56 6mb©gab bzydGggombol @s/s56
smaller geographical unit Jp0®9 89M3GH53B0LI0 JODII Ol bsbgero
Equivalent term: Vidin 933035€2960 930 H9©80bo: 30ob

BG Bpaua followed or not by sub-region and/or | 3535 db@g3b 56 56 0mligal bzydGggombol @s/56

smaller geographical unit

Equivalent term: Vratsa

Jp069 8908 M33029¢70 96G0099¢0b bsbyero

933035¢96(9 290 (99HF0b0: 36535
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BG Bwpbuua followed or not by sub-region 39500, b3l 56 56 deaboggl bzyddggocmbol
and/or smaller geographical unit ©5/56 G300 3IMBHSROLIC0 gHNILIrob bsbgero
Equivalent term: Varbitsa 295095096150 SI0b0: 356BOGS
BG Jonunara Ha Crpyma followed or not by QO0bs®HS 65 LA, dmbigal o6 56 debgal
sub-region and/or smaller geographical unit | UZJ80g300b0l ©5/56 G50y 89m3(sR02)0
Equivalent term: Struma valley JO0IH0b bsbgero 953085900 B0 HgHdobo:
LEEmds 3garo
BG Hparoeso followed or not by sub-region ORYMY3M, JEI 56 56 deaboggb bzdoggocmbolb
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00Y 3IMBHROLIC0 JHNILIErob bobgyero
FEgquivalent term: Dragoevo 93303596 gP0 H9HI0bo: @OMI3™
BG Eskcunorpaz followed or not by sub-region | 93360603M5@, dmaliwgal 56 56 deabogal
and/or smaller geographical unit bepd@gaombol /56 G300 3gmaHsg0Ie0
Equivalent term: Evksinograd 90090l bobgero
933035¢29609960 H9(80b0: 3360bMAMmS©
BG Usaitnosrpay followed or not by sub-region | 0350Q03305Q, dnb@gal 56 56 dmlbiogzb
and/or smaller geographical unit begdega0cmbob /56 Gaodg 39maMsR0L0
Equivalent term: Ivaylovgrad 9Ol bsbgero
933035¢296(99650 (H9HF0b0: 0350MZAMO©
BG Kapnoso followed or not by sub-region 3OO, d2bipggl 56 56 Jebgal bed@ggombols

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Karlovo

@©/36 G009 89865R029e0 9H0grIerob bsbgaro

933035¢96(9 950 (H9H30b0: 35EErmgm
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BG Kapuo6ar followed or not by sub-region 390M00B@, b3l 56 56 dmboggb bdeggombolb
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR02IE0 gH0Yrob bsbyero
Egquivalent tern: Karnobat 938085296090 99(90b0: 3HdMBG

BG Jloseu followed or not by sub-region and/or | @®39h, Ib@gal 56 56 derbgalb bgd®ggombol
smaller geographical unit /56 G00g 3IMBHROLIC0 JHNILIrob bsbgero
Equivalent term: Lovech 93303596 B0 3g@dobo: wmzgh

BG Jlosuna followed or not by sub-region @®b0Ed, dbEgal 56 56 el bpdGggombolb
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3gmaHsR02IE0 9H0Yob bsbyero
Equivalent term: Lozitsa 93303590000 9900b0: @mBog

BG Jlom followed or not by sub-region and/or @8, Gbggb 56 56 Jbgab bepd@gaombol /56
smaller geographical unit do0g 893H3B029¢0 gHRgIEob bsbyero
Equivalent term: Lom 9380852960990 9g»dobo: nd

BG Jo6uwmew, followed or not by sub-region @008y, dmbEgal 56 56 8mbgsl bedtiggombol
and/or smaller geographical unit ©/56 G00g 3IMBMROLIC0 gHNILIErob bsbgero
FEguivalent term: Lyubimets 933085296 ®0 H9Hdobo: wondodys

BG Jlacxosey, followed or not by sub-region @O03b30393, db@IL 56 5G Jebg3b bpdBggombol

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Lyaskovets

/56 G50t 8908(H393029¢00 9G0grIeol bsbgemo

933035C°96OIB0 HgHdobo: osb3m393
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BG Menuuk followed or not by sub-region 99603, dmbgglb 56 56 dmbegal bed@ggom- bob
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR02IE0 gH0Yrob bsbyero
Equivalent term: Melnik 938085296090 Gg»dobo: dgwbog

BG Mourauna followed or not by sub-region 0B 65, dmbggb o6 56 dembgal bgd®ggombol
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00g 3IMBHSROLIC0 gHNILIrob bsbgero
Equivalent term: Montana 938035C900T%0 99(0060: d0bGbs

BG Hoga 3aropa followed or not by sub-region | 6035 53060, dmbgal 56 56 deab@gals
and/or smaller geographical unit begd@ga0mbol /56 G300 3gmaHsg0Ieo
Equivalent term: Nova Zagora 9r0gH0b bibgero

933035¢969 2950 (99H80b0: bmgzs Boames

BG Hoswu IMasap followed or not by sub-region | 6030 P3s%o®, dmbgal 56 56 dealbgals
and/or smaller geographical unit bepd@gaombol /56 G300 3gmaHsg0Ie0
Equivalent term: Novi Pazar 9r0gH0b bibgero

933035¢296¢9 9650 (H9F0b0: brago 35BoM

BG Hosgo ceno followed or not by sub-region bmge bgeoe, dmbgal sb 56 dmbrgab bdoggombols
and/or smaller geographical unit /56 Jpotg 3gmsGs309¢0 9H0gEob bsbgero
Equivalent term: Novo Selo 2990350 $9633060: Boge bgem

BG Opsixosuna followed or not by sub-region ®O09b™Z0Es, dali@gglb 56 56 dmbgal bedtiggombols

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Oryahovitsa

/56 G0ty 8908GH3R0-90 9609wl bsbgero

933035¢296(9 2950 (99(80b0: 0533035
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BG [MaBnuxenu followed or not by sub-region 35303960, dmbygal 56 56 dmbgalb brydtggombol
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00Y 3IMBHSROLIC0 gHNILIErob bsbgero
Equivalent term: Pavlikeni 233035660 3933060: 353w03550

BG MMazapmxux followed or not by sub-region 35DoMX03, Jbg3b 56 56 dealiwgglb bzydGggo- mbols
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00Y 3IMBHSROLIC0 YHNILIErob bobgero
Equivalent term: Pazardjik 2290950 HB0 $93060: 35%056%03

BG Iepywyua followed or not by sub-region 3902900, dbgal 56 56 debgalb bdoggombolb
and/or smaller geographical unit /56 G007 3IMBOIBOLIOIHNII0L bsbgero g
Equivalent term: Perushtitsa 33035@0BG7G0 HIO30BO: 3gHPogs

BG IIneBen followed or not by sub-region 39396, dmbgal 56 5 dealigal bzdeggombols
and/or smaller geographical unit @5/56 oy 3gm3HsR0LIC0 gHOI0l bsbyero
Equivalent term: Pleven

7 933035¢29609%0 Gged0bo: 39305

BG ILnosnus followed or not by sub-region 3303, dnbgal sb 56 delb@gal bzdggo- mbob
and/or smaller geographical unit /56 Jpotg 3gmsGs309e0 9H0geob bsbgero
Equivalent term: Plovdiv 9380852969900 9gdobo: 3emzwoy

BG Iomopue followed or not by sub-region 303609, dealipggl 56 56 Geabgal bzyddggombols

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Pomorie

/56 G50tk 8908H393029¢00 9G009eol bsbgemo
933035¢296¢9 960 (H9%F0b0: 3mBmcr0g
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BG Pyce followed or not by sub-region and/or | ®b9, 92b@g3b 56 56 JbE 3L bpd@ggombol /56
smaller geographical unit Jp0®9 893H53B0LI0 JODII Ol bsbgero
Egquivalent tern: Ruse 9380852960990 9g»dobo: Gy

BG Caxap followed or not by sub-region and/or | 13350, db@gal 56 56 dmli@gal bzdGggombol @s/56
smaller geographical unit do0g 893H3B029¢0 gHRgIEob bsbgero
Equivalent term: Sakar 9380852960 99(90b0: o356

BG Canpaucku followed or not by sub-region b6sbL30, dmbipgal 56 56 dmbrgal bzdGggombols
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3gmaHsR0LIE0 9H0Yrob bsbyero
Equivalent term: Sandanski 933035€2960 930 99©F0bo: LbsBL3O

BG Csuos followed or not by sub-region 1308Bm3, dmbipgglb o6 56 Jembgal bgd®ggombols
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00g 3IMBHSROLIC0 gHNILIErob bobgero
Equivalent term: Svishtov 9380852969900 9g(90bo: bgoddHey

BG Cenremspu followed or not by sub-region 19398300, GmbEIL 56 56 JrbEggl bydGI30- Mbob
and/or smaller geographical unit ©/56 G00g 3IMBMROLIC0 gHNILIErob bsbgero
FEgquivalent term: Septemvri 933035€2960 "0 99HFobo: 133O0

BG Cnassuuu followed or not by sub-region bEg305630, dbEgal 56 oG dealiog3al bpdy- ombols
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR02IE0 9HMYrob bsbyero
Equivalent term: Slavyantsi 93808°€90OGH0 9gBdobo: beoagosbso

BG Cnusen followed or not by sub-region bewoggb, dembgal 56 s dealigal bzdtggombols

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Sliven

/56 G50tk 8908H393029¢00 9G0grIeol bsbgemo
932035¢296(9 90 (99 F0bo: Lewoggb
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BG Crambosnoso followed or not by sub-region | B®S0M030, dmlb@galb 56 56 debggb bd-
and/or smaller geographical unit ©980mb0L ©/56 G300 3IMBHIROLIC0 JHOYH0b
Equivalent tern: Stambolovo bs69¢0 933035¢296(9 0 HgHI0bo: bEGHSIdMWMZ™M

BG Crapa 3aropa followed or not by sub-region | UG5 bopm®s, dmbgglh o6 564 deab@gal
and/or smaller geographical unit begdega0cmbob /56 Gaodg 39maMsR0L0
Equivalent term: Stara Zagora 9OIG0b bsbgero 953035900 H0 AgHdobo:

LGOS BogyMM

BG Cywurypnape followed or not by sub-region | UB300@09, dmbogglb 56 56 dmbogal bed-
and/or smaller geographical unit ©980mb0b ©/56 d30GY 3IMBHSROIE0 JHOYH0b
Equivalent term: Sungurlare bobgero

933035¢296(9960 (H9HF0b0: Lrybar@Ewsty

BG Cyxungon followed or not by sub-region bbobomr, dmbrgal o6 56 deligalb bedey-
and/or smaller geographical unit 80b0b /56 Jzo®g 398 H3R0LIC0 JHMYIEPOb
Equivalent ternr: Suhindol babgero ga303°@900 %0 Og@dobo: bpsobene

BG Teprosue followed or not by sub-region Go0R308RY, debgal 56 56 debgal bzdggombols
and/or smaller geographical unit ©5/56 G00Y 3IMBHSROLIC0 JHNILIrob bsbgyero
Equivalent term: Targovishte 9380852960990 99(90bo: 630N

BG Xau Kpywm followed or not by sub-region 356 36090, dmbgglb 56 56 8mbgal bedtiggocmbols

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Han Krum

/56 G0ty 8908 MH3R0-Im0 96H09w9emol bsbgero
933035¢2969 90 (99H80bo: 356 3610
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BG Xackoso followed or not by sub-region b3L3m3M, debgal 56 56 dmbgal bediggoe- bob
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR02IE0 gH0Yrob bsbyero
Equivalent term: Haskovo 933035€29609P0 H9®80b0: 35130030

BG Xwucaps followed or not by sub-region bob®0s, Jbgal 56 56 dealbigal bzdtggocm- bob
and/or smaller geographical unit ©/56 G00Y 3IMBHSROLIC0 JHNILIrob bsbgyero
Equivalent term: Hisarya 93808529600 99©dobo: 30bs6H0s

BG Xspcoso followed or not by sub-region YOO, deb@gal 56 56 Jealiogzl bdeggo- mbols
and/or smaller geographical unit /56 dgoty 3JmaHsR0IE0 9H0Yrob bsbyero
Egquivalent term: Harsovo 9380852960 9(0 9g»dobo: 3s6Gbmgm

BG Yepuomopcku paiton followed or not by BIOBMB0OL30 G006, drbi@gal o6 56 derbogal
sub-region and/or smaller geographical unir | U2J80980060L ©5/56 oy 3gmgmsx02)ero
Equivalent term: Black Sea Region 9090 LbYo

933035¢296(9 290 (H59HF0bo: dogd Lo Ggxomb

BG YepHoMoOpcku paiion whether or not BIOEMmINOL30 G006, dgodergds dmbogz@gb orgbe
followed by YOxuo Yepromopue BIOBmB0®0g 932035¢96A B0 HyHFobo: Lo2gMb
Equivalent term: Southern Black Sea Coast dewgg bo Jegbon

BG IMTusaueso followed or not by sub-region 80358930, debgal 56 56 Jealiogglb bpdiggombol
and/or smaller geographical unit /56 dgody 3gmaHsR0IE0 9HMYrob bsbyero
Egquivalent term: Shivachevo 93808529690 9g»dobo: Bozshyzm

BG Wymen followed or not by sub-region 809996, deabigals 56 56 deaboggl bpddggombolb /56

and/or smaller geographical unit

Equivalent term: Shumen

Jp069 8908 M33029¢70 96G0099¢0b bsbyero
933035¢96¢9 90 (H9HF0bo: 39896
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BG Sim6oxn followed or not by sub-region and/or | 05300, dmbggl 56 56 debgalb bydtggombol
smaller geographical unit /56 dgody 3JmaHsR02IC0 9H0Yrob bsbyero
Equivalent term: Yambol 938085296090 9g®dobo: 0sBme

BG Bosstposo Equivalent term : Bolyarovo BOWOIOMZ 733035¢29bAZI0 HgHdobo:

OME0SOHMZM

CZ Cechy whether or not followed by Bgbo, G9odergds dmlb@gzglb @od™dgH10330
Litométickd

CZ Cechy whether or not followed by Mélnicka | Bgbo, dgodergds dmbogamgl 99eboaas

CZ Morava whether or not followed by 906539, GgodergBs dbEga@gb 3039w m3b3s
Mikulovska

Ccz Morava whether or not followed by 006535, GgodergBs Jmb@ga@gb beomzsEad
Slovacka

CZ Morava whether or not followed by 906539, G90derg8s Jeab@IFPIL 39E3M353WMZ0E3d
Velkopavlovicka

Ccz Morava whether or not followed by 006539, Ggodergds dmbga@gb Bbmgzgdbzs
Znojemska

DE Ahr whether or not followed by the name of | ¥®, 89007985 9@ Gp0Bg 3923HSBOLI0
a smaller geographical unit JODYIE0b bsbgero

DE Baden whether or not followed by the name | ©509b, 8900985 debgz@gl dpoty 89m3H3830¢0
of a smaller geographical unit ORIl bsbgero

DE Franken whether or not followed by the BO56396, godergds dealigz@gb oty

name of a smaller geographical unit

398 MD3R0-90 9609wl bsbgero
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DE Hessische Bergstrale whether or not 39b089 8YORVAHGLY, godergds delbi@I3RIL d50Mg
followed by the name of a smaller BIMBODIB0LIC0 9HDYLIE0b bsbgero
geographical unit
DE Mittelrhein whether or not followed by the | 80(J®506, &godergds dmbogz@gl dpo0y
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JHOYI0b bsbyero
DE Mosel-Saar-Ruwer whether or not followed | 90b9E-bo56-6¢9396, dgodergds dmlbi@gzegl dpokg
by the name of a smaller geographical unit | 8J8M5B0LIL0 JODYZP0b bsbgero
Equivalent term: Mosel 29303560 $933060: Berbya
DE Nahe whether or not followed by the name | 650, 890de2985 dmbga@glb Jpotg 39m3HsRos o
of a smaller geographical unit JODYIE0b bsbgero
DE Pfalz whether or not followed by the name | 385G, 900985 debgzglb Jpomy
of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JHOYI0b bsbyero
DE Rheingau whether or not followed by the | ®>0635¢), 8podergds dmbgsegl dpoty
name of a smaller geographical unit BIMBOIB0LIC0 9Ol bsbgero
DE Rheinhessen whether or not followed by the | ©50639596, dgodengds deabogzogb deody
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOI0 gHOYZI0b bsbyero
DE Saale-Unstrut whether or not followed by B0 g-b3GYEG, Fgodergds dealigz@gb oy
the name of a smaller geographical unit BIMBODIBOLIC0 9Ol bsbgero
DE Sachsen whether or not followed by the Dgugb, dgodergds dembgzoglb Jeomy
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JHOYI0b bsbyero
DE Wiirttemberg whether or not followed by | 30003809, Fgodergds dmbogz@gb dsoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIR0LIC0 9Ol bsbgero
EL Ayxiohog 36bosEml
Equivalent term: Anchialos 938085296900 99(90bo: 56boseemb
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EL Apdvtauo 5006 gm
Equivalent term: Amynteo 933035€29609P0 H9®30bo: 306Gy
EL Apyxbivec 20Mbbyb
Equivalent term: Archanes 933035€2900 B0 H9®80bo: s63567b
EL Tovpéviocoa ©mdqbols
Equivalent term: Goumenissa 933035296 G®0 H9Bdobo: ydgbobs
EL Acxvéc ©o369%b
Equivalent term: Dafnes 933035€2960 B0 H98060: ©>8b69L
EL Zitoo Do
Equivalent term: Zitsa 933035€2960 940 H9g®Fobo: ogs
EL Anuvog @0dbmlb
Equivalent term: Lemnos 933035€296050 Hg®dobo: gdbml
EL Moavtiveio 856¢ 0600
Egquivalent term: Mantinia 933035€2960930 H9®G0bo: 3sbGobos
EL Mawpoddpvn KegpoAhnviag 353005360 398500605 973035¢796G M0
Equivalent term: Mavrodafne of Cephalonia | O99060: 85360360 0 3985¢0mbos 26
39¢@Mmbosl Bs3Mm©ozbo
EL Moawpoddevn Iatpodv 05360055360 35¢MMb
Egquivalent term: Mavrodaphne of Patras 93303590 gP0 H9Hdobo: B536:m@abo Og
39¢M3L 56 35BMOL Bo3MHMsx360
EL MeoevikOAx 99Lgbogmems
Equivalent term: Messenikola 933035C96OIO0 Hg@dobo: dgbgbogmes
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EL Mooxérog Kegpodnviog Flbo@mB 398oe0bosd
FEgquivalent ternr: Cephalonia Muscatel 933035€2960 B0 99(0060: 39B5b0s I
EL Mooydértog Afjuvov calibs@mB odbvy
Equivalent term: Lemnos Muscatel 20303506360 $98060: @Bl Bgb3sbw
EL Mooxatog atpav Aealbo@MmB 5@ Mb
Equivalent term: Patras Muscatel 3035@IEB G0 $9BF060: 35¢yGb By e
EL Mooxdroc Piov TTatpcov dalbo@mB G0v) 35GOMD 9320950796990 B96H8060:
Equivalent term: Rio Patron Muscatel 00 35¢ O™ Fb3aGgw
EL Mooydétoc P6Sov mlbsBHmb Gy
Egquivalent term: Rhodes Muscatel 933035C°96OIO0 H9gHdobo: OmEYL FNLIGIX
EL Néovoa Bormlss
Equivalent term: Naoussa 933035960 G0 H9Hdobo: bargbs
EL Nepéa 69890
Equivalent term: Nemea 33035960 Gg@Iobo: bydgs
EL ITé&poc 356l
Equivalent term: Paros 23035l (B9BF060: 356
EL IN&tpa 35¢)Ms
Equivalent term: Patras 2I5095EBH G0 BgEIOBO: 3B Ok
FL TTeC& 395

Equivalent term: Peza

933035¢29609 9650 H9(80b0: 3905
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EL IMaytéc MeAitova 3o009H dgeodmbs
Egquivalent term: Cotes de Meliton 9330352960 9®0 H9HFobo: 3n¢ @) Bgwodmb
EL Poapéovn Gox3Lsbo
Equivalent term: Rapsani 933035€2960 %0 99HF0bo: GsgLbo
EL Po6doc OloTeeloNe]
Equivalent term: Rhodes 22309596850 B9Ed0b0: Hmg
EL Popmdia Kegonviog I30ms 3985¢0605D 9290350796990 HgHF0bo:
Egquivalent term: Robola of Cephalonia BB g 39850M60s 56 39BsEmbOL G@dmE
EL Zd&poc Lodmb
Equivalent term: Samos 20309506560 $98060: Lol
EL Yavtopivn LobGHmMobo
Equivalent term: Santorini 933035C°960B0 HgHdobo: LbGmGobo
EL ZnTela Lo@oo
Eguivalent term: Sitia 933035€900 B0 H9®80b0: LoGos
ES Abona R JOIR
ES Alella SEYE0S
ES Alicante whether or not followed by Marina | 203569, 89007985 8cab@gg@glb 356065 sSeods
Alta
ES Almansa RUIRN
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ES Ampurdén-Costa Brava 583296M56-30LGS 035

ES Arabako Txakolina 5650530 BLo3M0bs
Equivalent tern: Txakoli de Alava 233095 9BB 60 GgEaob0: BsSINO ©Y SEd3

ES Arlanza 56obLo

ES Arribes 0®0d9L

ES Bierzo d09MLe

ES Binissalem d0bobogrgd

ES Bizkaiko Txakolina 00L3503M BL3ME0bs 939035¢796(9960 (H9HFobo:
FEquivalent term: Chacoli de Bizkaia B30 g BoLgs0d

ES Bullas 00l

ES Calatayud 3XLOGHO0YQ

ES Campo de Borja 3993m g dmObo

ES Cariflena 3o60bgbos

ES Cataluia 39&owbos

ES Cava 3930
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ES Chacoli de Bizkaia B30 ©9 BoL3s0d
Equivalent term: Bizkaiko Txakolina 2030950 9BEI0 SF060: Bob503m BB
ES Chacoli de Getaria B30 ©9 byHa®os
Equivalent term: Getariako Txakolina 293095095150 HEF060: b330 Hlbsgn@obs
ES Cigales bgROTIL
ES Conca de Barberd 30635 ©) BOBYOS
ES Condado de Huelva 30b@aEm © YIws?
ES Costers del Segre whether or not followed 30bHIOL I LY®Y, Fgodergds FrbEI3EIL SOAHILS
by Artesa
ES Costers del Segre whether or not followed | 3®VAIOL I LIyMY, Jgodergds ImbEI3EIL @)
by Les Garrigues 390339
ES Costers del Segre whether or not followed | 3VAIOL @I LIy©Y, dgodergds debogz@gl
by Raimat ©5085¢)
ES Costers del Segre whether or not followed | 3™V&HIOL I BIy©Y, Fgodergds Geb@IZPIL F>b
by Valls de Riu Corb ©9 OoY) 3NOd
ES Dehesa del Carrizal ©99L> I oBobow
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ES Dominio de Valdepusa ©mobom ©) 3o@Eg3s

ES El Hierro 9 096

ES Finca Elez 30635 gegb

ES Getariako Txakolina b9Hom053m GLs3Mobs
Egquivalent term: Chacoli de Getaria 9330352960 9P0 H9Hdobo: Bagmwo ©) bghsmos

ES Guijoso 20bmbm

ES Jerez-Xéreés-Sherry bggl-liggl-bgeo

ES Jumilla bmdogos

ES La Mancha @5 996Bs

ES La Palma whether or not followed by @o 35¢0ds, Fgodergds dmbgz@gb Bgb3>wogbdy
Fuencaliente

ES La Palma whether or not followed by Hoyo | € 35085, 8godengds dmbogaoglb mom @) 8sbm
de Mazo

ES La Palma whether or not followed by Norte | @5 35¢085, 8godergds debgs@gl bmdéy ©g o
de la Palma 3oeds

ES Lanzarote IV GILTOY]

ES Milaga oo
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ES Manchuela CRSLIHINS

ES Manzanilla Sanltcar de Barrameda 856L560@0s LB ©Y B>OTIES

ES Méntrida d9bOOos

ES Mondéjar 8mbgbsG

ES Monterrei whether or not followed by 9:bEHIMY0, FgodergBs dmbEIaIL QIO ©)
Ladera de Monterrei dmbGHgMmgo

ES Monterrei whether or not followed by Val 8mbH9OY0, dgodergds dmbEgz@Ib 39 ©)
de Monterrei dmb@gMgo

ES Montilla-Moriles 8mbBHOos-dmGowwgb

ES Montsant BmbALIBE

ES Navarra whether or not followed by Baja 65350, dgodergds derbga@gl dsbs 8mbEHB0s
Montaiia

ES Navarra whether or not followed by Ribera | 653505, 8900985 mb@gz@gl ®odgms seods
Alta

ES Navarra whether or not followed by Ribera | 653505, 890dngds 8mb@gz@gl Hodyds dabos
Baja

ES Navarra whether or not followed by Tierra | 653503, 890d@gds 9mbg3glb GHogms JudHgeros
Estella

ES Navarra whether or not followed by 653565, 8g0dergds 3zl 35EOLMdY

Valdizarbe
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ES Pago de Arinzano 359%™ @9 5606bbm
Equivalent term: Vino de pago de Arinzano 293035 BO $633060: 3060 ©) 353 ©

o60obLSbM

ES Penedés 3969V

ES Pla de Bages 3Q5 ) Bobgl

ES Plai Llevant 3Qs 0 @356

ES Priorat 3M0MMSE

ES Rias Baixas whether or not followed by ®05b B50LL, Fg0dergBs JbEIZIL 3MBLIOM ™
Condado do Tea 09

ES Rias Baixas whether or not followed by O 0L B50b3b, Fgodergds dmbEgzEglb ™ HMbI
Rosal

ES Rias Baixas whether or not followed by ®05b 850LL, Fg0dergBs JbEIZIL HOBIOOS O
Ribeira do Ulla 0o

ES Rias Baixas whether or not followed by ®05b B50b3b, Fgodergds dmbEgzEgb beGMB>0m
Soutomaior

ES Rias Baixas whether or not followed by Val | ©05b 850b5b, 8907985 0malbi@gz@gl 35¢ ©m Lsenby
do Salnés

ES Ribeira Sacra whether or not followed by ®00goM> 1330, Fgodergds dmbogg@Il 53560
Amandi

ES Ribeira Sacra whether or not followed by ®00goM> 533G, Fgodergds dmligzgl hsbés©s

Chantada
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ES Ribeira Sacra whether or not followed by H0BYOOS 133, Fgodergds dmlbiEgaEgb 30OMmys-
Quiroga-Bibei d0dgo

ES Ribeira Sacra whether or not followed by 00906 ba3®s, Fgodergds drlbgz@Ib GodIOML
Ribeiras do Mifio © dobom

ES Ribeira Sacra whether or not followed by HOBYOOS L33Ms, godergds ImlbiEgaEyb HGodIoM
Ribeiras do Sil ©m boen

ES Ribeiro ©0dJoO®

ES Ribera del Duero H0d)M> I YO

ES Ribera del Guadiana whether or not 00> I 33500565, Fgodergds dmbogzIl
followed by Caiiamero 39605896

ES Ribera del Guadiana whether or not ©0d9Md I 3350056, Ggodergds dmbrgzEgl
followed by Matanegra Bo¢yo69M>

ES Ribera del Guadiana whether or not 00> I 33500565, Fgodergds dmbogzIl
followed by Montanchez BmBHIBRYL

ES Ribera del Guadiana whether or not ©0d9MS I 33500565, godergds dmbEgzgl
followed by Ribera Alta H0BYOS S B>

ES Ribera del Guadiana whether or not 00> I 33500565, Fgodergds dmbogzIl
followed by Ribera Baja 096 dabd

ES Ribera del Guadiana whether or not ©0dIMS I 3350056, Ggodergds dmbEgzEgl
followed by Tierra de Barros G09H> ©Y doMMl

ES Ribera del Jtcar 03965 I b3e®

ES Rioja whether or not followed by Rioja ®ombs, Fgodergds dmbgz@gb Gombs sesggls

Alavesa
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ES Rioja whether or not followed by Rioja Alta | ®0mbd, dgodergds 8mb@gz@gb Gombs seo@s

ES Rioja whether or not followed by Rioja Baja | ®0mbs, 890d@gds 8mligzegl Gombs dabs

ES Rueda 600>

ES Sierras de Méalaga whether or not followed | BOg®3 ©9 Bo@spd, Fg0dergds dmlb@ga@gb Lyesbos
by Serrania de Ronda ©) Hbg>

ES Somontano LedMbE o6

ES Tacoronte-Acentejo whether or not G¥H306¢9-5b9bGgbem, dypodergds derligzglb sbsyd
followed by Anaga

ES Tarragona GoM5gMbo

ES Terra Alta YO0 > Hd

ES Tierra de Ledn H0YOs ©) wgmb

ES Tierra del Vino de Zamora G096 I 306 g LodmEs

ES Toro GmO™

ES Txakoli de Alava ALOIMEO ©Y 530
Equivalent term: Arabako Txakolina 223095 9BE 60 GgEaob0: SB35 Fs3m@obos

ES Uclés 3L
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ES Utiel-Requena MGHog-M939600

ES Valdeorras 39QEYMML

ES Valdepefias 3o0©)39605L

ES Valencia whether or not followed by Alto 3obL0s, Ggodrgds dmbogz@gl seodm HrIMos
Turia

ES Valencia whether or not followed by 30w 9bbos, Ggodergds dmbgz@Ib 3L
Clariano

ES Valencia whether or not followed by 3o¢0gbbos, dgodergds dmbogz@gl 9mb3séIe ©)
Moscatel de Valencia 3o bLos

ES Valencia whether or not followed by 3o bL0s, Ggodrgds dmbgzEgl 35w IbBHobom
Valentino

ES Valle de Giifmar 35@0) ©) 330850

ES Valle de la Orotava 39Q00) ) Wd MOMGHZS

ES Valles de Benavente 350gb ©9 896539609

ES Vino de Calidad de Valtiendas 3060 ©9 350 ©) 35 HOIEL

ES Vinos de Madrid whether or not followed 3060l ©) 35©@M0E, Fgodergds dnbEga@gb s6ysbos

by Arganda
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ES Vinos de Madrid whether or not followed | 3000 @9 35000, dg0dergds deab@gzegl
by Navalcarnero 653535069

ES Vinos de Madrid whether or not followed | 3060 @) 85000, J90dergds Jrrliogz@gb bsb
by San Martin de Valdeiglesias 856306 ©) 39O bosL

ES Ycoden-Daute-Isora 0300J5-©MH-0LCOS

ES Yecla 093>

FR Ajaccio 57960

FR Aloxe-Corton 5@db-30OEME

FR Alsace whether or not followed by a name Sbob, Ggodergds dmlb@gz@gl bbgssbbzs
of a vine variety and/or by the name of a @3060b@5/56 Jgotg 89m3H3R0LI0 9Ol
smaller geographical unit bsbgemo 9332035¢796(52950 H9Gd0bo: 396 © 5Bl
Equivalent term: Vin d'Alsace

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de | s 3656 30019, dmbi@gzl seo@gbdg®y ©9
Bergbieten 39O300(6

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de | oL M6 360v), dmb 3l 5 (Hgbdgey ©)
Bergheim 89633500

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de | S0 3656 30019, dmbi@gzl seo@gbdg®y ©9
Wolxheim 3mqJ13500

FR Alsace Grand Cru followed by Brand 5@Bb 306 3002y, dmlipgzb dH9b
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FR Alsace Grand Cru followed by Bruderthal 5@Bb 306 3002), dmbig3b BGONIOGHI
FR Alsace Grand Cru followed by Eichberg Sl M6 3oy

FR Alsace Grand Cru followed by Engelberg SEbob 3696 3G0vy, dmbgal JoIdIMY
FR Alsace Grand Cru followed by Florimont 5@Bb 306 3002y, bzl BLmO0IME
FR Alsace Grand Cru followed by Frankstein 5@Bb 3M36 3G02), dmbg3b BGH63BE06
FR Alsace Grand Cru followed by Froehn 3Bl 3696 360y, dmbpgal BHY6

FR Alsace Grand Cru followed by Furstentum 5@Bb 3M36 3G02), ImbEgzl FNOLAHYBEHNI
FR Alsace Grand Cru followed by Geisberg 5O M6 3G0Yy, JmbEI3L Bo0LBYMY

FR Alsace Grand Cru followed by Gloeckelberg | @0sb 3696 300¢), dmb@gzb a)39dymy
FR Alsace Grand Cru followed by Goldert S M6 3G0v), JMbEIFL JOLIOEG
FR Alsace Grand Cru followed by Hatschbourg | S€2bsb 3696 36019, dmlbi@gal 3s38d0y

FR Alsace Grand Cru followed by Hengst 5ol M6 30Yy, drmbgalb 3963b¢

FR Alsace Grand Cru followed by Kanzlerberg | 2bsb 3696 30099, dmb@gzb 3963w g®d9My
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FR Alsace Grand Cru followed by Kastelberg SO M6 3G0Y), JmbEI3L 3VEILBINY

FR Alsace Grand Cru followed by Kessler SO M6 3G0vy, dmbgalb 39be®

FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de | 5€0bsb @6 3®0vg, 8mbogal 30HbdgMy @9 ds6
Barr

FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de | 5@l 306 300¢), dmb@g3b 300bdyOY @)
Ribeauvillé HOdMZOWY

FR Alsace Grand Cru followed by Kitterlé 5ol M6 30Yy, JbEg3b 30HIOWY

FR Alsace Grand Cru followed by Mambourg SOl M6 3G0Y), dmbgab 30006y

FR Alsace Grand Cru followed by Mandelberg | S2bsb 3696 360¢), dmb@gzlb 8:6@gd gty

FR Alsace Grand Cru followed by Marckrain 5Bl a6 3009y, dmbEgab 85636506

FR Alsace Grand Cru followed by Moenchberg | S2bsb 3696 3600, dmbgzlb 896bdgoe,

FR Alsace Grand Cru followed by Muenchberg | 50®sb 3®9b 3007y, dmbogzb 8:996bdy6y

FR Alsace Grand Cru followed by Ollwiller Sbob 3696 3G0v), dmbEgl Mo IH

FR Alsace Grand Cru followed by Osterberg SO M6 3G0Y), dmbEI3L MBEIHOYOY

FR Alsace Grand Cru followed by Pfersigberg 5Bl M6 3G0v), dmbEg3lb 3BILORBIOY
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FR Alsace Grand Cru followed by Pfingstberg SO M6 3G0Yy, dmbgab 33obBABIMY

FR Alsace Grand Cru followed by Praelatenberg | 2ol 3696 36009, dmb@gzb 369es¢gbdgOy

FR Alsace Grand Cru followed by Rangen 5ol M6 3602y, dbEgl G636

FR Alsace Grand Cru followed by Saering SO M6 30Y), dmbgzb byHoby

FR Alsace Grand Cru followed by Schlossberg 5@Bb 36 3G02), Gmbg3b BambdyMy

FR Alsace Grand Cru followed by 5ol M6 3M0v), dmbE 3l Igbgbd@Y
Schoenenbourg

FR Alsace Grand Cru followed by Sommerberg | 205U 3096 300¢), dmb@g3b LedgHdyMy

FR Alsace Grand Cru followed by Sonnenglanz | 03 3696 300¢), dmbEgzb Lebybawsbg

FR Alsace Grand Cru followed by Spiegel 3ol M6 3G0v), dmbE b 330agw

FR Alsace Grand Cru followed by Sporen S M6 3G0Yy, dmbgab L3mMYE

FR Alsace Grand Cru followed by Steinen Sbb 3696 30y, dmlbigal BE>0bgb

FR Alsace Grand Cru followed by Steingrubler | B3 3036 3007y, dbEgzb E>0bxOMBdI6

FR Alsace Grand Cru followed by Steinklotz 5@Bb 366 3002y, dmlioggb BEHd0b3wms
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FR Alsace Grand Cru followed by Vorbourg 5B M6 30yy, gzl OB

FR Alsace Grand Cru followed by Wiebelsberg | S0bsb 3696 36009, dmb@gzlb 30dgeobdgcy

FR Alsace Grand Cru followed by Wineck- SEbob 3696 3G0v), dmbigal 30693-Bermbdghy
Schlossberg

FR Alsace Grand Cru followed by Winzenberg | 0®sb 3696 300¢), dmbogzb 306396090y

FR Alsace Grand Cru followed by Zinnkoepflé¢ | S0bsb @6 3®0vy, dmbgzb 3063938y

FR Alsace Grand Cru followed by Zotzenberg Sbob 3696 3G0Yy), dmbigalb 3mEbdIMY

FR Alsace Grand Cru preceded by Rosacker 5@Bb 36 3002y, fob 1030 GO

FR Anjou whether or not followed by Val de 36329, Ggodergds dmbEgz@gb ‘350 @Y e, ‘87 beo’
Loire whether or not followed by 36 fob #domegl‘Omdy
‘mousseux’ whether or not preceded by
‘Rose’

FR Anjou Coteaux de la Loire whether or not 36709 30A® ©Y Wd WO, godergds dealigz@gb
followed by Val de Loire 39 ) WO

FR Anjou Villages whether or not followed by | 5630 305y, 890derg8s mb@ga@Ib 35 ©Y Y6
Val de Loire

FR Anjou-Villages Brissac whether or not 3672) — 30@og dOOLSZ, Fgodergds bzl 3>
followed by Val de Loire ©) @Y

FR Arbois whether or not followed by Pupillin | 50235, 3903egds dmb@ga@gb 3:3300¢0gh’, ‘B’

whether or not followed by 'mousseux’
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FR Auxey-Duresses whether or not followed by | ®Jb0-Q0009b, 8godwgds dmbogz@lb 3mé @y dmb,
'Céte de Beaune' or 'Céte de Beaune- 36 ‘30 ©) dmb-3owoy’
Villages'
FR Bandol dobome
Equivalent term: Vin de Bandol 9380852960950 9gd0bo: 395 ©g dsbome
FR Banyuls whether or not followed by ‘Grand | 95600, 890d@gds b3l 3696 300vy" ©s/96
Cru'and /or 'Rancio’ ®36boe’
FR Barsac (GIOLER
FR Batard-Montrachet 89(HoO-30bGH®58g
FR Béarn whether or not followed by Bellocq 89506, dgodergds dmbgaEgl vIL™3
FR Beaujolais whether or not followed by the By, Fgodergds dmbEgz@gb Jpoty
name of a smaller geographical unit whether | 393M3Z0ZP0 JHOYI0b bsbyero, 56 305y,
or not followed by 'Villages' whether or not | 96 bZ39®H09®%’
followed by Supérieur’
FR Beaune dmb
FR Bellet 699
Equivalent term: Vin de Bellet
7 93303>@9bOYO0 ¢ghdobo : 396 ©) dgey
FR Bergerac whether or not followed by ‘sec’ 39639033, 8godergds dealigz@gb b3
FR Bienvenues-Batard-Montrachet 0096396219U-85HoO-dmbE®8g
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FR Blagny whether or not followed by Cote de | 0360, dgodergds dmbga@gb 30 @) dmb / 3m¢ @)
Beaune / Cote de Beaune-Villages dmB-30sy

FR Blanquette de Limoux deb39¢) ©Y wody

FR Blanquette méthode ancestrale 3e9b39¢) IgHME BLYLAHGE

FR Blaye dego

FR Bonnes-mares 3B 9ot

FR Bonnezeaux whether or not followed by Val | 00690, 8g0degds dmbgz@gb 36 ©) @6
de Loire

FR Bordeaux whether or not followed by d0OEM, 8godergds 8mbEIzEL ‘3wIHY’, ‘GmBY’,
‘Clairet’, 'Rosé’, 'Mousseux' or ' supérieur’ VL, B3g@og®’

FR Bordeaux Cotes de Francs 3O 3¢ ) M6

FR Bordeaux Haut-Benauge DM 896y

FR Bourg d6
Equivalent term: Cotes de Bourg / Bourgeais | 033032900000 9908060 : 30¢ @9 896 / b6y

FR Bourgogne whether or not followed by dOyMb, Ggodengds mbEgz@gl ‘3wgmy’, Oy

‘Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller
geographical unit Chitry

60069 89028G5R0IM0 9Ol bsbgero
"Joyeo"
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FR Bourgogne whether or not followed by d)ORMB, Ggodergds Jmbiga@gl ‘3wyOy’, ‘OmBY’ 56
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 9309 8933302970 9HNYLIC0b bsbyero 3nd
geographical unit Cote Chalonnaise Boomby®’
FR Bourgogne whether or not followed by d)ORMB, Ggodergds dmb@ga@gl 3wy, ‘OmY 56
Clairet’, 'Rosé’ or by the name ofa smaller | 98009 393B3B0LI0 gHOYI0l bsbgero 3o bob-
geographical unit Cote Saint-Jacques 303
FR Bourgogne whether or not followed by dORMb Ggodergds mbEgz@gl ‘3wydy’, Oy
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 96930%9 8903G3309C09BNILIC0b bsbgero 3o
geographical unit Cotes d'Auxerre ©'aglyé
FR Bourgogne whether or not followed by d)ORMB, Ggodergds Jmb@ga@gl 3wy, ‘OmDY 56
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 98009 39333020 gHNILIC0l bsbgero 3mé
geographical unit Cotes du Couchois ©OY) 39
FR Bourgogne whether or not followed by dORMB, dgodergds dmbEgz@l ‘3ymy’, ‘OmbY
Clairet’, 'Rosé’ or by the name ofa smaller | 603009 393H3R0LI0 gHOILI0l bsbgero
geographical unit Coulanges-la-Vineuse 30 sbyg-s-30bg
FR Bourgogne whether or not followed by dOR™B, Bgodergds dmbEgz@l 3wy®y’, ‘OmbY
Clairet’, 'Rosé’ or by the name ofa smaller | 960300 393300 JHOILIr0l LIbywo 930690
geographical unit Epineuil
FR Bourgogne whether or not followed by d)ORMB, Ggodergds dmbi@ga@gl 3wy, ‘OmY
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 9693009 393H3R0LI0 9HO?ILIC0l bsbgero 3o
geographical unit Hautes Cotes de Beaune ©) dmb
FR Bourgogne whether or not followed by dORMB, dgodergds mbEgz@l ‘3eymy Oy

‘Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller
geographical unit Hautes Cotes de Nuits

56050039 8902853090 960990l bsbgero 3o
©) bgo
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FR Bourgogne whether or not followed by d)ORMB, Ggodergds Jmbiga@gl ‘3wyOy’, ‘OmY
Clairet’, 'Rosé' or by the name of a smaller | 3693009 39335802920 gHOYIE0b bsbyero s
geographical unit La Chapelle Notre-Dame 8539 beHH-sd

FR Bourgogne whether or not followed by dOyMB, Ggodergds mbEga@gl ‘3egmy’, Oy
Clairet’, 'Rosé’ or by the name ofa smaller | 606009 393HIR0LP0IHNILIC0l bsbgero oy
geographical unit Le Chapitre 853006

FR Bourgogne whether or not followed by dORMB, dgodergds dmbgz@l ‘3ymy’, ‘OmbY
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 96930%9 8903(38309C09BNILIC0b bsbyero
geographical unit Montrecul / Montre-cul/ | 806303000 / 8mb@®-300)@ / 96 8mbE®-300@
En Montre-Cul

FR Bourgogne whether or not followed by dORyMb, Ggodergds mbEga@gl ‘3egdy’, ‘Y
Clairet’, 'Rosé’ or by the name of a smaller | 96930%9 8903G33029¢70 9OHNYIC0b bsbgero
geographical unit Vézelay 30b9wy

FR Bourgogne whether or not followed by dORMb, Ggodergds GmbEgz@l 3wIHY, ‘OmbY,
‘Clairet’, 'Rosé’, 'ordinaire’ or grand ‘0MEOBIH"S6 ‘3M6 mOEOBYH’
ordinaire’

FR Bourgogne aligoté d)O™b sEopm®)

FR Bourgogne passe-tout-grains d)O™E 35-(B2)-3M96

FR Bourgueil D)0

FR Bouzeron 0 BM™b

FR Brouilly 36G2)00
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FR Bugey whether or not followed by Cerdon | 0089, dg0dergds dmbgz@gb by®omb, fob gdomogl
whether or not preceded by 'Vins du, 306 @0y, Fbm o7y, BgEHoosk’, 56 “OLyd oy
Mousseux du’, 'Pétillant’ or 'Roussette du' or | 46 8mb@93@9L “d2bm” 96 “39;H0056” .godergds deals-
followed by ‘Mousseux' or 'Pétillant’ @I3RIL 307 39m3HR0LI0 gHNILIE0b bsbgero
whether or not followed by the name of a
smaller geographical unit

FR Buzet 999

FR Cabardes 309569

FR Cabernet d'Anjou whether or not followed | 35090069 ©'5632), dgodergds dmb@ga@Il 3> ©9
by Val de Loire @6

FR Cabernet de Saumur whether or not 3999069 ©9 bmd®, Fgodergds drrbegggb 35 @)
followed by Val de Loire @6

FR Cadillac 3°Q0S3

FR Cahors 30m6

FR Cassis 3obol

FR Cérons bgOMb

FR Chablis whether or not followed by Beauroy | 95000, 8900rg8s deabgz@gl dm6mo 5636980y

whether or not followed by premier cru’

300y’

EU/GE/Annex XVII-C/en 99




Member
State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

FR Chablis whether or not followed by Berdiot | 9500, 8g0dergds debogg@gl 8Heom 96 3Ggdog
whether or not followed by premier cru’ 30029

FR Chablis whether or not followed by 85dqro, dgodergds Gmbogz@glb d9bomb
Beugnons

FR Chablis whether or not followed by 8900, 8godergds derb@gz@Ib doTH™ 96 ‘30807
Butteaux whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 85dqro, dgodergds dealbipgz@glb Bs3geom 56369309
Chapelot whether or not followed by 300y
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 8530, ggodergds dealiogz@gb Bohgb s6°3Gg80g
Chatains whether or not followed by 30029
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Chaume | 85000, 890de2g8s 8mlb@gz@gl 8md @) Gdsegs
de Talvat whether or not followed by
'‘premier cru'

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 8500, dgodergds dmbgz@gb 3¢ @) 86896 56
Bréchain whether or not followed by 309009 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 85000, Jgodergds dmbgz@gl 3¢ ©g 3obo
Cuissy

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 85000, dgodergds dmbgz@gl 3¢ ©9 3mbigby 56
Fontenay whether or not followed by 309809 3Oogy’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 8500, 890dergds dmb@gz@gl 30¢ ©J 30996 o6

Jouan whether or not followed by premier

’

cru

‘36gdog 300y
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FR Chablis whether or not followed by Cote de | 85000, Jgodergds dmbgz@gb 3m¢ ©) @gdy o6
Léchet whether or not followed by premier | ‘39809 3602y
cru’

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 8500, 8g0degds dmbgz@gb 3¢ ©) Us3s6 o6
Savant whether or not followed by premier | ‘309009 30y’
cru’

FR Chablis whether or not followed by Cote de | 8500, 8900rgds dmb@gz@gl 3™ ©J 3dsOL o6
Vaubarousse whether or not followed by "3®g80g 3Ooy’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Cote des | 85000, Jgodergds dmbgz@gb 3m¢ ©g 369 godm 56
Prés Girots whether or not followed by 309309 3607
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Foréts | 8500, 8900rgds dmb@ga@gl 3oy 6 363309
whether or not followed by premier cru’ 300y

FR Chablis whether or not followed by 3sd¢0, dgodergds dmbEgz@gb BHGIMI 6369l
Fourchaume whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 8500, dgodergds dmbgz@yb ’md dnd o6
L'Homme mort whether or not followed by | ‘303809® 360vy’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Les 8530, ggodergds delbigz@gb @y dm® 3o® 56
Beauregards ‘369809 300y

FR Chablis whether or not followed by Les 8500, dgodergds dmbEga@gb g 93obmd o6

Epinottes whether or not followed by
premier cru’

‘36gdog 30y’
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FR Chablis whether or not followed by Les 8500, dgodergds dmbEga@gb @y FIObe o6
Fourneaux whether or not followed by "3@g80g 3Ooy’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Les Lys | 85000, 8g0dengds dmbgz@gl @y o 5636930y
whether or not followed by premier cru’ 300y

FR Chablis whether or not followed by 85000, dgodergds dmbgaEgb 3geeobm 563680y
Mélinots whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Mont de | 95000, 8g0dergds debogg@gl 8mb gy ooy s6
Milieu whether or not followed by premier | ‘3090809 30y’
cru’

FR Chablis whether or not followed by Montée | 8500, Jgodergds deb@gs@gl 8mbég @y &mby®
de Tonnerre

FR Chablis whether or not followed by 8900, godergds 8eb@gaEgl 3mbGHBY6 56 °3Mgdoy
Montmains whether or not followed by 300y
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Morein | 85000, 8900985 deabogg@gl 8mdgb 636980y
whether or not followed by premier cru’ 300y

FR Chablis whether or not followed by Pied 853¢0, 8godegds Imbg3zEgl 309 5w )3 96
d'Aloup whether or not followed by 36809 3Oogy’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 85dqro, ggodergds dealbipgz@gb OmBLOYO 56 3680y
Roncieres whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Sécher | 8500, Jgodergds deb@ga@gligdy 6 363809 3O0vy’

whether or not followed by premier cru’
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FR Chablis whether or not followed by 3sd¢0, dgodergds dmbgz@gb G®g8 s6 36930y
Troesmes whether or not followed by 300
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Vaillons | 8500, dg0dengds dmbgz@gb 39emb 636980y
whether or not followed by premier cru’ 300y

FR Chablis whether or not followed by Vau de | 8500, 8900¢2g8s dmb@ga@gl 3= @9 390 36369809
Vey whether or not followed by premier 300
cru’

FR Chablis whether or not followed by Vau 8900, godergds 8eb@g3EIb 3 @wobom 563030y
Ligneau whether or not followed by 3602y
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 85dqo, ggodergds dealiogz@gb 3030396 5630980y
Vaucoupin whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 3sd¢0, dgodergds dmbgz@gb 3mgode 5636809
Vaugiraut whether or not followed by 300
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 85d¢ro, Ggodergds m@g3@gb 3nEm®sb 56 300y
Vaulorent whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by 8530, Ggodergds dealigz@gb 3030wsh s6°3Gg8og
Vaupulent whether or not followed by 300y’
premier cru’

FR Chablis whether or not followed by Vaux- 85d¢0, dgodergds dmbEgz@gb 3-Goamb 6 °3Ggdog
Ragons whether or not followed by premier | 3002
cru’

FR Chablis wherher or not followed by Vosgros | 990¢0, 890degds deb@gz@gl 3mba®m o6 369009

whether or not followed by premier cru’

3607y’
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FR Chablis 98¢0

FR Chablis grand cru whether or not followed | 9500 @b 3007y, Fgoder98s Jeab@gzIb dHI
by Blanchot

FR Chablis grand cru whether or not followed | 8500 3656 3002y, dgodergds deb@gaEIlb O™
by Bougros

FR Chablis grand cru whether or not followed | 8500 M6 36019, Fgodergds dembgz@gb 3@Ibyo
by Grenouilles

FR Chablis grand cru whether or not followed | 950@0 3356 36099, Fgodergds debEgz@Ib @y Iw™
by Les Clos

FR Chablis grand cru whether or not followed | 850@0 3356 3601y, Fgodergds dmbgz@gb 3690
by Preuses

FR Chablis grand cru whether or not followed | 950@0 @56 3607, Fgodergds rbEIIRIL F>XING
by Valmur

FR Chablis grand cru whether or not followed | 850@0 M6 3601y, Fgodegds dmbEgz@gb 3:Ibod
by Vaudésir

FR Chambertin 853096¢ 96

FR Chambertin-Clos-de-Béze 85809096 30 ©g d9D

FR Chambolle-Musigny 8580mew dorbobo

FR Champagne 858356
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FR Chapelle-Chambertin 8539@-85309M( b

FR Charlemagne 85609056

FR Charmes-Chambertin 8508-853096¢9b

FR Chassagne-Montrachet whether or not 85b6-006¢ 589, Fgodergds dmb@gagl 3o ) db
followed by Céte de Beaune / Cétes de ! 3m¢) ©9 d™b-3owsy
Beaune-Villages

FR Chateau Grillet 85Hm-3609

FR Chateau-Chalon 8500-8>0mb

FR Chateaumeillant 85H3gosk

FR Chéateauneuf-du-Pape 850mbg8-©o)-33

FR Chatillon-en-Diois 85¢0mb 56-os

FR Chaume - Premier Cru des coteaux du 8m8-3M9309 3007) ©9 3NGHM oY) WIMb
Layon

FR Chenas 896>

FR Chevalier-Montrachet 906389
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FR Cheverny 8539060

FR Chinon 8obm

FR Chiroubles oo

FR Chorey-les-Beaune whether or not followed | 90®0-09-d0b, 8g0dergds 8mbgaeglb 3md @) dm6 /
by Cote de Beaune / Cote de Beaune- 300 ©) db-goway
Villages

FR Clairette de Bellegarde 3W9IMIH ©) dIWRME

FR Clairette de Die 32IMIO ©J ©O

FR Clairette de Languedoc whether or not 329090 ©9 @sbyEM3, Ggodewgds Imbegzwgl
followed by th e name of a smaller 83069 39MMZOYWO JOMNIILO babyero
geographical unit

FR Clos de la Roche 3QM @) s O

FR Clos de Tart 3L @) GO

FR Clos de Vougeot 3™ QJ 3JI

FR Clos des Lambrays 30 ©) IOy

FR Clos Saint-Denis 3@ Lgb-cgbo
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FR Collioure 3006

FR Condrieu 30b®0y

FR Corbieres 30OB0YO

FR Cornas 30065

FR Corse whether or not followed by Calvi 30O, dgodergds Gebgz@gl 3530 96 fobdamgh
whether or not preceded by 'Vin de’ ‘306 @0’

FR Corse whether or not followed by Coteaux | 300U, dgodergds dmb@gz@gl 3G o) 33 30Ol o6
du Cap Corse whether or not preceded by pob #dom@gb 396 g
'Vin de’

FR Corse whether or not followed by Figari 300U, dgodergds dmbEgg@glb BoysOo sb
whether or not preceded by 'Vin de’ pobeiooem@gb 306 Y

FR Corse whether or not followed by Porto- 30O, dgodergds 8mbogzgb SoOHM-3g300m 56
Vecchio whether or not preceded by 'Vin pobgbpgdogh ‘396 @
de’

FR Corse whether or not followed by Sarténe 300L, Jgodergds deab@ga@glb bt sb
whether or not preceded by 'Vin de’ poboidom@glb 396 Y

FR Corse whether or not preceded by 'Vin de' | 300U, 8godergds fob #dom@gb 396 g’

FR Corton 3OO

FR Corton-Charlemagne 30OO®b-856gdsh
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FR Costieres de Nimes 306096 ©g 6od

FR Cote de Beaune preceded by the name of a 30O ©9 B0, Fgodergds ffob dem@gb Jpoty
smaller geographic unit BIMBOIBOLI0 JHOYI0b bsbyero

FR Cote de Beaune-Villages 300 ©9 dMb-gowsy

FR Céte de Brouilly 30 ©) v

FR Cote de Nuits-villages 300 ©9 byo-gowsy

FR Cbte roannaise 30O Obyb

FR Cote Rotie 300 OmGo

FR Coteaux champenois whether or not 30O 85839695, Fgodergds dmbga@gb Jeoty
followed by the name of a smaller BIMBOIBOI0 JH?YZI0b bsbyero
geographical unit

FR Coteaux d'Aix-en-Provence 30O ©'97b-56-3Gm356L

FR Coteaux d'Ancenis followed by the name of | 89007985 8mb@g3@Il 33060bbsbYMB0bL bsbgero
the vine variety koto d anseni

FR Coteaux de Die 3MOM ©) QO

FR Coteaux de 1'Aubance whether or not 300M ©) @mdsb, §godergds GerbEI3RIL 3 QY

followed by Val de Loire

@6
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FR Coteaux de Pierrevert 30G™ ©9 3096396

FR Coteaux de Saumur whether or not followed | 3™O® ©J b®BoN®, J90dergds JnlbEI3@Ib 3> ©Y
by Val de Loire WO

FR Coteaux du Giennois 30O ©OY) Joghrys

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @639y, Jgodergds JabEgaogl
followed by Cabriéres 39060gH

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30OO QO sbyIEMg, dgodergds Geb@IZRIb 3NG™
followed by Coteaux de la Méjanelle / La ©) @» 897969 / @s Bgg96ge
Méjanelle

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @sbygM3, dgodergds mbogz@gb 3nH™
followed by Coteaux de Saint-Christol '/ ©9 1gb-3MObAHME /LYh-3GOLEHME
Saint-Christol

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @sbygM3, dgodergds ebogz@gb 3nH™
followed by Coteaux de Vérargues / ©) 306050 / 39HMY
Vérargues

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O o) @b3gM3, dgodergds mbogz@gb ¥®9
followed by Grés de Montpellier ©) 36390y

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @sbgM3, dgodergds dmbogz@gb s
followed by La Clape 3ad

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30OM QoYY sbygMg, dgodergds derb@gz@gb
followed by Montpeyroux 9mb3gotyy

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O oY) @sbgM3, dgodergds mbogzglb 303-

followed by Pic-Saint-Loup

Bgb-cyy
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FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O oY) @b)RM3, Fgodergds dmbogzwgl
followed by Quatourze 3PGOO

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30OO QOYY obyIEMg, Fgodergds derb@gzRIb LIE-
followed by Saint-Drézéry )Mo

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @sb)M3, Fgodergds debogzwgl bb-
followed by Saint-Georges-d'Orques JnOI Q'™O3

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O @O @b)M3, Fgodergds debogzwgl byb-
followed by Saint-Saturnin baG)OB96

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O QO @Wibyg®3, Fg0dergds dmbEIaogl
followed by the name of a smaller 83069 3JMROIFOYLO JHMIILOL Labgero
geographical unit

FR Coteaux du Languedoc whether or not 30O ©OY) @b)RM3, Fgodergds dmbogzwgl
followed by Picpoul-de-Pinet 30337)@-©9-396

FR Coteaux du Layon whether or not followed | 3®&® @02) @gomb, §9odergds delb@ga@glb 35 ©)
by Val de Loire whether or not followed by | Q050 56 §5009 3933800 960l bsbgero
the name of a smaller geographical unit

FR Coteaux du Layon Chaume whether or not | 3®O® Q0 @gomb 8md, dgodergds derbogaogl 3sw
followed by Val de Loire Q) WO

FR Coteaux du Loir whether or not followed by | 3PO® Q0Y @O, Fgodergds deb@gz@gb 35 @9
Val de Loire @O

FR Coteaux du Lyonnais 30O® QoY womby

FR Coteaux du Quercy 30OM oY 39OLo
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FR Coteaux du Tricastin 30O @O HO3LEIG

FR Coteaux du Venddmois whether or not 30O ©02) 39bmdYs, Fgodergds GebEgzEgl 3o
followed by Val de Loire K Q) WO

FR Coteaux varois 30O 3OO

FR Cotes Canon Fronsac 300 35606 gOMBL3
Equivalent term: Canon Fronsac 93303°C9bAGH0 99™F0b0: 33606 OB

FR Cétes d'Auvergne whether or not followed | 3¢ ©@ 3906, Fgodergds dmbgz@gb d©
by Boudes

FR Coétes d'Auvergne whether or not followed | 3¢ ©@ 3906, dgodergds dmbogz@gl 856Gy
by Chanturgue

FR Cétes d'Auvergne whether or not followed | 3¢ ©'®39@6, Fgodergds dmbgz@gb Bs¢Hmy)
by Chateaugay

FR Coétes d'Auvergne whether or not followed | 3¢ ©@ 3906, dgodergds debogz@gl 3066
by Corent

FR Cétes d'Auvergne wherher or not followed | ¢ @396, Fgodergds dmbogz@gb 3506y
by Madargue

FR Cotes de Bergerac 300 ©'™3966

FR Cotes de Blaye 300 ©) v

FR Cotes de Bordeaux Saint-Macaire 300 ©9 8O ©Y6 Fo396
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FR Cotes de Castillon 3¢ ©9 35bGHoMb

FR Cotes de Duras 3¢ ©9 OOl

FR Cétes de Millau 300 ©) o

FR Cotes de Montravel 3¢ ©9 dmbMoggew

FR Cotes de Provence 3¢ ©9 36356l

FR Cotes de Saint-Mont 300 ©9 bgb-8mb

FR Cotes de Toul 30O @) HI

FR Cotes du Brulhois 39 ©0Y) dOHVIELYS

FR Cotes du Forez 300 QoY MY

FR Cotes du Jura whether or not followed by 300 ©QOY) gor®s, Ggodergds dealb@gagl ‘Bbe’
‘mousseux’

FR Cétes du Lubéron 3¢ ©0v) WodgMHM™b

FR Cotes du Marmandais 306 ©0¢) 35635609

FR Cotes du Rhone 39¢ o) HMb
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FR Cétes du Roussillon 30O ©0v) Hbomb

FR Cétes du Roussillon Villages whether or not | 3¢ ©Q07) GYbomb gowsy, dgodergds dmbgaogl
followed by the name of a smaller Jp009 89M3H3B0LI0 JODII Ol bsbgero
geographical unit

FR Cotes du Ventoux 300 ©0Y) 396¢))

FR Cotes du Vivarais 30¢) ©0Y) 30350

FR Cour-Cheverny whether or not followed by | 320-8939060, dgodergds dmbogz@gl 35¢» @9 156
Val de Loire

FR Crémant d'Alsace 369856 @’ >cBob

FR Crémant de Bordeaux 309856 g deMEM

FR Crémant de Bourgogne 369956 ©) dHb

FR Crémant de Die 309856 @9 o

FR Crémant de Limoux 309856 g wody

FR Crémant de Loire 3090856 ©g @)

FR Crémant du Jura 369356 o) goydo
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FR Crépy 36930

FR Criots-Béatard-Montrachet 3000-035()50-0mb GO

FR Crozes-Hermitage 3000-90d0¢y
Egquivalent ternr. Crozes-Ermitage 36md-g6ody

FR Echezeaux 939%™

FR Entre-Deux-Mers 36GO ©9-096

FR Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge 36¢6-©9-9960--d96m;

FR Faugeres BOgg®

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by | 8008 396@99b Ggodergds dmbwgaoglb 869d
Brem

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by | 8008 396@99b, dgodergds dmb@gamglb 8>690
Mareuil

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by | 8098 356©996, dg0dergds 8eabogzogh 3obme)
Pissotte

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by | 8098 396@996, d9odergds 8eab@gz@gl 30
Vix

FR Fitou 30OV
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FR Fixin Bobgb

FR Fleurie BLIO0

FR Floc de Gascogne BLOZ Q) 3oL3M6

FR Fronsac BOOLGs3

FR Frontignan whether or not preceded by BO@6E0606, dgodergds fob om@gl BL3sH’ 56
'Muscat de' or 'Vin de’ ‘306 @0’

FR Gaillac whether or not followed by 39053, Ggodergds dmbgaogl ‘Babey
‘mousseux’

FR Gaillac premiéres cOtes 39053 390090 3¢

FR Gevrey-Chambertin 303600-8580960(96

FR Gigondas 903>

FR Givry 30300

FR Grand Roussillon whether or not followed 36-ONboMB, Ggodergds dmligg@gb GsBLo™’
by 'Rancio’

FR Grand-Echezeaux 3696-939b

FR Graves whether or not followed by 3033, dgodergds dmbga@gl be3gHog®’

supérieures’
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FR Graves de Vayres 393 ©) 396

FR Griotte-Chambertin 3O0MO- 853096

FR Gros plant du Pays nantais 3O® 3b o7y 390 636G

FR Haut-Médoc ©-9gm3

FR Haut-Montravel @ JobGHOz9w

FR Haut-Poitou -325GH™

FR Hermitage 96030(57
Equivalent term: 1'Hermitage / Ermitage / 93308529670 99@d0bo: ’9BBoGsg / 9H30dy
I'Ermitage /@’gHBo¢sy

FR Irancy 04560

FR Irouléguy 0OYLY0

FR Jasniéres whether or not followed by Val de | 3566090, d9odergds dmb@ga@gb 35¢ ©) @)d6
Loire

FR Juliénas googbs

FR Jurangon whether or not followed by 'sec’ JOOBL0B, dgodergds deabiogz@gb VI3

FR L'Etoile whether or not followed by QIO Fgodergds dmbgz@gb dabe’

‘mousseux’
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FR La Grande Rue @5 3M36© Moy

FR Ladoix whether or not followed by 'Céte de | €535, Fg0dengds dmb@gz@glb 3nd @) dmb’ 56
Beaune' or 'Céte de Beaune-Villages' ‘300 ©9 dmb-gosy

FR Lalande de Pomerol @by ©9 3mIGmE

FR Latriciéres-Chambertin @oB®OLOIM-85309M b

FR Les Baux de Provence @9 3™ ©Y 3Gm356L

FR Limoux @wody

FR Lirac O0Md3

FR Listrac-Médoc @obLGHO3-8gm3

FR Loupiac Q3053

FR Lussac-Saint-Emilion @b3-bgb-goomb

FR Macon whether or not followed by the 85306, &godergds dmbRgagl deotg 39m8Hs30¢0
name of a smaller geographical unit whether | JPPJZIC0L bsbgero o6 1e39Hhog’ o6 ‘gowsy’
or not followed by ‘Supérieur’ or 'Villages' | 933035962100 HgPd0bo: 306m-Fo6rmby-ds3cb
Equivalent term: Pinot-Chardonnay-Mécon

FR Macvin du Jura 853396 o Jo®s
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FR Madiran 8500636

FR Maranges whether or not followed by Clos 85496y, dgodergds dmbogz@Ib 3 ©Y s BYHOY
de la Boutiere

FR Maranges whether or not followed by La 05696y, dgodergds Imbogz@gb @os 36rys 8796
Croix Moines

FR Maranges whether or not followed by La 85496y, dgodergds Gmbogz@gb s Borbog®
Fussiere

FR Maranges whether or not followed by Le 0506y, d9odergds dmbEI3@IL Y IWM ©Y WY>0IH
Clos des Loyeres

FR Maranges whether or not followed by Le 85496y, dgodergds GmbEgz@gb ) 3 ©Y G295
Clos des Rois

FR Maranges whether or not followed by Les | 856363 dgodergds 8mbga@gb g 32 Goberd
Clos Roussots

FR Maranges whether or not followed by the 0506y, dgodergds dmbga@gb Jpoty
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOI0 gH?YZI0b bsbyero

FR Maranges whether or not followed by 'Céte | 356363, dgodergds dmb@gz@gb ‘30 @) 806 56 ‘3m¢
de Beaune'or 'Céte de Beaune-Villages' ©) db-3ooy’

FR Marcillac 856053

FR Margaux Botrpm

FR Marsannay whether or not followed by 85069, Fgodergds deab@gz@gb ‘OmdY
rosé’

FR Maury whether or not followed by Rancio’ | 9060, 890dergds dmbogzoglb ®sbboe’
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FR Mazis-Chambertin 85%0-858090(96

FR Mazoyeres-Chambertin 99095096 853096H96

FR Médoc g3

FR Menetou-Salon whether or not followed by | 9369&2) boomb, dgodergds dembgzoglb dpoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JEH?IZ0L bobgero 56 350 ©)
whether or not followed by Val de Loire @O

FR Mercurey 8963000

FR Meursault whether or not followed by 'Céte | 890, G9odergds Gmlb@gza@gl ‘3md @9 dmb’ 56 3md
de Beaune'or 'Céte de Beaune-Villages’ ©Q db-g3ooy’

FR Minervois 906963295

FR Minervois-La-Liviniére 8069M39>-d-odobog

FR Monbazillac 9mbdsb0osg

FR Montagne Saint-Emilion 8mbH9b Lyb-gdoromb

FR Montagny dmb@Hsbo

FR Monthélie whether or not followed by 'Céte | 9mb®90, dgodergds Gmbogz@gl 3mdé @ dmb’ 56

de Beaune'or 'Céte de Beaune-Villages'

‘30¢) ©9 dmb-gowsy’
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FR Montlouis-sur-Loire whether or not 906 90-bYO- 6, Fgodergds debERIFIL 350
followed by Val de Loire whether or not Q9
followed by ‘mousseux’or pétillant’ . o ,

W6, ‘b’ 96 ‘39@ 0056

FR Montrachet 90b6sdy

FR Montravel 9mbGaggew

FR Morey-Saint-Denis 9m60-byb-gbo

FR Morgon I0opmb

FR Moselle Iy

FR Moulin-a-Vent degb-o-3sb

FR Moulis 9o
Egquivalent term: Moulis-en-Médoc 93303°5@9b¢ gm0 $g»dobo : d7eo-36-dgmg

FR Muscadet whether or not followed by Val | 80U35©0, 890derg8s dmb@ga@gl 35 @9 @ s6
de Loire

FR Muscadet-Coteaux de la Loire whether or INUIIPI-3MAM Q) Wo WYo®, Fgodergds
not followed by Val de Loire Frb@gagl 35 ©9 WO

FR Muscadet-Cétes de Grandlieu whether or 809639509-30¢ @9 3OBW0Y, Fgodergds GebEI3EIL
not followed by Val de Loire 39 Q) WO

FR Muscadet-Sévre et Maine whether or not 9L35@9-b93® 9 896, Fgodergds JmbEI3IL 350 ©Y

followed by Val de Loire

@560
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FR Muscat de Beaumes-de-Venise 9L3> @9 dmB-Y-3960b

FR Muscat de Lunel 3030 @y @by

FR Muscat de Mireval 303> ©g doMg3oe

FR Muscat de Saint-Jean-de-Minervois 97b3> g Lb-g93 @Y JobyO3 Yo -

FR Muscat du Cap Corse M35 ©OYY 303 3MOL

FR Musigny dgbobo

FR Néac 6953

FR Nuits 6po
Egquivalent term: Nuits-Saint-Georges 933035229600 99060 b0-Lgb-groy

FR Orléans whether or not followed by Cléry | @®g3b, dgodergds dmbgz@gb 3ey®o

FR Pacherenc du Vic-Bilh whether or not 35996096 0wy 303-d0w, dgodemgds dmbogzgb B3
followed by sec’

FR Palette 359

FR Patrimonio 35¢®0dmbom

FR Pauillac 3M053

FR Pécharmant 30956356
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FR Pernand-Vergelesses whether or not 396656-390a9wgl, Fgodergds dmbga@gl ‘30d ©)
followed by 'Céte de Beaune' or 'Céte de 3B’ 96 ‘3:¢) ©9 d:B-gowsy’
Beaune-Villages'
FR Pessac-Léognan 39b53-@mbsb
FR Petit Chablis whether or not followed by 390 8530, Ggodergds deab@gz@Ib Jpoty
the name of a smaller geographical unit B93OIROLIC0 gHDII0b bsbgero
FR Pineau des Charentes 306m g 566
Equivalent term: Pineau Charentais
933035¢296(9 290 (99H80b0: 30bm Bo05b@g
FR Pomerol 30d9Hmw
FR Pommard 30356
FR Pouilly-Fuissé 30J0-87)0bY
FR Pouilly-Loché 30)0-@rmdy
FR Pouilly-sur-Loire whether or not followed | 3000--b0®-@ 956, 8godergds dmb@gz@gl 35 ©9
by Val de Loire @6
Equ.zva]ent term: Blanc Fumé de Pouilly / 033035960160 HH30B0 : dershz Bomdy @) 37900 /
Pouilly-Fumé
3v900-g301999
FR Pouilly-Vinzelles 37J00-396%g
FR Premiéres Cotes de Blaye 3693096 3¢ ©) vy
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FR Premiéres Cotes de Bordeaux whether or 3693096 30¢) ©) dBMOEM, Fgodergds debEIFI
not followed by the name of a smaller do0g 893H3B029¢0 gHRgIEob bsbgero
geographical unit

FR Puisseguin-Saint-Emilion 3790b9396-Lgb-g8o@womb

FR Puligny-Montrachet whether or not 3092060 8mb®s8y, Fgodergds deabgz@gl’3md ©9
followed by 'Céte de Beaune’ or 'Céte de dmb’ 56 ‘3 @9 dBmb-gosy’
Beaune-Villages’

FR Quarts de Chaume whether or not followed | 350 ©9 8m8, Jgodergds ImbEI3@IL 3> ©Y W)
by Val de Loire

FR Quincy whether or not followed by Val de | 300U0, 8907985 0mb@ga@gl 350 @y o6
Loire

FR Rasteau whether or not followed by 'Rancio’ | ®5b¢®®, 8300¢gds 8mb@gg@gl ‘®sbbom’

FR Régnié ®9b09

FR Reuilly whether or not followed by Val de | ©900, 890027985 8eab@g3@gl 35¢ ©) @3
Loire

FR Richebourg H0TdYO

FR Rivesaltes whether or not followed by ®039bowd), Fgodergds mbgsegl ‘©sBloe’ 56 fob
'Rancio’ whether or not preceded by OLHOIOIL b3y’
‘Muscat'

FR Romanée (La) ®m3s69 (ed)

FR Romanée Contie H®sbg 3mbGHo
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FR Romanée Saint-Vivant ™69 LYb-30gs6

FR Rosé de Loire whether or not followed by | ®™%b) ©) @90, §godergds dmlb@gaoglb 35¢ ©)
Val de Loire QPO

FR Rosé des Riceys HmB) ©9 Oobo

FR Rosette OOBIG

FR Roussette de Savoie whether or not followed | ©b9¢ ©9 L3095, 89007985 dmbgz@gl fpo0g
by the name of a smaller geographical unit | 893M5R0LIL0 JHDYZI0b bobgero

FR Ruchottes-Chambertin O0mGH-85090GH0b

FR Rully Ao

FR Saint-Amour LbH-536

FR Saint-Aubin whether or not followed by bg6-md96, Fgodergds dembogg@gl 3mé @) dmb’ 56
'Céte de Beaune' or 'Céte de Beaune- 300 ©) dmb-g3owsy’
Villages'

FR Saint-Bris bY6-dG0

FR Saint-Chinian Ug6-8060s6

FR Saint-Emilion bB-gdoomb
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FR Saint-Emilion Grand Cru 196-980@omb-3®56 3G0Y)

FR Saint-Estephe bIBAH-9bAIB

FR Saint-Georges-Saint-Emilion 196-g63-L9bGH-9g8owomb

FR Saint-Joseph b6-gmB9B

FR Saint-Julien bgb-gogh

FR Saint-Nicolas-de-Bourgueil whether or not | U6-603005-009-00960990, 890dergds dealb@gaogl
followed by Val de Loire 39 ) WO

FR Saint-Péray whether or not followed by 6-39M9, Ggodergds JmbEIZRIL Bbe’
‘mousseux’

FR Saint-Pourcain bYB-37yOLY6

FR Saint-Romain whether or not followed by | b6-60m87b, godergds dmb@gz@gb 3m@ @y dmb’ o6
'Céte de Beaune' or 'Céte de Beaune- 306 ©) dmb-3owsy’
Villages’

FR Saint-Véran 16-39®sb

FR Sainte-Croix-du-Mont 1IBH-3G P> oYY b

FR Sainte-Foy Bordeaux LI6GH-B o dOOEM

FR Sancerre baBL®
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FR Santenay whether or not followed by ‘Céte | b36@960, Bgodergds 8mbigamgl ‘3m@ @) dmb’ 56
de Beaune'or 'Céte de Beaune-Villages' 300 ©) d®b-3owoy’

FR Saumur whether or not followed by Val de | b®30)®, 890dergds dmb@ga@gb 35 @9 @)sd,
Loire whether or not followed by Bber’ 96 °39(3Ho0sk’
‘mousseux’ or pétillant’

FR Saumur-Champigny whether or not bed2)®-8583060, Ggodergds JmbEga@Ib 35 ©Y
followed by Val de Loire @6

FR Saussignac bebobosg

FR Sauternes beordg®b

FR Savennieéres whether or not followed by Val | 15336096, 8g0dengds eb@gz@gl 35 @9 Qvgs®
de Loire

FR Savenniéres-Coulée de Serrant whether or | 1U5396090-30@9 ©9 Lg®6, dgodergds dmbogsoglb
not followed by Val de Loire 39 Q) WO

FR Savenniéres-Roche-aux-Moines whether or | 15396090-0®8-0-8¢956, godergds dmb@ga@gb 35
not followed by Val de Loire Q) QOO

FR Savigny-les-Beaune whether or not followed | 153060-@9-0mb, dgodergds dmlbgz@glb 3 © dmb’
by 'Céte de Beaune'or 'Céte de Beaune- 36 ‘3¢ ©) 306 gowsy’
Villages’
Equivalent term: Savigny 93303°090OIH0 H9™0bo: bagobo

FR Seyssel whether or not followed by bgobaww, Ggodergds dmb@gz@gl ‘Babe’
‘mousseux’

FR Tache (La) ¢o8 (o)
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FR Tavel &30

FR Touraine whether or not followed by Val de | &0O9b, dgodergds dmb@gz@gb 35 @9 @ys6 o6
Loire whether or not followed by B’ 56 ‘39(Ho0ost’
‘mousseux’ or pétillant’

FR Touraine Amboise whether or not followed | GO0 530D, Fgodergds ImbEIzEIL 35 ©)
by Val de Loire @6

FR Touraine Azay-le-Rideau whether or not GO0 5B9-I-HoEM, Fgodergds JnbEgaEIl 3>
followed by Val de Loire Q) WO

FR Touraine Mestand whether or not followed | GO0 89b¢s6, Fgodergds dmbogz@lb 3o ©)
by Val de Loire @6

FR Touraine Noble Joué whether or not GO0 bmde 3299, Ggodergds JmbEgaEgl 35w @)
followed by Val de Loire @6

FR Tursan ODOLSG

FR Vacqueyras 39300

FR Valengay 3o@sbLbo

FR Vin d'Entraygues et du Fel 306 ©@'96GHOgp 9 oY) Bow

FR Vin d'Estaing 396 @9bH6

FR Vin de Lavilledieu 396 ©) Ws30wgE0Y
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FR Vin de Savoie whether or not followed by 306 9 15399, dgodergds dmbgz@gbdsgoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLL0IONYobbbYE0, FLe 96
whether or not followed by 'mousseux’ or 39006’
pétillant’

FR Vins du Thouarsais 306 @02y (1O

FR Vins Fins de la Cote de Nuits 306 896 g > 3O @ 6o

FR Viré-Clessé 3009-3gby

FR Volnay 30by

FR Volnay Santenots 3069 LBGHbM

FR Vosnes Romanée 3006 G369

FR Vougeot 33

FR Vouvray whether or not followed by Val de | 30309, 3909¢2gds 0mb@Jgegl 3o ©) QoM
Loire whether or not followed by Ve’ 56 ‘39Ho0ost’
‘mousseux’ or pétillant’

IT Aglianico del Taburno 5@05603m I HIOYODM
Equivalent term: Taburno

933035¢296(99650 (H9(80b0: F5dO)ObMm
IT Aglianico del Vulture 505603 I ZNWAHNOY
IT Albana di Romagna 500565 ©O OMdsbod
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IT Albugnano 50216056
IT Alcamo S 3o,
IT Aleatico di Gradoli 3295(H0IM QO FMIQMO
IT Aleatico di Puglia SYOGH0IM O 30S
IT Alezio SI3OM
IT Alghero 5@ gMHm
IT Alta Langa SEBS Qobyo
IT Alto Adige followed by Colli di Bolzano SPG™M 50X, dbEgzb 3mEo o dmEEsbe
Equivalent term: Sudtiroler Bozner Leiten
933035¢296¢9 2950 (9980b0: B0EHOOMEIG
dm3696 Wws0BH9b
IT Alto Adige followed by Meranese di collina | G 50X, dmb@gal8g©s6gby @o 3meobs
Equivalent term: Alto Adige Meranese /
I . . 933035¢96(9 2950 (H9(80b0: SE@M 50X 89MbgBY
Stdtirol Meraner Hiigel / Stidtirol Meraner  Bgobigt 3ovpae / BomEoGnwmy dgs66
IT Alto Adige followed by Santa Maddalena S GH® SQOXY, dbEI3b bBGH> Joowgbs

Equivalent term: Sudtiroler St. Magdalener

933035¢296(9 960 (H9H3060: B0OEGHOOMEIOH LE).
05p0w9by®
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IT Alto Adige followed by Terlano S GH® >EO0X, InbEY3l HYOHM
Equivalent term: Sidtirol Terlaner
933035¢296) 290 (9980b0.: B0EHOOMEIG
9069
IT Alto Adige followed by Valle Isarco O™ 50X, bogal gy 0bsOIM
Equivalent term: Sidtiroler Eisacktal /
933035¢969 2950 (9980b0.: B0EGHOOMEIG
0bo3BHow
IT Alto Adige followed by Valle Venosta SAM 50X, Gb@ 3l 3509 396G
Equivalent term: Stidtirol Vinschgau
933035¢296(9 960 H968060: B0©EGH0MME 30605v9
IT Alto Adige QO™ dQOX)
Equivalent term: dell' Alto Adige / Stdtirol / ,
Stidtiroler 938085€90OTH0 99PF0b0: QYL@ O™ sQORY
boEGHOME / BOMOGHOOMWIH
IT Alto Adige 'or' dell'Alto Adige whether or | GO 5©OKY 96’ IS GHM 5QOXY,
not followed by Bressanone dgodergbsdembgzogb d@gbsbmby
Equivalent term: 'or' dell'Alto Adige for S ,
Stdtirol 'or' Stidtiroler Brixner 933085900 (?0 O9Pd0bo: 55 @I’ > H® >@OXY
D0MOGHOMW 56’ BorEoOme dG0JubgH
IT Alto Adige 'or' dell'Alto Adige whether or | @& 50K 96’ IS GHM 50X, Fgodergds
not followed by Burgraviato Fb@IZRIL ONOYOIZ05GH™
Equivalent term: 'or' dell'Alto Adige for S ,
Stdtirol 'or' Stidtiroler Buggrafler 933085€9b&T 0 99PI0bo: "5 @YX >@HM 2QOXY
D0MOEHOOME b BOOEHOMMEGH dYMIREGH
IT Ansonica Costa dell' Argentario 36bMb0gs 3MbEHS I 3R IBEHGOM

EU/GE/Annex XVII-C/en 130




Member
State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European
Union
IT Aprilia 536005
IT Arborea SMOMOYS
IT Arcole 5030
IT Assisi sbobo
IT Asti whether or not followed by 'spumante’ | Sb&0, 8g00e2gds dmbgz@gl V3m3sbHY 56
or preceded by 'Moscato d" pob1o@m@glb mbIs¢e ©°
IT Atina 5¢0bs
IT Aversa 539605
IT Bagnoli di Sopra d5b0MmEo o LeM3Go
Equivalent term: Bagnoli
933035¢969 290 (9980b0: dsbomwo
IT Barbaresco BoMDIMILI
IT Barbera d'Alba BoMBYM> QoD
IT Barbera d'Asti whether or not followed by BoMBYMS ©'VHO, Fgodergds JbEIILIL 3N
Colli Astiani o Astiano 30560 96 sLH0s6M
IT Barbera d'Asti whether or not followed by | 950905 @'sb&0, dgodergds dmb@gz@gb bogs
Nizza
IT Barbera d'Asti whether or not followed by BoMBYHS @'LHO, Fg0dergBs9mb@IZRIL HOBIS

Tinella
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IT Barbera del Monferrato 3G I JbGIHoEH™
IT Barbera del Monferrato Superiore 3oM89M> I JMbBIGsGH™ b3gHome
IT Barco Reale di Carmignano 33M3c Mo O 3HF0B0sE
Equivalent term: Rosato di Carmignano /
Vin santo di Carmignano / Vin Santo di 93308°€9bOT 0 99®0bo: BrBaOM ©o
Carmignano occhio di pernice 39030b0sbm/ 306 LEbEGHM O 3560F0B0sBM / 306 LLbBHM™
0 356306056m m30m o 39Mmbobky
IT Bardolino 856ME0bM
IT Bardolino Superiore 3oMMobe by3gHomy
IT Barolo BoOHME™
IT Bianchello del Metauro 503639 I JYOHIIO™
IT Bianco Capena 305630 353965
IT Bianco dell'Empolese 30563M ©g’g83meyby
IT Bianco della Valdinievole 0563m ©YEs 3dveobogzmery
IT Bianco di Custoza 805630 @O FBA™ES
Equivalent term: Custoza
933035¢796(9960 H9H80b0: 3MLEHMES
IT Bianco di Pitigliano 305630 ©O 30¢H0E06m
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IT Bianco Pisano di San Torpe 305630 30D6m o Lb BHMM3g
IT Biferno 00539MHbM
IT Bivongi 003mbx0
IT Boca 0M3o
IT Bolgheri whether or not followed by B0 )®0, god@gds FmbEyzEgb LabO>0s
Sassicaia
IT Bosco Eliceo d0b3e gerobge
IT Botticino om@ohobm
IT Brachetto d'Acqui 3539 ™ ©'5330
Equivalent term: Acqui
933035¢2969 2950 (H9H80bo: 5330
IT Bramaterra 0M50539Md
IT Breganze 06939639
IT Brindisi 06H0obobo
IT Brunello di Montalcino ¥ Mbgare o dmb@owBobm
IT Cacc'e' mmitte di Lucera 3958’9 309 o By
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IT Cagnina di Romagna 396065 o Gmdsbos

IT Campi Flegrei 35930 gga®go

IT Campidano di Terralba 399300360 @0 BHYOods
Equivalent term: Terralba

933035¢96(9 2950 (9980b0: EHYPHSds

IT Canavese 3965399

IT Candia dei Colli Apuani 396005 ©go 3M@o 2373960

IT Cannonau di Sardegna whether or not 3960bm ©0 LaMJbos, Fgodergds dmbEgEIl 353
followed by Capo Ferrato BIOIO®

IT Cannonau di Sardegna whether or not 3960bm ©0 LaMJbos, Ggodergds dmbgzEIl 39O
followed by Jerzu

IT Cannonau di Sardegna whether or not 396mbm ©o LaMEJbos, Fgodergds dmbeyzwgl
followed by Oliena / Nepente di Oliena ®@ogbs / 69396¢) @0 meogbs

IT Capalbio 3935@dom

IT Capri 39340

IT Capriano del Colle 393600560 g 3mery

IT Carema 390985

IT Carignano del Sulcis 35606056m e Lyyerhob
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IT Carmignano 35M80b0sbe
IT Carso 3°50be
IT Castel del Monte 3PVAIC Y by
IT Castel San Lorenzo 3UAI b wmdgbsem
IT Casteller 3BAICIO
IT Castelli Romani 3UGgo HmBsbo
IT Cellatica Baws®ogs
IT Cerasuolo di Vittoria 303LME@M O 30GHMO0S
IT Cerveteri BIO39GIO0
IT Cesanese del Piglio Bbsbgby @y dogrom
Equivalent term: Piglio
030350 96¢ G0 Ggmdobo: 3ogom
IT Cesanese di Affile B9DobgbY o sgzowy
Equivalent term: Affile
933035960 HgHIobo: >80y
IT Cesanese di Olevano Romano Bboby By O Mmg356m OH™Abe

Equivalent term: Olevano Romano

933035¢296(9 90 (H9(30b0: Erg3956Mm GMIsbm
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IT Chianti whether or not followed by Colli 30560, dgodergds dembogz@gl 30wo s6yEobo
Aretini

IT Chianti whether or not followed by Colli 305680, 8godrgds dmbE@ga@gl 30wo om®ybHobo
Fiorentini

IT Chianti whether or not followed by Colli 30560, dgodergds dembgg@gl 30wwo 1gbybo
Senesi

IT Chianti whether or not followed by Colline | 30560, dgodergds deb@gz@glb 3meroby 30bsby
Pisane

IT Chianti whether or not followed by 30560, dgodergds dembogg@gl 8mbBodsbm
Montalbano

IT Chianti whether or not followed by 30560, dgodergds debgz@gl 0mbHbdgOGH® o
Montespertoli

IT Chianti wherher or not followed by Rufina | 305600, d90derg8s deab@ggogb OL9806s

IT Chianti Classico 309680 3Esbogm

IT Cilento Bowwgb@m

IT Cinque Terre whether or not followed by Bob339 H369, dgodergds Gebogz@glb 3mbGHs s 3mbs
Costa da Posa
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra 93303°0900IH0 H9®0b0: Bob339 HI0 923000

IT Cinque Terre whether or not followed by Bobgdg 096G 390390 26 bea gererereapho 8y

Costa de Campu
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra

hob339 H909, dg0dergds 8erbogz@glb 3L ©Y
390349

93303529600 HgHdobo: Bobgzg (909 853906
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IT Cinque Terre whether or not followed by Bob339 H369, dgodergds dmlbigz@gb 3mbHs ©g Ly®s
Costa de Sera
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra 93803°€90O G0 GgBdobo: Bob3zy H3M) 823000

IT Circeo Bo®bgm

IT Ciro Botm

IT Cisterna d'Asti BobgMbo @'sbGo

IT Colli Albani 3M@0 5ed5bo

IT Colli Altotiberini 300 seGHMEGH0d9MH0bo

IT Colli Amerini 300 5dg6Hobo

IT Colli Berici 3Mmo dgMHoho

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 3®@0 d®@®b0gbo, dgodergds derbgzEgl 3wwoby
Colline di Oliveto QO MEO39O™

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 30 d0mbogbo, dhodergds dmbogaogb 30wwoby
Colline di Riosto ©O0 GOMLGHM

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 3®@0 d®»@®bogbo, dgodergds derbEgzEgl 3mwoby
Colline Marconiane 856 3mbosby

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 30 d0mbogbo, dgodergds dmbogaoglb 3mbéy

Monte San Pietro

Lob 3ogBHH™
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IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 300 d0mbogbo, dgodegds dmbogz@ybLy®zsey
Serravalle

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 300 d0@®bogo, dyodergds dmbrgzgl &Iy o
Terre di Montebudello 9mbHgdMI™

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 30 d0mbogbo, dyodergds dmlb@ga@gb mees
Zola Predosa 360)Mbs

IT Colli Bolognesi whether or not followed by | 3®@0 dm@®bogbo, dgodergds derbgzEgl 83oMY
the name of a smaller geographical unit 3IMMIBONO 9HMJMOL Lobgero

IT Colli Bolognesi Classico - Pignoletto 300 dm@mbogbo Jwsbogm-3obomegHm

IT Colli d'Tmola 300 ©'0dmes

IT Colli del Trasimeno 300 QI HO3H0dgbem
Equivalent term: Trasimeno

933035¢296(9 2950 (H9(80bo: FH®0dgbm

IT Colli dell'Etruria Centrale 300 IXIOOO0> BIbOGg

IT Colli della Sabina 300 ©EYEd badobs

IT Colli di Conegliano whether or not followed | 300 QO 306906, Ggodeyds deligzEgl
by Fregona 3Mgambo

IT Colli di Conegliano whether or not followed | 30 ©@O 30bye0s6m, dgodergds dmbogzogl
by Refrontolo HIBOMBGHOE™

IT Colli di Faenza 300 ©0 Bobo
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IT Colli di Luni 300 ©o vbo

1T Colli di Parma 300 QO 3568

IT Colli di Rimini 300 o Modobo

1T Colli di Scandiano e di Canossa 300 ©O 1356056M 9 O by

IT Colli Etruschi Viterbesi 300 gAHOMLI0 30GHIPOOIbo

IT Colli Euganei 300 J1d690

1T Colli Lanuvini 300 @wsbmgobo

IT Colli Maceratesi 300 35BgMoGgbo

IT Colli Martani 3000 oM Esbo

IT Colli Orientali del Friuli whether or not 300 mO09bEe@0, 8godegds dmbggEgl Roews
followed by Cialla

IT Colli Orientali del Friuli whether or not 300 MO0IHEGHIWO I OO0, Fgodergds
followed by Rosazzo I3 Ib GO

1T Colli Orientali del Friuli whether or not 3M@0 MOO0bEWO I FOONWO, §90dergds
followed by Schiopettino di Prepotto Fe2bg3@9b L3oM3YHObM @O 3MI3MH™M

IT Colli Orientali del Friuli Picolit whether or | 30 G096HIO I FOOTO 30300¢,

not followed by Cialla

900985 0mbgz090 Boews
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IT Colli Perugini 300 390x0bo

IT Colli Pesaresi whether or not followed by 300 39bs@gbo, Fgodergds drbogz@gl ogses
Focara

IT Colli Pesaresi whether or not followed by | 300 3956900, 89g0odergds debgz@gb OmB3sos
Roncaglia

IT Colli Piacentini whether or not followed by | 300 305896060, dgodergds dmlbigazwgb
Gutturnio 37GHObom

IT Colli Piacentini whether or not followed by | 300 305696¢ 060, godergds dmbogzogl
Monterosso Val d'Arda 9mbBHOILM 3> 5O

IT Colli Piacentini whether or not followed by | 30 305896¢060, dgodergds dmlb@gz@yb 3>
Val Trebbia OOJO0s

IT Colli Piacentini whether or not followed by | 300 305696¢0b0, dgodergds debogz@gl 3>wbney
Valnure

IT Colli Piacentini whether or not followed by | 300 305896060, dgodergds dmlbwgawgb
Vigoleno 303Mm9bm

IT Colli Romagna centrale 300 H®60s oGOy

IT Colli Tortonesi 300 HOG™bybo

IT Collina Torinese 30@0bs Hm®obyby

IT Colline di Levanto 30069 ©o wgzsbGH™
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IT Colline Joniche Taratine 300bgy 0mBo3g Goto@oby
IT Colline Lucchesi 30oby @yggbo
IT Colline Novaresi 30@0bg bmgadgbo
IT Colline Saluzzesi 30069 Loy o
IT Collio Goriziano 300M 3OOE0bM
Equivalent term: Collio
933035¢96(9 90 (H9H30b0: JMEom
IT Conegliano - Valdobbiadene whether or nor | 3069@0560-3500@®0050969, godergds dmbogzogl
followed by Cartizze 3503039
Equivalent term: Conegliano 'or' o
Valdobbiadene 933035¢296(9 2950 (H9(80bo: 3mbyosbm ‘5b
30 MB0>©Y6Y
IT Conero 30byHm
IT Contea di Sclafani 306(%9> ©0 LwsBsHO
IT Contessa Entellina 306G gbs 9bGgobs
IT Controguerra 3MbGHM gmgco
IT Copertino 30396&0bm
IT Cori 3mOo
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IT Cortese dell'Alto Monferrato 300919 I ds@EH™ InbGBIOEM

IT Corti Benedettine del Padovano 360 8969gEH06) I 3oMZobM

IT Cortona 30OGMBS

IT Costa d'Amalfi whether or not followed by | 3™V ©'505¢0RB0, dgodergds dmbogzEgb BHHOY
Furore

IT Costa d'Amalfi whether or not followed by | 3®V(> © 535030, Fgodergds drbEgz@Ib ®a39em
Ravello

IT Costa d'Amalfi whether or not followed by | 3®VO> ©'505030, Ggodergds dmbogzgb G®>0mbEHo
Tramonti

IT Coste della Sesia 306G ©9 s bybos

IT Curtefranca 396OAIBOB3>

IT Delia Nivolelli Y05 bogmegeo

IT Dolcetto d'Acqui QOBIGHM ©'5330

IT Dolcetto d'Alba QOBIGHM ©'>50dd

IT Dolcetto d'Asti ©ORYGHM ©'LGHO

IT Dolcetto delle Langhe Monregalesi OEBIOM I @sbyg dmbOgyswgbo
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IT Dolcetto di Diano d'Alba QO@BIA™M ©O ©OBM ©'ods
Equivalent term: Diano d'Alba ,
933035¢96(9 2950 (59HF0b0: ©0BM ©’5¢0dS
IT Dolcetto di Dogliani QOEBIOM ©O EOEOHM
IT Dolcetto di Dogliani Superiore OEBIOM ©O EME0s60 bydgHomey
Equivalent term: Dogliani
933035¢96¢9 290 (H980bo: ©MEosbo
IT Dolcetto di Ovada QO@BIOM ©O o>
Equivalent term: Dolcetto d'Ovada ,
7 938035296000 H9H30b0: QMOBIHM ©'™Z>©s
IT Dolcetto di Ovada Superiore o Ovada QOBIHM ©O ™355 BY3IHOMHY M M©d
IT Donnici ©mbobo
IT Elba 9dd
IT Eloro whether or not followed by Pachino | 9€®®, Fgodergds dmbgz@gb 353060
IT Erbaluce di Caluso 9OBo By o Joergbe
Equivalent term: Caluso
933035¢296(990 (59 F0bo: 35coryom
IT Erice 960k
IT Esino 906
IT Est!Est!!Est!!! di Montefiascone LSt Qb Qb o BmbEBoal3mby
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State of the . .
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IT Etna 9Bbs
1T Falerio dei Colli Ascolani BOIOHOM ©EJO 30 313560
Equivalent term: Falerio
933035¢96(9 290 (59HF0b0: BoxogMom
IT Falerno del Massico BIWIO6M Y obogm
IT Fara BoO
IT Faro BIOM
IT Fiano di Avellino B056m ©O 539 0bem
IT Franciacorta BOBRIZMOAS
IT Frascati BOZHO
1T Freisa d'Asti BOgoBs @OBGHO
IT Freisa di Chieri B0OYobs ©o 30gho
1T Friuli Annia BOOYIEOo 560
IT Friuli Aquileia BOOYWO 5330€J0d
IT Friuli Grave BOOYLO 3M539
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State of the
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Transcription in Georgian characters

European
Union
IT Friuli Isonzo BO0Mo 0BMbEm
Equivalent term: Isonzo del Friuli
933035¢296(9 9650 (H9(80b0: 0DMbMm I BOHOIO
IT Friuli Latisana BEOEOMWO o@obHbs
IT Gabiano 290056
IT Galatina 239WoG0bs
IT Galluccio dohem
IT Gambellara 2390096
IT Garda 23900
IT Garda Colli Mantovani 3965 3o 356G mzs60
IT Gattinara 23930b5M
IT Gavi 3930
Equivalent term: Cortese di Gavi
938035296000 H9H30bo: 3nHEHIBY ©O 3530
IT Genazzano X 9653356
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Transcription in Georgian characters

European
Union
IT Ghemme 3099
IT Gioia del Colle XM05 QI 3MY
IT Gird di Cagliari XOOM QO 3500
IT Golfo del Tigullio 3G QI GOYMILOM
IT Gravina 3613065
IT Greco di Bianco 3693 ©O Bos63IM
IT Greco di Tufo 3003 @0 HYB™
IT Grignolino d'Asti 3®0bomobm ©’sLéo
IT Grignolino del Monferrato Casalese 30060006 Y mbBHIBIMIGM 35Bogby
IT Guardia Sanframondi 339005 LBBOIIMBEO

Equivalent term: Guardiolo

933035¢296(9 960 H98060: 335MHOMEM

IT I Terreni di San Severino 0 $®960 o bsb byzgHobe
IT Irpinia whether or not followed by Campi | 0030605, 8g0degds 8mbega@gb 35330 GorMabobo

Taurasini
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European
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IT Ischia 0bgos
IT Lacrima di Morro 530085 ©O M
Equivalent term: Lacrima di Morro d'Alba
933035¢96() 950 (9980b0: 530085 O INOM
Q50
IT Lago di Caldaro QY QO OO
Equivalent term: Caldaro / Kalterer /
Kalterersee 033935¢96@1M0 GgMdobo: 35 aM™ / 35¢EIMgH /
35 HIMIODI)
IT Lago di Corbara O™ O 3MOBMS
IT Lambrusco di Sorbara @5IOONLIM ©O LOOBGS
IT Lambrusco Grasparossa di Castelvetro @adOONLIM MO ©O FAVGHIWZIHO™
IT Lambrusco Mantovano whether or not @O Bo6H®Z6m, Fgodergds dmbrgzgl
followed by Oltre Po Mantovano
M@GYO 30 JobGHM3bm
IT Lambrusco Mantovano whether or not @5IOONLIM B56HMZ6m, Fgodergds dembgagl
followed by Viadanese-Sabbionetano
300056917 Lodombg@obm
IT Lambrusco Salamino di Santa Croce @O LoEradober o LabBs 3Gmby
IT Lamezia 539305
IT Langhe @by
IT Lessona @gbmbs
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State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Leverano 939656m

IT Lison-Pramaggiore @0BMB-3M0Box MO

IT Lizzano o@Esbm

IT Loazzolo QMO0

IT Locorotondo M30OMEGMbom

IT Lugana QYRo6s

IT Malvasia delle Lipari 85e035H05 I W3O

IT Malvasia di Bosa 35¢035H05 O dMBY

IT Malvasia di Cagliari 95¢35H05 O 35C0sM0

IT Malvasia di Casorzo d'Asti 85@35%05 ©O 3>BMOEM ©'SLEO
Equivalent term: Cosorzo / Malvasia di
Cosorzo 933035¢296(9 960 H9H3060: 3BMOEM / oengsbos

QO 30DMOEM
IT Malvasia di Castelnuovo Don Bosco 95¢035b05 ©O 3oLBHIbNMZM M demlsgm
IT Mamertino di Milazzo 85990G0bm o dowsm

Equivalent term: Mamertino

933035¢96(9 290 (9:9HF0b0: 35390 EH0bM
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Transcription in Georgian characters

European
Union
IT Mandrolisai 956006M@0bs0
IT Marino 9om0be
IT Marsala CROINS
IT Martina o6 FH0bs
Equivalent term: Martina Franca
933035¢296(9 950 (H930b0: Bo@EHobs §MB3Is
IT Matino do¢obem
IT Melissa dgerobs
IT Menfi whether or not followed by Bonera 89630, dgodergds debogzEgl dmbyGs
IT Menfi whether or not followed by Feudo dei | 83680, d90de»gbs dmb@gz@gb 39@m ©go gom®o
Fiori
IT Merlara YOGS
IT Molise 9oy
Equivalent term: del Molise
93303529600 HyHdobo: I Jnwwody
IT Monferrato whether or not followed by 90bg8gOsE™, dgodergds drlb@gz@glb @ dmngoby
Casalese
IT Monica di Cagliari 906035 ©O 390s60
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Monica di Sardegna 8mb035> @O LOEYBOs

IT Monreale 90bMgog

IT Montecarlo 9mb B3O

IT Montecompatri-Colonna 8m6(%930835HM0-30mbs
Equivalent term: Montecompatri / Colonna

933035¢296(9960 (H9HF0b0: Bcb@ghHh3md3sd ™o /
3Mmmbo

IT Montecucco 90b6GH9303™

IT Montefalco I0bGHIBOwI™

IT Montefalco Sagrantino BB BHIBIIM LayMbBHObM

IT Montello e Colli Asolani 8mbBYwe g gmEo sdowsbo

IT Montepulciano d'Abruzzo whether or not 0B GHI3NWBBM ©'BONEM, Fgodergds sbergl
accompanied by Casauria / Terre di Casauria | 350509605 / $969 ©0 35bo®0d

IT Montepulciano d'Abruzzo whether or not 90b¢g3hbm ©'BOGYEM, Fgodergds sberogl
accompanied by Terre dei Vestini G369 ©g0 39bGHobo

IT Montepulciano d'Abruzzo whether or not 8mbH93n@hbm ©50MYEM, Fgodergds Gerbgzwgl
followed by Colline Teramane 30@0bg $962969

IT Monteregio di Massa Marittima 8mbBHYIOIXM O 3oL FoO0 0D
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State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Montescudaio 8mb@glzmsom

IT Monti Lessini 8mb@o angliobo
Equivalent term: Lessini

933035¢296(9960 (H9(80bo: wgbobo

IT Morellino di Scansano 806 gobe o B3sBLIGM

IT Moscadello di Montalcino 90b3509w ™ ©O JbEahobe

IT Moscato di Cagliari 8mb3o@m @O 350560

IT Moscato di Pantelleria Bmb3a@m QO 396(HgwgHos
Equivalent term: Passito di Pantelleria /
Pantelleria 933035¢296(99650 (H9HF0b0: 35B5EHM ©O 356G M0

/ 3563 9g®os

IT Moscato di Sardegna whether or not Bmb3aG™ O LaMEIB0s, Egodergds dmbEIzRIl
followed by Gallura WO

IT Moscato di Sardegna whether or not Bmb3a@™ @0 La®gbos, godergds deabgz@Ib
followed by Tempio Pausania (J830¢ 35790360>

IT Moscato di Sardegna whether or not Bmb3sG™ O LaMEIB0s, Egodergds dmbEIZRIL
followed by Tempo 3903m

IT Moscato di Siracusa Bmbzo@m o oMz bs

IT Moscato di Sorso-Sennori 8mbo3sGHm o LeeObm-ligbmmo

Equivalent term: Moscato di Sorso / Moscato
di Sennori

933035¢296(9 960 H9H8060: dcb3o@m ©o bm®OLe /
dbo3oGm o Lgbmeo

EU/GE/Annex XVII-C/en 151




Member
State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Moscato di Trani 2mbgo@m ©o GMabo
IT Nardo Borom

IT Nasco di Cagliari Boligm O oSO
IT Nebbiolo d'Alba B9domm ©seds
IT Nettuno 696

IT Noto Be@m

IT Nuragus di Cagliari B7G539b ©O o060
IT Offida OBOQS

IT Oltrepd Pavese 0EBH®93m 3539bY
IT Orcia OB

IT Orta Nova OG5 bmgo

IT Orvieto M6O309G™

IT Ostuni mb@mbo
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State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Pagadebit di Romagna whether or not 35390900¢) ©O G860, Fgodergds debogzEIl
followed by Bertinoro 39OGOBMOM

IT Parrina 356065

IT Penisola Sorrentina whether or not followed | 3960bm@s Lem®gb&0bo, dgodargds derbogs@gl
by Gragnano 30560560

IT Penisola Sorrentina whether or not followed | 3960Bm@s beObE0bs, dgodergds dmbogzgl
by Lettere @9IBHIOY

IT Penisola Sorrentina whether or not followed | 396005 Lem®gb&obo, dgodargds deabogs@gl
by Sorrento Lo®gbGH™

IT Pentro di Isernia 396¢®m o 0bgMbos
Equivalent term: Pentro

933035¢96(9 90 (H930bo: 39bGHO™

IT Pergola 3960w

IT Piemonte 3093mb®9

IT Pietraviva 309}HM53035

1T Pinerolese 30bgMmegby

IT Pollino 3meobm

IT Pomino 30830bm
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State of the o .
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European
Union
IT Pornassio 3®bsboem
Equivalent term: Ormeasco di Pornassio
933035¢296(99650 (H9(80b0: agoL3m O 3MEOBsLOM
IT Primitivo di Manduria 36080 03m o 356yMos
IT Ramandolo ®5855mm
IT Recioto di Gambellara ©BOGM @O oM
IT Recioto di Soave ®9hmA® ©O bewgy
IT Reggiano X560
IT Reno 96
IT Riesi ®ogbo
IT Riviera del Brenta ©0309M> @I 6MI5GS
IT Riviera del Garda Bresciano 030965 QI 3OS dOYI>6
Equivalent term: Garda Bresciano
933035¢296(9 2950 (H9(80b0: 5O dE1Y8sbMm
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Member
State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European

Union

IT Riviera ligure di ponente whether or not 0309M> @WoxIOY O 3mbgbEY, dgodergds
followed by Albenga / Albengalese Ferb@gagl >x0dgbys / 5€0dgbyowgby

IT Riviera ligure di ponente whether or not 030905 @oxIOY o 30mb9bGY, dgodergds
followed by Finale / Finalese 8bg309L Bobswg / $obowg by

IT Riviera ligure di ponente whether or not 0309M> oMY o 30mbgbBg, Jpodergds
followed by Riviera dei Fiori Jerlg3gb H0309M5 ©JO FomOo

IT Roero o

IT Romagna Albana spumante 85605 5@d365 L3 AsbEY

IT Rossese di Dolceacqua Hmbb) ©O EOWh)>33
Equivalent term: Dolceacqua

J33035¢96A00 HgHI0bo: QMok)>330

IT Rosso Barletta G0bm doMg@os

IT Rosso Canosa whether or not followed by OB 360D, godergds eyl 356000
Canusium

IT Rosso Conero Ombe 3mbgH™

IT Rosso di Cerignola Obm o BgHobomes

IT Rosso di Montalcino Ombm ©o 8mb@owBobm

IT Rosso di Montepulciano Ombe O 8mbEg3Bbm
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State of the o .

Name to be protected Transcription in Georgian characters
European
Union
IT Rosso Orvietano Gmbm 6309

Equivalent term: Orvietano Rosso

933035¢296(9 290 (59HF0b0: M®309F DM HMLM

IT Rosso Piceno Gmbm 3oBgbm
IT Rubino di Cantavenna 09006 o 39653965
IT Ruche di Castagnole Monferrato M0139 ©O 3dLEHBoMEY BmbBIOG™
IT Salaparuta Bogo350@o
IT Salice Salentino Laenobg boegb@obm
IT Sambuca di Sicilia 1599935 O LoBowos
IT San Colombano al Lambro 556 30EMBBIBM 5 WHTOOM

Equivalent term: San Colombano

933035¢296(9 2950 (59HF0b0: b 30 TdbM

IT San Gimignano 556 %0006056m
IT San Ginesio L6 x0bgbom
IT San Martino della Battaglia b6 BoOBH0BM ©YE> BESOS
IT San Severo bbb LggzgB™
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State of the

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European
Union
IT San Vito di Luzzi 136 3oG™ O WO
IT Sangiovese di Romagna babx™39bY O G605
IT Sannio Lbsbom
IT Sant'Agata de' Goti LB 93¢ Y ™GO
Equivalent term: Sant'Agata dei Goti
933035¢296099650 (H9HF0b0: LIbE 5353d ©JO 3MGHO
IT Sant'Anna di Isola Capo Rizzuto L6965 @O 0BMES 393m OoEA™
IT Sant'Antimo [EOROEY
IT Santa Margherita di Belice LbHs BoMgOods o Bk
IT Sardegna Semidano whether or not followed | b3®©9605 Lgdosbm, dyodergds dmlbgzogl
by Mogoro RO
IT Savuto b3
IT Scanzo b3obEm
Equivalent term: Moscato di Scanzo
933035¢196(9 290 (59H80b0: FMLIsEHMm o 13bEMm
IT Scavigna 13530605
IT Sciacca 8535
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Union
IT Serrapetrona L®a39GH®Mbs
IT Sforzato di Valtellina LBOOEGH™ O oW GHIL0bs
Equivalent term: Sfursat di Valtellina
933035¢296(9960 (H9HF0b0: LEHIOLSE) O
3@ HIobs
IT Sizzano bogsbem
IT Soave whether or not followed by Colli L0539, 8907985 deab@gaglb 3meo LIdsXoRIHO
Scaligeri
IT Soave Superiore bem39 L3gMomey
IT Solopaca LOm3sgs
IT Sovana bmgsbo
IT Squinzano 3306356
IT Strevi bOOg30
IT Tarquinia (HoM330605
IT Taurasi G>7Obo
IT Teroldego Rotaliano GIOOLEIM OOGIOH
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European
Union
IT Terracina AYOH0ob>
Equivalent term: Moscato di Terracina
933035¢296(9 2950 (99HF0b0: BcbIsGHm O BHIMB0bS
IT Terratico di Bibbona whether or not A9OB0bM ©O BOBMBS, Fgodegds dmliwgzEIl d50M
followed by the name of a smaller 8908035029e10 9B0gLIeob bsbgero
geographical unit
IT Terre dell'Alta Val d'Agri GIOY RILSWGHS oW Q53O0
IT Terre di Casole G909 ©O 3bMY
IT Terre Tollesi G909 HOgbo
Equivalent term: Tullum
938035960900 99e90bo: G d
IT Torgiano OMOX 6
IT Torgiano rosso riserva OOOX6M HObe HGobYOHS
IT Trebbiano d'Abruzzo &690056m ©’5dO 3™
IT Trebbiano di Romagna OMJO0BM O OHMobos
IT Trentino whether or not followed by Isera/ | G©J0&0bM, Fgodergds derbogz@gl 0 / @ 0BIMs
d'Isera
IT Trentino whether or not followed by Sorni | O®b&H0be, dgodergds deabogzogb bm®bo
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

European
Union
IT Trentino whether or not followed by Ziresi / | $©®96¢0b¢, dgodergds deab@gz@gl 30gbo / ©@go
dei Ziresi 30MBo
IT Trento OOIBEHM
IT Val d'Arbia 3o ©'5(B0d
IT Val di Cornia whether or not followed by 35 ©O 3MM60s, Ggodergds dmligzEIl bHZIHIGH™
Suvereto
IT Val Polcévera whether or not followed by | 35 30133905, 890dergds dmb@ga@gl 306mbais
Coronata
IT Valcalepio 393530
IT Valdadige whether or not followed by Terra | 35@@5Q0X), 89002985 dmb@gz@gb Hs> ©go
dei Forti Equivalent term: Etschtaler BOOGO J33035IBALH0 HIHI0b0: JEHLIGIWIH
IT Valdadige Terradeiforti 390K (IO>QIOBMOAO
Equivalent term: Terradeiforti Valdadige
933035¢969 290 (H980bo: FHYHS©JOBMOEHO
30 EOQOXI
IT Valdichiana 35Q03036>
IT Valle d'Aosta whether or not followed by 3o@) ©'>50b 0, FgodergBs dmbEga@gb s@bs-

Arnad-Montjovet
Equivalent term: Vallée d'Aoste

9mbGHIm39¢

933035¢296(99650 (H9HF0b0: 35009 O 5MbEG)
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Union

IT Valle d'Aosta whether or not followed by | 359 Q@ 5®b(d, §90d79850mb©I3@Il dXb ©Y
Blanc de Morgex et de la Salle 8mO339db 9 ©9 o Low
Egquivalent tern:: Vallée d'Aoste 93808529609 9(0 99(d0bo: 35wy @b

IT Valle d'Aosta whether or not followed by 3o@) @'>50bEY, Ggodergds dmlicogzgl 8-3053
Chambave 550 806 rsenls
Equivalent term: Vallée d'Aoste da305°CIO0T0 9900001 Y R >80

IT Valle d'Aosta whether or not followed by | 399 @' >50b®», J90derg8s deb@gz@Ib @mbsL
Donnas 9380852960 99(90bo: 35wy @50l
Equivalent term: Vallée d'Aoste

IT Valle d'Aosta whether or not followed by | 359 Q@' 50U¢s, Jgodergds dmb@gz@gb 96896
Enfer d'Arvier Q56309
Equivalent term: Vallée d'Aoste ,

933035C96OO0 H9HI0bo: 359 @'s0bG

IT Valle d'Aosta whether or not followed by | 359 @ 50U¢d, dgodergds dmb@gz@gl bab
Nus
Equivalent term: Vallée d'Aoste 43303°0I0OIH0 G9P0b0: 3¢ @>0bY

IT Valle d'Aosta whether or not followed by | 359 @50, Ggodergds dmb@gz@gl Ho®9d
Torrette ,
Equivalent term: Vallée d'Aoste 93303°0IBOIH0 H9P90b0: 3> @>0bY

IT Valpolicella whether or not accompanied by | 35Q300BYs,890degds sber@gl 35¢0356¢H 96>
Valpantena

IT Valsusa 3obbo
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IT Valtellina Superiore whether or not 3@ HYobs, b3gHom®), Fgodergds debogzegl
followed by Grumello

R

IT Valtellina Superiore whether or not 3o (HYobs by3gHom®Y, Fgodergds GerbgzEgl
followed by Inferno 0bggObm

IT Valtellina Superiore whether or not 3o HYobs bI3gHom®), Fgodergds debEgzEgl
followed by Maroggia Bo601Xd

IT Valtellina Superiore whether or not 3o (HYobs by3gHom®Y, Fgodergds derbgzEgl
followed by Sassella babges

IT Valtellina Superiore whether or not 3o (HYrobs bi3gHom®y, Bgodewgds 8mbeg3wgl
followed by Valgella 32XILd

IT Velletri 30@IOO0

IT Verbicaro 39630356

IT Verdicchio dei Castelli di Jesi 30M©0300 ©J0 3obEHI0 ©O 0gbo

IT Verdicchio di Matelica 300©0300 ©O F5GHJL03d

IT Verduno Pelaverga 3006 39wo39Myo
Equivalent term: Verduno

J33035¢96A B0 Hg®dobo: 39O b
IT Vermentino di Gallura 3060396¢06¢ o Fo®s
IT Vermentino di Sardegna 306039606 o bsdEgbos
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IT Vernaccia di Oristano 3966585 00 MmGOLEB®
IT Vernaccia di San Gimignano 3966585 0 Lo }x0dobosbm
IT Vernaccia di Serrapetrona 30065Bs> ©O LyMa39GHOMBs
IT Vesuvio 300300
IT Vicenza 3089630
IT Vignanello 3060s6geom
IT Vin Santo del Chianti 306 LabH™ @I 30s6HO
IT Vin Santo del Chianti Classico 306 LabH™ @I 3056HO JEwsbogm
IT Vin Santo di Montepulciano 306 babH™ O BmbEI3hsbM
IT Vini del Piave 30bo g 30539
Equivalent term: Piave 22903506950 BaG060; 3053
IT Vino Nobile di Montepulciano 3060 bmdowry o mb@g3ywhsbm
IT Vittoria 30(H™M0s
IT Zagarolo dopoMMEw™
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CY Bovvi ITavoyt&g — Apmehi 37960 3565305L-2809 0G0
Egquivalent term: Vouni Panayia - Ampelitis
933035¢29609 9650 (H9(%F0b0: 37960 356500~
500900l
CY Kovpavdapia 379956000605
Equivalent term: Commandaria
933035¢296(9 950 (99H30b0: 3MBb0s
CcY Kpaooxopia Aepecod whether or not 30bmbm®0s @wgdgbyy, Fgodergds dmbgz@glb s3530b
followed by Aaune I33035C96A B0 HgHI0bo: 3HLMINM0s @by
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - 5@99L
Afames
CY Kpaooxopia Aepecod whether or not 305bObmG0s @wgdgley, dgodergds dmbEga@gb @smbs
followed by Aadva (f) . & 6
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - 933085€9bOT 0 G9Bd0bo: 36bm3NG> dby-
Laona o0bo
CY Aaxdva Axépa @565 53585
Equivalent term: Laona Akama
933035¢296(9 2950 (998060 @5bs 53505
CY [Mrrok 303005
Equivalent term: Pitsilia
933035¢296(9 290 (59HF0b0: 30(30€005
LU Crémant du Luxemboug 309356 o) @ydbaddOg)sd
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LU Moselle Luxembourgeoise followed by Ahn | 9059 @¢)gusddg)®yeys®, debgal 56 / sl / d93-
/ Assel / Bech-Kleinmacher / Born / Bous / | 3@20635bg /8006 / dexggls / 0999363 / 30655 / 9696 /
Bumerange / Canach / Ehnen / Ellingen / 90by6 / 9ar3s69 / 9H39obygb / 3mbBhobagb /
Elvange / Erpeldingen / Gostingen / 36030006396 / 3093968569, drlicogzl 53gesLomb
Greveldingen / Grevenmacher followed by | 3™B&HOMY
Appellation contrdlée

LU Moselle Luxembourgeoise followed by by b0 O9b, dbgab wgbobygb /
Lenningen / Machtum / Mechtert / 8sbA3 / 3gbGH®E / 8gOLEmOE / dnbonde /
Moersdorf / Mondorf / Niederdonven / bogMenmb39b / ™dyHMB3E / mdyH3m®BIgereoby
Oberdonven / Oberwormelding / Remich / | / ©980b / ®0qooby / Gmb3mGE / 8Es@édG00db,
Rolling / Rosport / Stadtbredimus followed | 92b@g30 53gesbomb 3mb@Omey
by Appellation contrélée

LU Moselle Luxembourgeoise followed by b )gbddYO90b, dmboggb ©dg»IIs /
Remerschen / Remich / Schengen / ®980b / Bgb96 / 8390b0by96 / BGsEdGIO- dL/
Schwebsingen / Stadtbredimus / Trintingen / | &®06¢&0b396 / 3osbgOdowoy / 3gwrgbdHhoob /
Wasserbilig / Wellenstein / Wintringen or 30606396 56 3m®FYrrobygb, dmbwgzh
Wormeldingen followed by Appellation 339@sboMb JMBEGMEY
controlée

LU Moselle Luxembourgeoise followed by the 8B @b, debegal
name of the vine variety followed by @3060bL5bg80b bsbyero, dmbgal s3yerslbomb
Appellation contrdlée 306GHOMY

HU Neszmélyi whether or not followed by the 69bdgo, dgodergds deabga@gb bgdoggombol,

name of the sub-region, the municipality or
the site

G9605035¢7039H0b 56 @3B 980L/Bs3mbbIoL
s@g 0ol bsbgero
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HU Badacsonyi whether or not followed by the | ©5Q5bmb, §90degds dmlb@gz@gl beddggombol,
name of the sub-region, the municipality or | 9260303520 IHOb 56 ©IV3@IB0l/BsIlbIOL
the site 53 ool bsbgero

HU Balaton Boroyb

HU Balaton-felvidéki whether or not followed | 85€?5(9b-89¢730@93 8900c2g8s Gorbeggegb
by the name of the sub-region, the bepd@ggombob, J29bogodserodgdol sb
municipality or the site ©@5FD5@g80l/Bs9albdol g0l bsbgero

HU Balatonboglar whether or not followed by BoGMBOMYW, F90dergBs rb@IZOIU
the name of the sub-region, the bepd@gg0mbob, J21bog03scrodgdol o6
municipality or the site @5FD5@g80b/Bs0albdol g 0ol bsbgero

HU Balatonfiired-Csopaki whether or not Bo@oGMbBONHIQ-P353, Ggodegds deli@gagl
followed by the name of the sub-region, the | UZ8®g30060b, 829605035¢20H9H0b 56
municipality or the site ©@9bsgd0/B38cbbI0L 0ol bsbgero

HU Biikk whether or not followed by the name | 0233, 0900985 mb@gz@gl bydeggombol,
of the sub-region, the municipality or the 921606035709 IHOL 96 ©s9DswgBol/Bs3e2bbIob
site 9@30¢0l bsbgero

HU Csongrad whether or not followed by the | Brba®>, dg0derg8s Gexboggeegl bgdeggoesbols,
name of the sub-region, the municipality or | 929603035¢209gHOL 56 @9bs@IB0l/BsI2bbIOL
the site s@30eol bsbgero

HU Debréi hérslevelt Q©JBOMO-3560I3I0Y)

HU Duna ©bo
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HU Etyek-Buda whether or not followed by the | JOI3-00Q9, dgodergds dmbogzogl bodoggombol,
name of the sub-region, the municipality or | 929603035¢209gHOL 56 @59bs@I80l/BsIbbIOl
the site @8 0¢erol bsbgero

HU Hajés-Baja whether or not followed by the | 35008-3505, 9odergds deb@ga@gl byydeggombols,
name of the sub-region, the municipality or 92960603520 9JHOL 96 ©39Bs3@IB0l/BsImbbIoL
the site s@goerob bsbgero

HU Izséki Arany Sarfehér 051530 56156 T 539396

HU Kunsag whether or not followed by the 3096859, &godergds deabggogl bodegaombob,
name of the sub-region, the municipality or | 929603035¢209gHOL 56 ©@59bs@I80l/BsIrabbIOl
the site @8 0ol bsbgero

HU Métra whether or not followed by the name o™, Fgodengds debgzogb boddggombol,
of the sub-region, the municipality or the 92960603520 9JHOb 96 ©39Bs@IB0l/BsImbbIoL
site s@g 0ol bsbgero

HU Moér whether or not followed by the name 006, Ggodergds debgz@gl bzdtggombol,
of the sub-region, the municipality or the 9rb03035¢70AIAOb 56 @39bs@gd0l/BsdbbIols
site @8 0¢evrol bsbgemo

HU Nagy-Soml6 whether or not followed by the | 55©0-808¢0m, Jgodergds dmboge@gl bydeggombol,
name of the sub-region, the municipality or | 029606035¢?0A9H0b 56 @sIVs@IB0l/BsImlbIOL
the site @8 0ol bsbgero

HU Pannonhalma whether or not followed by | 35660635¢08s, godengds dembogaogb beydtggombol,
the name of the sub-region, the J29603035¢709990b 56 0s9bsg80l/BsImbbdols
municipality or the site s@g 0ol bsbgaro

HU Pécs whether or nor followed by the name | 3B, G900¢798s deabgzgb beydeggombol,

of the sub-region, the municipality or the
site

J9605035¢7099H0b 56 ©sdDsgbol/Bsdmlbiol
@8 0¢evrob bsbgemo
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HU Somléi Bm0omo, dgodergBs dmbgzgl badgsombol,
whether or not followed by the name of the Jegbog035¢709gH0b 56 @39Bs@gdol/Bsdmbbdob
sub-region, the municipality or the site 9@30e0l bsbgero

HU Somléi Arany BmImOo 5656

HU Somléi Nészéjszakak Bora 30900 bsligobogsg dm®s

HU Sopron whether or not followed by the 036006, ggodergds debogzogl bodeggombob,
name of the sub-region, the municipality or | 929603035¢209gHOL 56 ©@39bs@g80l/BsIbbIOL
the site @800l bsbgero

HU Szekszadrd whether or not followed by the U93boM, dgodergds dembggogl bopdegsombol,
name of the sub-region, the municipality or 92960603520 9JHOb 96 ©39Bs@IB0l/BsImbbIoL
the site s@g0oerob bsbgero

HU Tokaj whether or not followed by the name | O®3%0, Fgodergds deboga@gl bzydeiggombol,
of the sub-region, the municipality or the 92b03035¢70AIAOL 56 @359s@gd0l/BsdrbbIols
site @8 0ol bsbgero

HU Tolna whether or not followed by the name | O®6s, Fgodergds deab@gzgb brddggombol,
of the sub-region, the municipality or the 92960603520 9JHOb 56 ©39Bs3@IB0l/BsImbbIoL
site @8 0¢erol bsbgero

HU Villdnyi whether or not followed by the 30@3b, dgodergds debga@gb bepd@ggombol,
name of the sub-region, the municipality or 92960603520 9JHOb 56 ©39Bs@gB0l/Bs0mbbIoL
the site s@goerob bsbgero

HU Villanyi védett eredetti classicus 30360 39IO 9OIRIGOY 3XToL
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HU Zala whether or not followed by the name Voo, Jgodergds debogzgl bzdggombol,
of the sub-region, the municipality or the 921606035709 IHOb 96 ©s9DswgBol/Bs3e2bbIob
site 9@30e0l bsbgero

HU Eger 9296

HU Egerszolati Olaszrizling 339OLOEHGHO OElHoBwoby

HU Kali 3oo

HU Neszmély 6gLdgo

HU Pannon 3566mb

HU Tihany 0356

MT Gozo MM

MT Malta Boeryo

AT Burgenland whether or not followed by the | 00039636, dgodergds dmbgz@gl do0g
name of a smaller geographical unit BIMBOIB0LIC0 9Ol bsbgero

AT Carnuntum whether or not followed by the | 3>06006& 08, dgodergds dmb@gz@gb Jeotg

name of a smaller geographical unit

398 65R029am0 9(H02g<crol bsbgero
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AT Donauland whether or not followed by the | Q®MBsb, Fgodergds dmbgz@gl dpo0g
name of a smaller geographical unit BIMBODIR0LIC0 9Ol bsbgero

AT Kamptal whether or not followed by the 3983¢o, Fgodergds debpgz@glb dpocy
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOI0 JH?YI0b bsbyero

AT Kérnten whether or not followed by the 3006096, dgodergds dembgzoglb deoty
name of a smaller geographical unit BIMBOSR0LIC0 JOr09 )0l bobgero

AT Kremstal whether or not followed by the 360908&e, Ggodergds dealbgz@gb Jpoty
name of a smaller geographical unit BIMBBIROLIC0 9B bsbgero

AT Mittelburgenland whether or not followed | 90JdNOI6D©, dgodergds derbEga@gb dzo0g
by the name of a smaller geographical unit | 8J8M5B0LIL0 JODYZI0b bsbgero

AT Neusiedlersee whether or not followed by | bm0%0@wg®®g9, dgodergds debogsogl deoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JHOYZI0b bsbyero

AT Neusiedlersee-Hiigelland whether or not bm:bowyOBYY-30039wsb, Jgodergds
followed by the name of a smaller FmbgzEIl Je009 3908H3R0IL0 JHMYIEPOb
geographical unit bobgero

AT Niederosterreich whether or not followed 609gOMLEIO0b, Fgodergds 3mbryzwIL 33oMy
by the name of a smaller geographical unit | dJ™dM>B0NLO JHMJIEOL LobyEro

AT Oberdsterreich whether or not followed by | ®0JOMLEIN0b, Bgodergds dmbegzwgl d3oM)
the name of a smaller geographical unit 303MIBONO JOMNYAOL Lobgo

AT Salzburg whether or not followed by the VoYY, Fgodergds dmbgz@gb Jzoty

name of a smaller geographical unit

398 65R029am0 9(H02gwcrol bsbgero
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AT Steiermark whether or not followed by the | 909035030, Jgodergds deab@gz@gb deody
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLIC0 9Ol bsbgero

AT Siid-Oststeiermark whether or not followed | V9Q-0bALBG09O030, Fgodergds derb@gzegl
by the name of a smaller geographical unit Jp0®9 89M3HB0LI0 JODII Ol bsbgero

AT Stidburgenland whether or not followed by | ©0Q0O3I66, Fgodergds dmbgz@gb Jpoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIB0LIC0 9Ol bsbgero

AT Siidsteiermark whether or not followed by | ©0®@IH>0905M30, Ggodergds JmbEIa@Ib 00y
the name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JH?YZI0b bsbyero

AT Thermenregion whether or not followed by | ©J0396609300b, godergds dmlbigawglb deoty
the name of a smaller geographical unit BIMBOIB0LIC0 9Ol bsbgero

AT Tirol whether or not followed by the name | OO, Jgodergds dmb@gs@gl dpomy
of a smaller geographical unit BIMBOIBOI0 JHOYZI0b bsbyero

AT Traisental whether or not followed by the OO20bgbA, Fgodergds dmbgz@gl dpo0g
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLIC0 9Ol bsbgero

AT Vorarlberg whether or not followed by the | 3™®5Od)®Y, Fgodergds Imbogz@glb dsoty
name of a smaller geographical unit BIMBOIBOLI0 JHOYI0b bsbyero

AT Wachau whether or not followed by the 3obag), dgodergds Gmbpgz@gb dso@y 93RO0
name of a smaller geographical unit JODYIE0b bsbgero

AT Weinviertel whether or not followed by the | 3906300890, dgodergds dmlb@ga@gb deoy

name of a smaller geographical unit

3986530290 900 ol bsbgero
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AT Weststeiermark whether or not followed by | 30V®3H>09M8>630, Fgodergds dmbgzogl d3omy
the name of a smaller geographical unit 303MIBONO JOMNYAOL Labgwo

AT Wien whether or not followed by the name | 306, 89002985 debogz@gl dgoty 893330290
of a smaller geographical unit ORIl bsbgero

PT Alenquer 596396

PT Alentejo whether or not followed by Borba | 596979, 89002985 derbogz@gl dmeds

PT Alentejo whether or not followed by Evora | 2363332, 89007985 dbogg@gl g3e0®s

PT Alentejo whether or not followed by 596397, G90dergBs ImbEIz@Ib 3H9657-585¢0MY
Granja-Amarele

PT Alentejo whether or not followed by Moura | 596330, d900c2g8s drb@gg@gl 326>

PT Alentejo whether or not followed by 596G, dgodergBs mbogz@gb, 3OHIWIRMY
Portalegre

PT Alentejo whether or not followed by 596G 77, G90dergds bzl ®©IRmbey
Redondo

PT Alentejo whether or not followed by 596G, dg0dergBs deabogz@gb ©9396md
Reguengos

PT Alentejo whether or not followed by 5@096& g0, Ggodergds Imbogz@gb 30Q0yg0MS

Vidigueira
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PT Arruda SO

PT Bairrada B50M5@d

PT Beira Interior whether or not followed by | ©30® 06O0m, Fgodergds dmbgz@gl 3sBGHI
Castelo Rodrigo HMEOOYY)

PT Beira Interior whether or not followed by 89065 06O, Fgodergds ImlbiEgaEIl 3035 ©d
Cova da Beira 3900

PT Beira Interior whether or not followed by 89065 06O, Fgodergds dmbogzEgl 30bye
Pinhel

PT Biscoitos dobgmo@®d

PT Bucelas O3

PT Carcavelos 39M3539@md

PT Colares 30673

PT Diao whether or not followed by Alva 369y, G9odergds eIl S3s

PT Dao whether or not followed by Besteiros 369y, d9odergds deali@gagb dLEHIoOM3

PT Dao whether or not followed by Castendo 369y, G9odergds Beali@gzgl 3LGHIBO

PT Dao whether or not followed by Serra da 369, dgodergds Bmbogz@gb JbOHOIws

Estrela
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PT Dao whether or not followed by Silgueiros 369, Ggodergds debEgz@glb bowygoO®md

PT Dio whether or not followed by Terras de 369y, G9odergds Belb@gzglb GO @Y SBHGLS
Azurara

PT Dio whether or not followed by Terras de | ©562), 3903¢gds 8Lzl (M8 ©g Lgbm®ob
Senhorim

PT Dio Nobre 567 6mdGo

PT Douro whether or not followed by Baixo QO®, Ggodergds debEga@gb ds082) 3n6y™
Corgo
Equivalent term: Vinho do Douro 9330309000 99®I0bo: 30ber @Y YO

PT Douro whether or not followed by Cima OO, Fgodergds Bmbogz@gbbods 3nGym
Corgo

6395 Jobo: 306 o}

Equivalent term: Vinho do Douro Ja805°TIPOT0 GIP0000: 3OO @Y QUO®

PT Douro whether or not followed by Douro QOOO, Fgodergds GebEgzIb @O LYY3YHOME
Superior
Equivalent term: Vinho do Douro 933085€IbOT 0 G9@dobo: 30be @Y @YO

PT Encostas d'Aire whether or not followed by | 9630b(H58 @506, 890deg8s eab@ga@Ilb S0 3B
Alcobaga

PT Encostas d'Aire whether or not followed by | 953mb&8 @506, Fgodergds dmb@gz@gl 696
Ourém

PT Graciosa 3ObomBs

PT Lafoes @sgmobyd
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PT Lagoa ORMS
PT Lagos M3
PT Madeirense 859069630
PT Madera 859>
Equivalent term: Madeira / Vinho da
Madeira / Madeira Weine / Madeira Wine / | #33°3°C°7 bOG®0 O9@dobo: >@go6> / 305m ©)
Vin de Madére / Vino di Madera / Madeira 850906 / >0t 3506 / 83g0®> 306 / 306 g
Wijn 850096 / 3060 o B500gMs / B5©g0Ms 3036
PT Moscatel de Settibal debgod 9 @9 LGB
PT Moscatel do Douro Bmb3SGHIT ) QO™
PT Obidos ™doEd
PT Oporto M30OEG)
Equivalent term: Porto / Vinho do Porto /
6¢H 9 J060: 306 6
Vin de Porto / Port / Port Wine / Portwein / 33032Q9BOI M0 G9G0b0: 306G / 3060 @Y
Portvin / P . 3mM@E v / 306 ©9 3mOEGY) / 306 / 306 @ 306 /
ortvin / Fortwin 3633506 / 3063306 / 3mMBHz056
PT Palmela 3oe0dges
PT Pico 303¢
PT Portimdo 30630856
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PT Ribatejo whether or not followed by ®005H970)s Fgodergds debEgaEgl >edyomob
Almeirim

PT Ribatejo whether or not followed by 00O, Fgodergds debga@gl 3>OG
Cartaxo

PT Ribatejo whether or not followed by 005G Fgodergds derbEgaEgl 3s37L3s
Chamusca

PT Ribatejo whether or not followed by 005G, Fgodergds dmbgaogl 3mGby
Coruche

PT Ribatejo whether or not followed by 005G, Fgodergds debEgaEgl babE®96
Santarém

PT Ribatejo whether or not followed by Tomar | ®005332), 8godergds derbogzgb Hmbs®

PT Setiibal baOYBO

PT Settibal Roxo BYIOOIW HOBY

PT Tavira $93000

PT Tévora-Varosa GO3MO>-35OMB

PT Torres Vedras GOOIL 3903

PT Tras-os-Montes whether or not followed by | O©>3-)8-806¢98, dgodergds debgz@gb 39398
Chaves
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PT Tras-os-Montes whether or not followed by | G©3-08-80b¢98, dgodergds dmbgawgb
Planalto Mirandés 3borhy) 806b©yd

PT Tras-os-Montes whether or not followed by | G©>3-08-006¢)98, Jgodergds deali@gzgl 3oe3sbm3
Valpagos

PT Vinho do Douro whether or not followed by | 3060 ©¢) 2O, godgrgds dmbEgzEgl d508¢)
Baixo Corgo 30O
Equivalent term: Douro

933035¢96¢9 290 (H9(80bo: O™

PT Vinho do Douro whether or not followed by | 3060 @) @O, godergds dmbogzoglbbods 3mym
Cima Corgo . ' &
Equivalent term: Douro 93303°0I0OIH0 H9P0bo: @O

PT Vinho do Douro whether or not followed by | 3060 @) O™, godergds dmbogzogb @O
Douro Superior bI3IHOMG
Equivalent term: Douro

933035¢296(9 960 H9680b0: ©MBH®

PT Vinho Verde whether or not followed by 3060 39009, Fgodergds dmligz@gl 53506¢)
Amarante

PT Vinho Verde whether or not followed by 3060 390, Fgodergds Gyl 539
Ave

PT Vinho Verde whether or not followed by 3060 3900, Fgodergds dmligz@gl 05056
Baido

PT Vinho Verde whether or not followed by | 3060 3909, dgodergds 8mbogz@glb dsbHe
Basto

PT Vinho Verde whether or not followed by 3060 3900, Fgodrgds debogz@gl 35357

Cévado
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PT Vinho Verde whether or not followed by 3060 390009, Fgodrgds dmbogg@gl «wods
Lima

PT Vinho Verde whether or not followed by | 3060 390, dgodergds dmb@gz@glb 0mbbsb g
Mongio e Melgaco Bgaoby)

PT Vinho Verde whether or not followed by 30060 396©9, F90dergds dmb@gz@Ib 35035
Paiva

PT Vinho Verde whether or not followed by | 306® 39009, 890odergds 8mlbigg@glb beryos
Sousa

PT Vinho Verde Alvarinho 3060 39MH) 5350060

PT Vinho Verde Alvarinho Espumante 3060 39M) 52350060 glid8s6¢h)

RO Aiud whether or not followed by the name | S00Q, 89007985 deabgg@gl beydggocmbols bsbgero
of the sub-region

RO Alba Iulia whether or not followed by the | €05 0005, Fgodergds dmbgz@gb bydtggocmbolb
name of the sub-region bobgero

RO Babadag whether or not followed by the 0305, Fg0dergds dmbgaEgl beydtggombols
name of the sub-region bobgero

RO Banat whether or not followed by Dealurile | ©565¢), 8g0de2gds dmbgz@gb @yserHo)
Tirolului $HOOO@ IO

RO Banat whether or not followed by Moldova | 0565¢), 890de»gds 8mlbi@ga@gl dmermgs bmgy
Noud

RO Banat whether or not followed by Silagiu 03658, G9odergds dmbEgaEgl Lowsxo?)
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RO Banu Miricine whether or not followed by | 99609 89®9koby, dgodergds dmbogz@gl
the name of the sub-region begdogagocmbob bsbgero

RO Bohotin whether or not followed by the d03:H0B, Ggodergds deali@gz@gb bzdGgaombols
name of the sub-region bobgero

RO Cernitesti - Podgoria whether or not BIOBIHIIHO, Ggodergds deab@gaEglb bepd®ggombol
followed by the name of the sub-region bobgero

RO Cotesti whether or not followed by the Ber$g8¢0, dgodergds dembgz@gl beddggombols
name of the sub-region bobgero

RO Cotnari 30GbsMo

RO Crisana whether or not followed by Biharia | 300565, 8900985 dmbogz@gl d03s>60s

RO Crisana whether or not followed by Diosig 3608560, Fgodergds dmbogz@gl @omboy

RO Crisana whether or not followed by Simleu | 308565, d90der98s dmlb@gz@glb 808wy bogwgsbogo
Silvaniei

RO Dealu Bujorului whether or not followed by | QI dIIOON0, Ggodrgds dmlbigzogl
the name of the sub-region L9ROYHOmbOb Labgwo

RO Dealu Mare whether or not followed by Q) 8569, Ggodergds dmbEga@gb dw©Idd0
Boldesti

RO Dealu Mare whether or not followed by QQE¢) 856G, Ggodergds dmbga@gb dG>Bd
Breaza

RO Dealu Mare whether or not followed by QYOE() 85649, Ggodergds deab@gaglb BISGHNOS

Ceptura
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RO Dealu Mare whether or not followed by Q@) 85649, Ggodergds dmbga@glb 3gHgo
Merei

RO Dealu Mare whether or not followed by Q@) 0509, Fgodergds dmbEgagl Gm3sto
Tohani

RO Dealu Mare whether or not followed by Q) 8549, GgodergBs dmbga@gb 3o
Urlati

RO Dealu Mare whether or not followed by Q@) 8509, Fgodergds derbgagl 39 IRIO9b3)
Valea Calugireasca

RO Dealu Mare whether or not followed by Q) 85649, Ggodergds dmbE@ga@gb OI8O
Zoresti

RO Driagasani whether or not followed by the ©®9p98560, dgodergds deabogzegl bzd@ggombol
name of the sub-region bobgero

RO Husi whether or not followed by Vutcani 39980, 8godergds delb@ga@glb 32d36o

RO lana whether or not followed by the name 0565, Ggodrgds dmbogzgl bedggombols bsbgero
of the sub-region

RO lasi whether or not followed by Bucium 0580, 8godergds b3l dhod

RO lasi whether or not followed by Copou 0580, 9odergds deligzEIlb 3m3m)

RO lasi whether or not followed by Uricani 0580, 8godergds deali@gzEglb HO03sbo

RO Lechinta whether or not followed by the @930639, Ggodergds dmbogz@gb bgdEggombolb

name of the sub-region

bsbgero
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RO Mehedinti whether or not followed by 8939@0630, dgodergds dmbEga@gb 3nOIM3S
Corcova

RO Mehedinti whether or not followed by 893900630, dgodergds Gmlb@Iz@Il 3w
Golul 69bkgo

RO Mehedinti whether or not followed by 8939@0630, dgodergds debEga@gb mHJ3035
Orevita

RO Mehedinti whether or not followed by 8939©@0630, dgodergds dmbEga@glb by39ob
Severin

RO Mehedinti whether or not followed by 8939@0630, dgodergds dmbEga@gb 39677 3569
Vanju Mare

RO Minis whether or not followed by the name | 80608, 890dergds debgz@gl beyd®ggombols bsbyero
of the sub-region

RO Murfatlar whether or not followed by OBIOWIO, Fgodergds deab@gaglb BIOBs3m@Y
Cernavoda

RO Murfatlar whether or not followed by INOBIGWSO, godergds IrlbEg2EIb 9)OX0QOS
Medgidia

RO Nicoresti whether or not followed by the B0gm®g8¢0, dgodergds dmbgsogl bedtggombol
name of the sub-region bobgero

RO Odobesti whether or not followed by the ®EMdGBAH0, dgodergds debogz@gl badggombols
name of the sub-region bobgero

RO Oltina whether or not followed by the name | @ &0bs, Fgodegds dmbgz@gb bzdoggombolb
of the sub-region bobgero

RO Panciu whether or not followed by the 336By, Ggodergds dmbogzogb bggdtggombob bsbgero

name of the sub-region
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RO Pietroasa whether or not followed by the 309HOMS, Fgodergds dmbogggl bydoggombols
name of the sub-region bobgero

RO Recas whether or not followed by the name | ©9359, d90dergds dmbggglb bgydeggombob bsbyero
of the sub-region

RO Samburesti whether or not followed by the | bJ302®98(0, Fgodergds deabgzogb bzddggombol
name of the sub-region bobgero

RO Sarica Niculitel whether or not followed by | 13035 60309039, dgodergds debogz@gb &rwbs
Tulcea

RO Sebes - Apold whether or not followed by | b3098-53m@, d90dergds deab@gsogl beydiggombols
the name of the sub-region bobgero

RO Segarcea whether or not followed by the BYROOBY, Fgodergds dembEgaEgl bedGggombols
name of the sub-region bobgero

RO Stefinesti whether or not followed by 83089698¢0, dgodergds dmbogz@gl 3ebGI8GO
Costesti

RO Tarnave whether or not followed by Blaj A906539, Ggodergds Imlbi@gaEIlb dLosy

RO Tarnave whether or not followed by Jidvei | $»306530, d90dergds Gelb@ga@glb 300390

RO Tarnave whether or not followed by Medias | $»906539, 89007985 dmbogz@gl 99058

SI Bela krajina whether or nor followed by the | dJQ> 3053065, dgodergds dmbgs@gl dpoty

name of a smaller geographic unit and/or
the name of a vineyard estate

3903(3R02)e0 9H0Ge ol /56 396560l bsbgero
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SI Belokranjec whether or not followed by the | ©9®3®36393, d90degds dmlb@ge@gb deoty
name of a smaller geographic unir and/or BIMBO3R0LIC0 9HDILIE0b /56 3965bob bsbgero
the name of a vineyard estate

SI Bizelj¢an whether or not followed by the d0bgwyhsb, dgodergds dmbrga@gb dpoty
name of a smaller geographic unit and/or BIMBOIBOLI0 JEH?IZI0L /56 3965600 bsbgero
the name of a vineyard estate

SI Bizeljsko-Sremi¢ whether or not followed 80w glgm-LM9dob, Fgodergds mbogzegl deo®y
by the name of a smaller geographic unit BIMBOIBOLI0 JEH?IZI0b /56 396560b bsbgero
and/or the name of a vineyard estate 93303596900 §g®Iobo: b6J0h-doBYLILIM
Egquivalent term: Sremic-Bizeljsko

SI Cvicek, Dolenjska whether or not followed 330P93, 990derg8s dmbgsgl deotg
by the name of a smaller geographic unit BIMBOIBOLI0 JH?IZI0L /56 396560b bsbgero
and/or the name of a vineyard estate

SI Dolenjska whether or not followed by the O@bglgs, Fgodergds Gmbgagl dpoty
name of a smaller geographic unit and/or BIMBOIR0LIC0 JHDILIE0b /56 3965bob bsbgero
the name of a vineyard estate

SI Goriska Brda whether or not followed by 3000835, Fgodrgds dmbogzoglb oty
the name of a smaller geographic unit BIMBO3B0LIC0 gOHDILIE0b /56 3965bob bsbgero
and/or the name of a vineyard estate 8o Sdobor B

: S

Equivalent term: Brda e A A ®

SI Kras whether or not followed by the name | 350, 8900985 deab@I3@Il GB00I 393H3R0LP0

of a smaller geographic unit and/or the
name of a vineyard estate

J02929¢00l ©05/56 396560 Lsbgaro
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SI Metliska ¢rnina whether or not followed by | 990035, J90degds demb@gz@gl oty
the name of a smaller geographic unit BIMBO3R0LIC0 9HDILIE0b /56 3965bob bsbgero
and/or the name of a vineyard estate

SI Prekmurje whether or not followed by the | 33382039, 9odergds dmb@gawgb deoty
name of a smaller geographic unit and/or BIMBOIBOLI0 JEH?IZI0L /56 3965600 bsbgero
the name of a vineyard estate
Equivalent term: Prekmurcan 93303°0I0OIH0 H9™0b0: 3633OR0

SI Slovenska Istra whether or not followed by | b@®3gbbgs obH®s, Fgodergds dealb@gz@glb deo®y
the name of a smaller geographic unit BIMBOIBOLI0 JEH?IZI0L /56 3965600 bsbgero
and/or the name of a vineyard estate

SI Stajerska Slovenija whether or not followed | 3®>39®35, 8g0dergds dealipgz@gb dpotg
by the name of a smaller geographic unit BIMBOIR0LIC0 gHDILIE0b /56 3965bob bsbgero
and/or the name of a vineyard estate

SI Teran, Kras whether or not followed by the | O, d90dergds dmlb@gz@gb dzotg 39mgMsR0Ir0
name of a smaller geographic unit and/or JM02929¢m0l ©05/56 396560 Lsbgemo
the name of a vineyard estate

SI Vipavska dolina wherher or not followed by | 30353135, 890de»g8s dmb@ga@gb dpoty
the name of a smaller geographic unit BIMBOIBOLI0 JEH?IZI0L /56 3965600 bsbgero
and/or the name of a vineyard estate
Equivalent term: Vipava, Vipavec, Vipavc¢an 933085€IbOT 0 G9Pdobo: 303535, 3035396,

30353h5b
SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast 72996mLmggblzs 306m3Moboizs MmdEILE,

whether or not followed by
Dunajskostredsky vinohradnicky rajén

900985 002b9309b ©9bs9L3MLEHMILIO
30b6m36oboizo Mogmb
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SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast 72996mLmggblzs 306m3Moboizs MmdELE,
whether or not followed by Hurbanovsky G9odergds debgaogl 3903603630 3060m3Ma©E30
vinohradnicky rajén ©530b

SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast 72996mLmggblzs 306m3Moboizs MmdELE,
whether or not followed by Komériiansky Ggodergds derbgagl 3»8566sbbgo
vinohradnicky rajon 30603Mo@boEzo Mogmb

SK Juznoslovensk4 vinohradnicka oblast g0gbbEm3gblgs 3bm3abogas MBabLEY,
whether or not followed by Palarikovsky dgodergds dmbogsogl
vinohradnicky rajén 35¢56M03m313030MbMm3Mo©boE30 Mogmb

SK JuZnoslovensk4 vinohradnicka oblast J95mLermzg9bl3s 30bm3MoboEzs MmdESLE’
whether or not followed by Stirovsky
vinohradnicky rajén 900985 0mbg309b 3¢ MO™m3L3o 30b6m3Mowboizo

550b

SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast 72996mLermggblzs 30bm3Mmoboizs
whether or not followed by Samorinsky @B, 8g0dergds debogz@gl Bs8m@oblzo
vinohradnicky rajén 30603M5©b60330 Mogmb

SK Juznoslovensk4 vinohradnicka oblast g0gbbEm3gblgs 3bm3abogas MdabLY,

followed or not by sub-region and/or
smaller geographical unit

900985 00bg309b brgdmggombol s/5b G009
39386530290 9(H02gwcrol bsbgero
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SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast 72996mLermzggblzs 306m3Moboizs MmdELE’,dgo-
whether or not followed by Strekovsky deg8s 8e2bg3@Ib bAH®Y3m3L30 306M3MaEBoE30
vinohradnicky rajén ®590b

SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast J976mbemggblzs 306m3Moboggs
whether or not followed by Galantsky L', G90derg8s JbEI3IL d>BEHLBI0
vinohradnicky rajén 30630560330 Mo7b

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 050 35035()135 30603Mab033s MBEE,
whether or not followed by Vrbovsky 890d@2g8s dmbgz@gb 36Gdm3L30 30bm3MsEbozo
vinohradnicky rajén ®590b

SK Malokarpatska vinohradnicka oblast Bo@m35M35GL3> 306m3Ma©Bo3gs
whether or not followed by Trnavsky L', GgodergBs dmbgz@gb H®bsgbzo
vinohradnicky rajén 30630560330 Mo7:mb

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 050 35035()135 30603Mab033s MBEAE,
whether or not followed by Skalicky Ggodergds derbgagl b3sewoEgo 30bm3Mawbogzo
vinohradnicky rajén 5706

SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast 05@035035¢) 135 306m3Msboggs
whether or not followed by Orefansky @By, dg0dergds debgz@lb a@ydsbbzo
vinohradnicky rajén 306m3M>b0330 Hogmb

SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast 05@35035¢) 130 30bM3M5b033s MBSV,
whether or not followed by Hlohovecky 890derg8s dmbgz@b 3ewm3mgyzo
vinohradnicky rajén 30603M5©bo33s Gogmb

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 05 35035()135 30603Mab033s MBLE,

whether or not followed by Dolansky
vinohradnicky rajon

d90dem9ds 0eaboge0gb @mersbliz0 306m3Mobogzo
o5mb
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SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast 050035035135 3nBM3MD0E3d MO’
followed or not by sub-region and/or Ggodergds derbgaogl bedeggombol @s/sb oty
smaller geographical unit BIMBOIB0LIC0 9Ol bsbgero

SK Malokarpatska vinohradnicka oblast 800353513 30bM3IMIBOE3S MO’
whether or not followed by Senecky ggodergds dembgz@gb byby3o 306m3Mawbogzo
vinohradnicky rajén 5706

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 050 35035()135 30603Mab033s MBEE,
whether or not followed by Stupavsky Jgodergds dmbga@gb bE3s3630 30bm3Maboszo
vinohradnicky rajén 5306

SK Malokarpatska vinohradnicka oblast B0 3503513 30bM3IMIBOEZS MO’
whether or not followed by Modransky ggodergds dmbgzgb 3m®sblzo 30bm3Mowbogzo
vinohradnicky rajén ©5706

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 05 35M35()135 30603Mab033s MBERAE’
whether or not followed by Bratislavsky ggodergds dmbga@gb 8msHobersglzo
vinohradnicky rajén 30603M5©b0330 Mogmb

SK Malokarpatské vinohradnicka oblast 050 35035()135 30603Ma©b033s MBLE,
whether or not followed by Pezinsky 8g0darg8s GerbgaEgb 390bL3o 3obm3Mawbogzo
vinohradnicky rajén ®5706

SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast Bo@rm35M35GHL3s 306m3Ma©Boigs
whether or not followed by Z&horsky @B, dgodergds dmbgz@glb s3mmlzo
vinohradnicky rajén 30603560330 Mogmb

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | 60@©056b35 30603Go©b033> MOWBEG’ godergds

not followed by Pukanecky vinohradnicky
rajon

Jeabiog3009L 39396930 306Mm3Moboigo Mogmb
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SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | b0A®05635 3060305060335 MBS, Jgodergds
not followed by Zitavsky vinohradnicky Jmb@g3@Il 30(H93630 3060m3Mb0E30 Gaogmb
rajon

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | b0A®05635 3060305060335 MBS, Jgodergds
not followed by Zeliezovsky vinohradnicky | 002b@J3@9b 35@0gbmgbzo 306m3Mo@boazo ®ogmb
rajon

SK Nitrianska vinohradnicka oblast followed or | 60@®056b35 3mbm3MoboEzs MdLE', dgoderyds
not by sub-region and/or smaller FbgzEIl bgd0g30mbol @/56 Ggocy
geographical unit 398 MD3R0-90 9609wl bsbgero

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | b0A®05635 3060305060335 MBS, Jgodergds
not followed by Nitriansky vinohradnicky deab@g3@9b 6o G056 30 306m3MboEz0 Mogmb
rajon

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | 60@®056135 30603Go©b033s MOWIE’, Ggodegds
not followed by Vrabel'sky vinohradnicky deab@g3@9b 36509’ b30 306M3MoboEzo Mogmb
rajon

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | 60@©056135 30603Go©b033> MOWIE’, Ggodegds
not followed by Tekovsky vinohradnicky Imb@gz@Il $3303830 306m3M>B0E30 Ho7mb
rajon

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | b0A®05635 3060305060335 MBdLE’, Jgodergds
not followed by Zlatomoravecky I3l Vs> HMINM3930 30603Msbogzo
vinohradnicky rajén 5306

SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | 60@®056135 30603Go©b0335 MG, Ggodegds

not followed by Sintavsky vinohradnicky

rajon

dmbog39b JobHo3070 306m3Mbogzo Mogmb
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SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or | b0A®05635 3060305060335 MBS, Jgodergds
not followed by Radosinsky vinohradnicky | 90@g3@gb ®5@m806L30 306m3Ms@boigo Hagmb
rajon

SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast LEHIEOLEMZ96L3> 30bM3MaboE3s MIWLE,
followed or not by sub-region and/or Febogal bed®gaombols @s/56 Ggo0g 393050
smaller geographical unit IONYIE0b bsbgero

SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast LAHOIEMLEMZ9BLIS 306MIMIEBOEZ> MBEWSLE'
whether or not followed by Fil'akovsky G9odergds derbEgzglb Boww’s3mzb3o 3obm3-
vinohradnicky rajén 5060330 G576

SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast LEHIEMLEMZ96L3> 306Mm3MaboE3s MBESLE’
whether or not followed by Gemersky Jgodergds debogzogb 3389OL30 30b6m3Goboazo
vinohradnicky rajén ®57mb

SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast LAHOIEMLEMZ9BLIS 306MIMOEBOEZ> MBEWSLE'
whether or not followed by Hontiansky G9odergds derbgagl 3mbHosblzo 3obm3msboggo
vinohradnicky rajén ©5g0b

SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast LAHOIEMLEMZ9BLIS 306MIMIEBOEZ> MBEWSLE'
whether or not followed by Ipelsky G9odergds debgagl 039e’l3o 3obm3Mawboszo
vinohradnicky rajén ®590b

SK Stredoslovensk4 vinohradnicka oblast LEHIEMLEMZ96L3> 306Mm3MaboE3s MBESLE’
whether or not followed by Vinicky Ggodergds derbgagl 306030 30bm3Mawboszo
vinohradnicky rajén ®590b

SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast LAHOIEMLEMZ9BLIS 30EMIMIEBOEZ> MBEWSLE'

whether or not followed by Tornal'sky
vinohradnicky rajon

9000985 80ab@g309b GHMObs’ 30
30b6m36oboizo Mogmb
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SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast LAHOIEOLE™396L35 306¢13Mab0E3d MdELE’
whether or not followed by Ggodargds Imbogaegl 3mOm3sdgbgo
Modrokamencky vinohradnicky rajén 306m3M>b0330 Hogmb

SK Vinohradnicka oblast Tokaj whether or not | 3060305050335 MmdbE’ H™3dy, Fgodergds
followed by one of the following smaller Je2bg3@gb 9H0-9G00 G9dgao dsoy
geographical units Bara / Cerhov / BIMBOIBOL0 JHXIZ0 856 [ By®3mg /
Cernochov / Mal4 T#fia / Slovenské Nové Bg©bm3mg / sees 9Obs / bereggblbg bmgg dgbde /
Mesto / Velké Tfita / Vinicky 3035 (OB / gobobgo

SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast 30bOEMLE®m396L3s 306m3MoEBOE3> MBWLE',
whether or not followed by Michalovsky ggodergds dembgz@gb 30bsermzbzo 3obm3mapbogzo
vinohradnicky rajén 5706

SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast 30bmEMbErm39bL3s 306m3MGabozs MBLE,
followed or not by sub-region and/or Fmbgalb bzgd®gaombols /56 G300 3gm3MZ0IC0
smaller geographical unit JODYIE0b bsbgero

SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast 30bMEMLE®396L3> 306m3MoEB0E3s MBS,
whether or not followed by G9odergds derbgagl 3G m3b3mberdgzo
Kréalovskochlmecky vinohradnicky rajén 306m3M>b0330 Hogmb

SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast 30bmEMbErmz9bL3s 306m3Maboggs
whether or not followed by Moldavsky L', Gg0dergBs Jmbgz@gb dmww©sghzo
vinohradnicky rajén 30603560330 Mogmb

SK Vychodoslovenskd vinohradnicka oblast 306m3M2b033o MBI 30bmEmbrrmzgbLgs,
whether or not followed by Sobranecky Ggodergds derbEgaglb bmd®a6g30 30bm3msbogzo
vinohradnicky rajén @026

UK English Vineyards 06308 306050

UK Welsh Vineyards 09923 3060560
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BE Vin de pays des Jardins de Wallonie 396 ©9 390 ©Y #9566 ©Y owmbo
BE Vlaamse landwijn 3@s8by obgob
BG JlyHaBcKa paBHMHA ©bs3L3s Mogbobs
Equivalent term: Danube Plain
933035¢29609 2960 H96380b0: ©Bdg 3xwgb
BG Tpakwuiicka Hu3MHA 05300035 60Bobs
Equivalent term: Thracian Lowlands
933035¢296(9 990 (H9HF0b0: FHEIL0D
wogwibod
Cz Ceské Bab3g
CZ Moravské 90M53b39
DE Ahrtaler 3OGHWIO
DE Badischer 35089
DE Bayerischer Bodensee 350900896 36D
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DE Mosel by

DE Ruwer Q0300

DE Saar oo

DE Main 3506

DE Mecklenburger 993bdM39O
DE Mitteldeutscher Bo@geenmoby®
DE Nahegauer 659300990

DE Pfilzer 38I3IO

DE Regensburger 93963196
DE Rheinburgen 5060096
DE Rheingauer ©50b196

DE Rheinischer ©506039M

DE Saarldndischer L5 gbEoTgH
DE Sachsischer b93bodge
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DE Schwibischer 8390009™

DE Starkenburger 93563960696

DE Taubertaler 05989OGILIO

DE Brandenburger dMsbgbdMMyq®

DE Neckar 69356

DE Oberrhein OO0

DE Rhein ©50b

DE Rhein-Neckar 506-69356

DE Schleswig-Holsteinischer 9gb309-3medEs0bodge

EL Tomkde Otvog Ko &™303mb 0bml 3¢

Equivalent term: Regional wine of Kos

933035¢296(9900 (H960bo: 30LOL Ogyombreo
03060 56 Hgxombow 3506 mgg 3mb

EL Tomucéde Otvog Mayvnoiog &™303mb 06mb dogabolios®

Equivalent term: Regional wine of Magnissia

933035¢296(9 2960 H9633060: Bobobosl
920mbmo 0306m 96 MGgxombsen 3506 mg
dgabobos
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EL AryawomteAayitikog Tomkoe Otvog 939039530H03Mb Hr303mL 0beml

Equivalent term: Regional wine of Aegean Sea 933035€9bIM0 H9H8obo: Jagmbob BEzol
6920mbmwo 0306m 56 Mgxombsen 3506 Mgz 93996
Lo

EL Attikéc Tomikéc Oivog 5303ml Hm303mb 0bmls

Equivalent term: Regional wine of Attiki-

Attikos 933035¢296(9 2960 39633060: 5BH030-5BH03Mb
6920mbmwo 0306m 56 MHgxombsw 3506 My
33030-53H03mb

EL Axaikéc Tomkde Oivog abg3mb BHem303mb 0bml

Equivalent term: Regional wine of Achaia
933035¢296(9 960 3gH3060: 53505L Bra0Mbrro
©30bm 56 Ogx0mbogn 3506 Mgz 5350

EL Bepvtéa Ovopaoia kard Tapddoon Zoxvvlov | 300b@gs ®B@Bobos 3o¢)d 3oMPEMLO Bo30bory

Equivalent term: Verdea Onomasia kata

paradosi Zakinthou 933035¢296(9 960 B3963060: 3960095 mbmAslos
3995 356150MbO Bo3obo

EL Hrepwtucdc Tomicde Otvog 3390m@H030L GHm303m 0bml

Equivalent term: Regional wine of Epirus-

Epirotikos 933035¢296(9 150 (H9600bo: GYx0mbsen 3506 mgy
93060 1-930HMG03ML

EL HpaxAeidrtixog Tomkde Oivog 39653003030 GHe3030b 0bml

Equ_lva.len’t term: Regional wine of Heraklion- 299095@968150 HEF0b0: GgxomBsw 306 me

Herakliotikos
396930mb-396Mo3eom@Ho3mb

EL ®eooolikde Tomikde Otvog 9L503ML GHe3030L 0bml

Equivalent term: Regional wine of Thessalia-

Thessalikos 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Ggyombrmo vz30bm
MHgx00mbs 3506 MmP MGL0s-0gloEr0 ML

EL OnPoaikde Tomueoe Oivog 0035030 G303 0bml

Equivalent term: Regional wine of Thebes-
Thivaikos

933035¢296(9 950 (H9600bo: GYx0mbse 3506 Mgy
909L-0003503ML
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EL Opakikog Tomkog Otvog 'or' Tomuede Otvog 0®53030b H3030b 06l
@pdxnc 933035¢296(9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 ma
Equivalent term: Regional wine of Thrace- ®OIOL MH3030b
Thrakikos 'or' Regional wine of Thrakis
EL Iopopikoc Tomikde Otvog 0b3603mb GHm303ml 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Ismaros-
Ismarikos 933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Bax0mboww 3506 mq
oLBsGMb-0LToMm03Mb
EL Kapuotivée Tomikdg Otvog 3500bEGH0bML BHM3030mL 0bmls
Equivalent term: Regional wine of Karystos-
Karystinos 933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
39O0LEAEHML-356M0LEGH0bML
EL KoptvBioucdc Tomucde Oivog 30605600530 GH303mb 0bmls
Equivalent term: Regional wine of Korinthos-
Korinthiakos 933035¢296(9 950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
36H0bmmb-300606m053mb
EL Kpnticdg Tomixdg Otvog 3M03030ML GHM303mL 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Crete-
Kritikos 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 ma
J60G-300G053ML
EL Aaxwvikdg Tomkdg Otvog @53mb03mL G303l 0bmls
Equivalent term: Regional wine of Lakonia-
Lakonikos 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 ma
@530b05-530mb603mL
EL Moxedovikdg Tomikde Oivog 05390006030l 3030l 0bmls
Equivalent term: Regional wine of Macedonia-
Macedonikos 933035¢296(9 2950 (H9680bo: Bax0mboww 3506 ma
05d9™b0s-d5dgmbogml
EL Meonpppuodticog Tomedg Otvog 99b0dzMoME0ZML H™303mb 0bm

Equivalent term: Regional wine of Nea
Messimvria

933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 mx
6o dgbodz®mos
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EL Meoonviaxde Tomedg Otvog 89b0b0530b Gm303ml 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Messinia-
Messiniakos 933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mbown 3506 Mg
3d9Lob0s-aglbobosgzml
EL MetooBitucoc Tomikée Otvog 9ALMZOAH0IML GHM3030L 06ml
Equivalent term: Regional wine of Metsovo-
Metsovitikos 933035¢296(9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 ma
0d93m3m-093303 030
EL MovepPdotoc Tomikdg Otvog 9cb9935b0mb GHm303mL 06ml
Equivalent term: Regional wine of
Monemvasia-Monemvasios 933035€9bAG 0 O9Pdobo: BgRombi 3>0b oy
9mbgdgzsL0s-0mbgdgzsliogml
EL Touawvitikog Tomikde Otvog 30960303l Gm303mb 0bml
Equivalent term: Regional wine of Peanea 933035296 P0 §gHI0bo: HIX0MBI 3506 ™
30b0o
EL IMoAAnvidTicog Tomikdg Otvog 35¢0bom@Ho3mb GH®303ml 0bmb
Equjlqule.nt term: Regional wine of Pallini- 223095096150 HEF060: GgxomBsw 3506 M
Palliniotikos
35e0b0-3s¢obom@ozml
EL ITehomovvnotaxkde Tomikdg Ofvog 393b0obos3mb 3030 0bml
Equivalent term: Regional wine of
Peloponnese-Peloponnesiakos 93303590000 9gPdobo: Gyxombocy 3>0b o3
39w 93mbgl-3gag3mbalioszmls
EL Petoiva Attikiic may be accompanied by the ©930bs 5¢030L, dgodergds sber@gl deoty

name of a smaller geographical unit
Equivalent term: Retsina of Attiki

398 65R0-9¢m0 9(H03929¢0l bsbgero

933035¢296(9 2960 39633060: 5BH030L O30bs b
693005 ™ 5@030
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EL Petotva Bowwtiog may be accompanied by the | ©9306> 300&03b, dgodergds sber@gls deoty
name of a smaller geographical unit BIMBHIROLIC0 9ODYLIE0b bsbgero
Equivalent term: Retsina of Viotia
933035¢2969 150 (H96d0bo: 93065 gz 3omBGH0s
EL Petoiva Tié\tpwv whether or not accompanied | ©J306> 3052AG®6, Jgodergds sber@gb
by Evvia JpoBIBIMBPSROLIL0 JODILPOL bsbgero 9305
Equivalent term: Retsina of Gialtra
933035¢296(9 950 (H9680bo: 193005 G A0S GHG
EL Petoiva EvBoiag may be accompanied by the 93065 93050, Fgodergds sber@gl Jpoty
name of a smaller geographical unit BIMBHIROLIC0 9ODYLIE0b bsbgero
Equivalent term: Retsina of Evvia
933035¢296¢9 %50 (H9680bo: G930bs Mg 9300
EL Petoiva @npdv whether or not accompanied by | ©J30b> ®03mb, Ggodergds sber@glb 3ocmdos
Viotia
Equivalent term: Retsina of Thebes 93303°I6OTP0 979060 Dgbgb G306
693065 M3 ;gdgL
EL Petoiva Kapvotov whether or not 93065 35™0LE ), Fgodergds sberEgl 930s
accompanied by Evvia
Equivalent term: Retsina of Karystos 93303°0I0OIB0 G9P0b0: H3obs ™F JGOLEHML
EL Petoiva Kpwmiag 'or' Petoiva Kopwmiov 93065 3Om305L 56" Hy30bs 3OM30yy, Fgodergds

whether or not accompanied by Attika
Equivalent term: Retsina of Kropia 'or' Retsina
of Koropi

sbergl 5¢03s

933035¢796(9960 (H96380b0: 3c:tra30L Br93065 56
6930bs My 30Mm305 96’ Mg30bs Mg JnOH™30
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EL Petoiva Mapkomovrov whether or not 93065 8563037y, Fgodergds sber@gl 503
accompanied by Attika - - 6
Equivalent term: Retsina of Markopoulo d3303°TI0O G0 9(90b0: Gy3obs 0
056 3m3Mm
EL Petoiva Meydpov whether or not accompanied | ©J300 8930006, 890dergds sber@gl 5¢03s
by Attika 93303596300 H9Hdobo: G30bs OB oMo
Equivalent term: Retsina of Megara
EL Petoiva Meooyeiwv whether or not 93065 dgbmyomb, Fgodergds sber@gl 503>
accompanied by Attika
Equivalent term: Retsina of Mesogia 43303°5I0O G0 G98060: Gy30bs of dgberye
EL Petotva Iouaviog 'or' Petoiva Atomeoiov 693065 3956051 96" Hg30bs wom3gboyy, dyodergds
whether or not accompanied by Attika ober@gl 503>
Equivalent term: Retsina of Peania 'or' Retsina o
of Liopesi 933035¢7960 960 H96380b0: 693065 mB 30605 56
693065 mx3 wom3gbo
EL Petoiva [ToMvc whether or not accompanied | ©J30b> 35¢20bob, ggodengds sber@gl s¢hozs
by Attic
Equivalent term: Retsina of Pallini (Attika) 9330359000 H9P90b0: By30bs g 3>epobo
(>¢03)
EL Petotva [ixeppiov whether or not accompanied | ©930bs 303903019, J900rg8s sbr@gl 5&H03>
by Attika
Equivalent term: Retsina of Pikermi 93303°@I0OTP0 H9P0b0: By30bs 0F 3335630
EL Petoiva Enétwv whether or not accompanied | ©930b5 L35>E™B, dgodergds sbr@gl s¢o3d

by Attika

Equivalent term: Retsina of Spata

933035¢296(9 900 (H9H0bo: 9300 g3 L3s@s
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EL Petotva XokiSac whether or not accompanied | ©3065 boer30@b, dgodergds sber@gl 9305
by Evvia 697650 9B0b0: G305 Mg 3
Equivalent term: Retsina of Halkida dFZ03°CIPOTHC GP0000: ©IBODS OB LIRS
EL Zuptavéc Tomkde Otvog LOMOBOL Gm303mb 0bmb
Equivalent term: Regional wine of Syros- 3303596 P0 Hg®I0bo: HIXoMBI 3506 ™
Syrianos LoGHML-LOOOSbM
EL Tomkég Otvog ABSHpwv G™3030L 060l 530MH™b
Equivalent term: Regional wine of Avdira
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bax0mboww 3506 ma
530000
EL Tomkdg Otvog Ayiov Opovg, Ayiopeitikog OM303mL 06mb 53079 MO, 530MO0GH03ML
Tomkéc Ofvog G®303mb 06l
Equivalent term: Regional wine of Mount Athos
- Regional wine of Holly Mountain 93308°CI0OIH0 O9P0bo: x0mbie 3306 ™F
059160 sMB-Mgx 0Mmboer 3506 My 3mero Jsbaob
EL Tomkég Otvog Ayopée G™3030L 060l s3G5l
Equivalent term: Regional wine of Agora
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bax0mboww 3506 mx
R XQION
EL Tomxog Otvog ApyoAidag G®303mb 060l 56MEoEsL
Equivalent term: Regional wine of Argolida
933035¢296(9 2960 B39H3060: 5RO
6920mbmwo 030b6m 56 MHgxombsw 3506 Mg
5MRMEI0ES
EL Tomxog Otvog Apkadiag G®303mL 06l 5603505

Equivalent term: Regional wine of Arkadia

933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Brax0mboww 3506 ma
96350000
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EL Tomkég Ofvog BeABevton O®3030b 06mb 39396
Equivalent term: Regional wine of Velventos
933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mbown 3506 Mg
39w3bOmL
EL Tomk6g Ofvog Bikitoog G303 06mb g3oeoEsl
Equivalent term: Regional wine of Vilitsa
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
300035
EL Tomkog Otvog T'epavelwov OM303mL 06mb 3gMsbomb
Equivalent term: Regional wine of Gerania
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Brax0mboww 3506 mq
3965b0os
EL Tomudg Otvog I'pefevdv O3030b 0bmb 3939606
Equivalent term: Regional wine of Grevena
933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bgx0mboww 3506 ma
3M)30b>
EL Tomuédc Otvog Apbpag G™3030L 060l 3oL
Equivalent term: Regional wine of Drama
933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
[GIORN
EL Tomdg Otvoc Awdexaviioov O™3030L 06mb EmEg3aboliyy
Equivalent term: Regional wine of Dodekanese
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bgx0mbown 3506 Mg
©MEY3560%
EL Tomuédc Otvog Emavopric AH™303mb 06mb 9356maols
Equivalent term: Regional wine of Epanomi
933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Gax0mboww 3506 ma
93s6mdo
EL Tomxde Otvoe HAelog O™303mL 06mb 390056
Equivalent term: Regional wine of Ilia J33035¢296H M0 Hg®HI0bo: HIROMBo 3506 ™
0Q0d
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EL Tomdg Otvoc Huadiag &™3030bL 06mb 305300
Equivalent term: Regional wine of Imathia
933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mbown 3506 Mg
005000
EL Tomkde Otvog Oanpavedv OM303mb 06mb 0ogLBM
Equivalent term: Regional wine of Thapsana
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
0083Lobs
EL Tomkog Otvog @ecoalovikng G303 060l mglsewmbogol
Equivalent term: Regional wine of Thessaloniki 23303565 9B0 $3060: GxomBsE 3506 e
0gbsermbozo
EL Tomkdg Otvog Ikapiag A™303mb 06mb 0356G0sL
Equivalent term: Regional wine of Ikaria 93303596 3M0 H9H8obo: HIRomboww 3506 ™y
035605
EL Tomdg Otvog Thiov G™3030L 060l ooy
Equivalent term: Regional wine of Ilion
933035¢296(590 (H9Hd0bo: Brgx0omboe
3506 ™3 0gomb
EL Tomde Otvog Ioavvivev G™3030L 060 0056066
Equivalent term: Regional wine of Joannina
933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mboEn 3506 Mg
0t35b60bs
EL Tomkég Otvoc Kapditoag G™3030L 06mb 35O©OEL
Equivalent term: Regional wine of Karditsa 299095a96150 HEF060: GgxomBsw 3506 M
39M@O3S
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EL Tomxée Otvoc Kaotopide 33030 06mU 3oL EHMMosl
Equivalent term: Regional wine of Kastoria
933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mbown 3506 Mg
3oLGHMM0
EL Tomxée Otvog Képrupag &™3030b 06mL 39630605l
Equivalent term: Regional wine of Corfu
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
30OBY
EL Tomédg Otvog Kiodpov AM3030b 0bmb 30Uy
Equivalent term: Regional wine of Kissamos 2930950968150 HEF060: GgxomBsw 3506 M
30L50Mb
EL Tomk6g Ofvog KAnuévtt G™3030L 06mb 3ewodgb@o
Equivalent term: Regional wine of Klimenti 2990950968150 HEF060: GgxomBsw 3506 M
3wodgbdo
EL Tomkég Otvog Koldvng G™3030L 06l 303Bsbol
Equivalent term: Regional wine of Kozani 293095096150 HEF060: GgxomBsw 3306 me
3mbsbo
EL Tomucbg Otvog Koddag AToA&vng G®303mL 060l 30e5@dL 9GO 6EOL
Equivalent term: Regional wine of Valley of
Atalanti 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bgx0mbown 3506 Mg
39000 Mg 5Bob@Eo
EL Tomkég Otvog Kopwmiov G™3030L 06mb 3mOHm3oyy
Equivalent term: Regional wine of Koropi
933035¢296(9 2950 (H9680bo: Gax0mbsww 3506 ma
36OH™30
EL Tomkég Otvog Kpovide AH™303mb 06mb 36056050
Equivalent term: Regional wine of Krania
933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 ma
360600
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EL Tomkog Otvog Kpavvdvog O®3030b 06mb 3G6MbL
Equivalent term: Regional wine of Krannona
933035¢296(9 990 (H930b0: B} 0mbown 3506 Mg
365bmbs
EL Tomukdc Otvog KukA&deov OM3030b 06l 3o3eromb
Equivalent term: Regional wine of Cyclades
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
303o@QL
EL Tomk6g Otvog AaciBiov O™3030 06mb @sbomoy)
Equivalent term: Regional wine of Lasithi
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Brax0mboww 3506 mq
@LomO
EL Tomucdc Ofvog Aevkédag G®303mb 060l @w9335©dL
Equivalent term: Regional wine of Lefkada
933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bgx0mboww 3506 ma
(NGHRRANSY
EL Tomxog Otvog Andavtiov ITediov &™3030b 06l wosboy) 3900¢)
Equivalent term: Regional wine of Lilantio
Pedio 933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
@oWsbGHom 3gom
EL Tomucdg Otvoc Mavtlafvéteov G®303mL 06l 856d530¢)56mb
Equivalent term: Regional wine of
Mantzavinata 933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Bax0mboww 3506 ma
056d530b5¢3)5
EL Tomxog Otvog MapkdTOvAov G®303mb 060l 85337y
Equivalent term: Regional wine of Markopoulo
933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Gax0mboww 3506 ma
05633
EL Tomucédc Otvog Maptivov G®303mb 060l 856 @0byy

Equivalent term: Regional wine of Martino

933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 ma
056 GHobm
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EL Tomde Otvoc Meta€d&teov A™3030b 06l Jg@Bogdbodmb
Equivalent term: Regional wine of Metaxata 23303565 B0 §3060: BxomBE 3506 e
39@oguoGo
EL Tomiké¢ Otvog Metecdpaov O®303mb 06mb Fg@gmO™b
Equivalent term: Regional wine of Meteora
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: B 0mboww 3506 mq
9939
EL Tomdg Otvog Omovvtia Aokpidog G303 060l 3796305 wmzoml
Equivalent term: Regional wine of Opountia
Lokridos 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Brax0mboww 3506 mq
3996305 m3HomL
EL Tomucéde Otvog Mayyadov G™3030L 06l 35699+9
Equivalent term: Regional wine of Pangeon
933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bgx0mboww 3506 ma
35699mb
EL Tomxocg Otvog ITapvaooov G®303mL 060l 356BsbYY
Equivalent term: Regional wine of Parnasos
933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
356BoLML
EL Tomikéc Otvoe ITéAac AH™303mb 06mb 3gamsls
Equivalent term: Regional wine of Pella
933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bgx0mbown 3506 Mg
39
EL Tomucde Otvog Tepiag &™3030b 06mb 3096051
Equivalent term: Regional wine of Pieria 933035€9bM0 H9H8obo: HIRomboww 3506 ™y
3096005
EL Tomdg Ofvog IMiodTtidog G™3030L 06mb oLsGoEml

Equivalent term: Regional wine of Pisatis

933035¢296(9 90 (H9F0b0: X 0mbown 3506 Mg
30%s@0b
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EL Tomkdg Oivog IMhaytéc Arytoheiog AM3030b 06mb 3oy gl 58397y 90900l
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Egialia 933035¢296(9 960 H980b0: Ergx0mbow 3506 my3
LEM3D MG JGYOO0S
EL Tomucdc Otvoe IMAaytéc Apméov O3030L 06mb 3erdg09b 8B
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Ambelos 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Gax0mboww 3506 mq
LEM3D M 5FdGEML
EL Tomédg Otvoc ITAayiég Beptiokov A™3030mb 0bmb 39O EHOL3
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Vertiskos 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Brax0mboww 3506 mq
LEM3D Mg 39MHEGH0IML
EL Tomudg Otvog ITAaytég Tov Atvov O™3030L 06mb 3eogogl Gy 96
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Enos 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bgx0mboww 3506 ma
b3 Mg gbml
EL Tomkdg Otvog IThaytdv KiBaupoorva O®3030b 060b 3Eog0mb JomH™Bs
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Kitherona 933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
300096 Mbos
EL Tomudc Otvog IMayodv Kvnpidog O®3030b 06mb 3ewopomb g6odoml
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Knimida 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bgx0mbown 3506 Mg
b3 360dos
EL Tomucdc Otvog IMhayodv Iépvnbog G®3030b 06mb 3eogomb 3sGBomsls
Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Parnitha 933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Gax0mboww 3506 ma
LErmy3Db JoMbomo
EL Tomkdg Otvog IThaytdv [Mevrehuco? O™3030L 06mb 3eogomb 396@gwo3gy)

Equivalent term: Regional wine of Slopes of
Pendeliko

933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 ma
LEM3H Mmag 3gbgerozm
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EL Tomkdc Otvog IMAaytedv Ietpeotod O®303mb 060b 3esg0mb 39HOMG L)
f:qua]ent term: Regional wine of Slopes of 23303565 B0 §3060: BxomBE 3506 e
etroto bEM3H Mg 3gBHOMEGH™®
EL Tomude Otvoce TTuaiag OM303mL 06mb Sogrosk
Equivalent term: Regional wine of Pylia 23303565 G0 $3060: HxomBE 3506 a3
3000
EL Tomuede Ofvoc Prracsvag AvAidog 30300 06l Hogmbal sgerosl
Equivalent term: Regional wine of Ritsona
Avlidas 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Brax0mboww 3506 mq
60EMbs 5300l
Tomkdg Otvog Zeppdv G®3030b 06mb LgOME
Equivalent term: Regional wine of Serres
EL 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bgx0mboww 3506 ma
Lggl
Tomxéc Otvog Zidtiotag O™3030L 06mb Los@oEel
Equivalent term: Regional wine of Siatista
EL 933035¢296¢9 950 (H9680bo: B} 0mboww 3506 ma
Loo@obdo
Tomuxédc Oivog ZiBwviag A®3030b 06mb LommBosb
Equivalent term: Regional wine of Sithonia
EL 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bgx0mbown 3506 Mg
Loombos
Tomkéc Ofvoc Tmdrwyv O®3030b 06mb U3sEHmb
Equivalent term: Regional wine of Spata
EL 933035¢296¢9 %50 (H9680bo: Gax0mboww 3506 ma
L35@S
Tomucdc Otvog Zrepedc ENMGSag O™3030L 06mb BAHIMIOL JEo@L
Equivalent term: Regional wine of Sterea Ellada
EL 933035¢296¢9 %0 (H9680bo: Bax0mbsww 3506 ma

JQ>©o

EU/GE/Annex XVII-C/en 206




Member

State of
the Name to be protected Transcription in Georgian characters
European
Union
Tomdg Otvog Teyéag A™3030b 0bmb BHgagol
Equivalent term: Regional wine of Tegea
EL 933035¢296(9 990 (H930b0: X 0mbown 3506 Mg
000
Tomude Otvog Tpipvhiag G®303mb 060l BBogowosls
FL Equivalent term: Regional wine of Trifilia 9330852960 HgBdobo: Hyxombs 3506 mg
AOOGOE0S
Tomkég Otvog TvpvéBov G™3030L 060 ¢HoMbs3vy
Equivalent term: Regional wine of Tyrnavos
EL 933035¢296¢9 2950 (H9680b0: Bax0mboww 3506 ma
G0oMbogml
Tomk6g Ofvog PAdpLvag G303 060 Berm®obols
Equivalent term: Regional wine of Florina
EL 933035¢296¢9 2950 (H9680b0: Bax0mboww 3506 ma
RO
Tomikdc Ofvoc XodikoOvag AH™303mb 06mb bogrogmbols
Equivalent term: Regional wine of Halikouna
EL 933035¢296¢9 2950 (H9680bo: Bax0mboww 3506 mx
3oe03mbo
Tomucdc Otvog XohkiSuxrig G™3030L 06mb bsgrzools
EL Equivalent term: Regional wine of Halkidiki 293095096150 HEF060: GgxomBsw 3306 M
35Q 3000030
ES Abanilla Sdsbogros
ES Aragén - Bajo Aragén 3®3MB-dbM-5Mo30b
ES Aragén - Ribera del Gallego-Cinco Villas 305306~ H0BIM> I Yo 0IYM-LOBIM FoEosl
ES Aragén - Ribera del Jiloca 5®5306-G0dYM> Y bormzs
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ES Aragén - Valdejalén 3M9Mb-35egbsEwmb

ES Aragén - Valle del Cinca 56530b-d5w0g g Lobgs
ES Bailén 05096

ES Barbanza e Iria 05MBIBLS 9 0MO

ES Betanzos 09BobLML

ES Cadiz 39000

ES Campo de Cartagena 3903m @ 35MGHbgbs

ES Cangas 39ba5L

ES Castell6 3obBgwom

ES Castilla 39LBHOE0

ES Castilla y Ledn 39LBOEO0s 0 gmb

ES Contraviesa-Alpujarra 3MBGO5309L5-5@3 b6
ES Cérdoba 36OHOMdS
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ES Costa de Cantabria 30UGS ©9 356(H90M0s

ES Desierto de Almerfa ©9LOIOGM Y 5¢TJM0S
ES El Terrerazo I HIHIOLM

ES Extremadura 93bOOI>YH>

ES Formentera SIWIORT ST HION

ES Galvez 23939l

ES Granada Sur-Oeste 36056505 Bg-mgLlG g

ES Ibiza 0d0obs

ES Tlles Balears 0l Bl

ES Isla de Menorca obErs g 9966 3s

ES Laujar-Alpujarra WMbsM-53wboos

ES Liébana 09056

ES Los Palacios @b 3sgboml
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ES Norte de Almeria b6 9 ©g 5@dghos

ES Norte de Granada TOTO R CHPIORR (N

ES Pozohondo 3eabmmbom

ES Ribera del Andarax 00965 I 6O

ES Ribera del Queiles 603> @I 39Ol

ES Serra de Tramuntana-Costa Nord 19O Y OOFBEBS LGS brd
ES Sierra de Alcaraz LOgOGS ©Y SE3SML

ES Sierra Norte de Sevilla Loges bend@g g Lgzowos

ES Sierra Sur de Jaén Log®s LYY Y bogb

ES Torreperogil 0MM939Hmbo

ES Valle del Mifio-Ourense Bo@r0g ©) dobom-m)Hgbly

ES Valles de Sadacia 050l ©9 LoEsLos

ES Villaviciosa de Cérdoba 30@0530L0mbs ©Y 3NOEMBS
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FR Agenais 9369

FR Aigues 93

FR Ain 96

FR Allier 30y

FR Allobrogie SEMIO MO

FR Alpes de Haute-Provence 53 9 M 36G™ZBL
FR Alpes-Maritimes o3 ds®0@E0d

FR Alpilles 5300

FR Ardeéche 56©93

FR Argens 9635556

FR Ariége 56093

FR Aude ™

FR Aveyron 93960 mb
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FR Balmes Dauphinoises Bod EmEBobsb
FR Bénovie 09b6m30

FR Bérange 09656y

FR Bessan 09lsob

FR Bigorre 006

FR Bouches-du-Rhoéne 0998 o) H™b

FR Bourbonnais 0MMHdMbY

FR Calvados 3900350

FR Cassan 3oLSb

FR Cathare 39%o6

FR Caux R

FR Cessenon d9Lbmb
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FR Cévennes whether or not followed by Mont 19396, Jgodergds dmbggoglb 0mb 839
Bouquet

FR Charentais whether or not followed by Ile B56356¢)9 G9odergds Bmliga@Ilb 0w @ MewyH®b
d'Oléron

FR Charentais whether or not followed by Tle de Ré | 85636¢)9, dgodargds dmbgz@gb o ©g 69

FR Charentais whether or not followed by Saint 85656¢)9, dgodargds delbgzogl bgb Lem@bgb
Sornin

FR Charente [SMONGTG

FR Charentes Maritimes 95656 dsm0@0d

FR Cher 896

FR Cité de Carcassonne boBY ©Y 390 3LmE

FR Collines de la Moure 300b ©) wo 36

FR Collines Rhodaniennes 300b OmEsbogh

FR Comté de Grignan 3069 ©9 30636

FR Comté Tolosan 3069 HOwmbsb
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FR Comtés Rhodaniens 3069 Om@sbogb

FR Corréze 3069

FR Céte Vermeille 3¢ 39M3goy

FR Coteaux Charitois 30GM BoO0G 7S

FR Coteaux de Bessilles 30O™ ©) dgLoO

FR Coteaux de Céze 30G™ ©9 byd

FR Coteaux de Coiffy 30OM 3Y°BO

FR Coteaux de Fontcaude 30O ©) gmb3m

FR Coteaux de Glanes 30GH™ ©Y pEsb

FR Coteaux de 1'Ardéche 30GHM ©) 'OEYY

FR Coteaux de la Cabrerisse 3MOM ©J 5 LHVOIHOL
FR Coteaux de Laurens 30O ©9 @b

FR Coteaux de I'Auxois 30GH™ ©9 @'ogugs
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FR Coteaux de Miramont 33 ©9 Im650mb

FR Coteaux de Montélimar 300 ©) d0bAHgewods6

FR Coteaux de Murviel 30O ©) don®z09e

FR Coteaux de Narbonne 32¢™ © 656d™b

FR Coteaux de Peyriac 30O ©) 390053

FR Coteaux de Tannay 30O ©9 (o6

FR Coteaux des Baronnies 32¢™ ©9) d56Mbo

FR Coteaux du Cher et de I'Arnon 30O ©OY) JgH J ©) @'sO™E
FR Coteaux du Grésivaudan 30O ©OY) 3OILOZMEG

FR Coteaux du Libron 3G ©0YY OdOMD

FR Coteaux du Littoral Audois 30O QOY WOGHMOI MY
FR Coteaux du Pont du Gard 300M ©OY 306 oY) o6

FR Coteaux du Salagou 30O ©OY) boersyy)
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FR Coteaux du Verdon 30OM oY) 39HEME

FR Coteaux d'Enserune 3MOM © ©BLENG

FR Coteaux et Terrasses de Montauban 30O J G ©9 bEMB6
FR Coteaux Flaviens 30O GEogosb

FR Cotes Catalanes 300 39Gosb

FR Cotes de Ceressou 300 ©9 bydgLyy

FR Cotes de Gascogne 30O ©9 3L3Mb

FR Cotes de Lastours 30O © @BGHOO

FR Cotes de Meuse 30O ©) 99

FR Cotes de Montestruc 30¢ ©9 9mbLBH©3

FR Cotes de Pérignan 30O ©9 39©0b0sb

FR Cétes de Prouilhe 3¢ ©9 300

FR Cétes de Thau 303 ©9 O™
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FR Cotes de Thongue 300 ©) H™by

FR Cotes du Brian 306 ©0Y) 86056

FR Cétes du Condomois 30O ©07) 3mbmdns
FR Cétes du Tarn 30O ©07) HoMb

FR Cétes du Vidourle 306 ©OY) 30O
FR Creuse 3690

FR Cucugnan 303096096

FR Deux-Sévres ©9-bg3®

FR Dordogne QOOEMH

FR Doubs 90

FR Drome ©O™3

FR Duché d'Uzes ©09)89) @Y
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FR Franche-Comté whether or not followed by BO68-306¢)9, g0dergds dealigz@gb 3O ©9
Coteaux de Champlitte 3533¢0¢)

FR Gard 3°0@

FR Gers 396

FR Haute Vallée de 'Orb 0O 35X Q) @'MOd

FR Haute Vallée de I'Aude 00 35QY Q) W ME

FR Haute-Garonne 0O 39O®6

FR Haute-Marne o 9506

FR Haute-Saéne 0@ beob

FR Haute-Vienne ®H-3096

FR Hauterive whether or not followed by Coteaux | ™O®03, 9007985 drb@IZ@Il 30HM QO
du Termenes »9O3969

FR Hauterive whether or not followed by Cotes de | @©03, godergds dmbogz@gl 30¢ @)
Lézignan @)bobosh

FR Hauterive whether or not followed by Val 0A®03, Jgodergds Gmlb@gz@gl 35 © OBy
d'Orbieu

FR Hautes-Alpes RIS
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FR Hautes-Pyrénées 0@ 30696y

FR Hauts de Badens @) ©) 056

FR Hérault 9o

FR fle de Beauté 0 ©) dMG)

FR Indre 06®

FR Indre et Loire 9606 ¢ w6
FR Isére 0%9O

FR Landes b

FR Loir et Cher @M 9 89O

FR Loire-Atlantique QOO 5AHWBEH0I
FR Loiret @MY

FR Lot Qe

FR Lot et Garonne @M 9 dOMb
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FR Maine et Loire 896 9 g6

FR Maures CIY)

FR Méditerranée 8900(H9M369

FR Meuse 99

FR Mont Baudile 9:b-dow

FR Mont-Caume 906-3:3

FR Monts de la Grage 906 ©9 s Moy

FR Niévre boga®

FR Oc 3

FR Périgord whether or not followed by Vin de 39H0yMO, Fgodergds derbgzogl 395 ©9 ©md
Domme

FR Petite Crau 39000 3O™

FR Principauté d'Orange 3696b03M(HY ' Mby

FR Puy de Déme 30 ©) ™I
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FR Pyrénées Orientales 300969 @M056H s

FR Pyrénées-Atlantiques 300969 sO@sbGH03

FR Sables du Golfe du Lion 150 OY) FMR EOYY oMb

FR Saint-Guilhem-le-Désert bgb powgd wy EgbI®

FR Saint-Sardos Lgb@ Latrm

FR Sainte Baume L6 dma

FR Sainte Marie la Blanche L9b@ o610 5 desbT

FR Saéne et Loire beab g g6

FR Sarthe [N OT)

FR Seine et Marne Lgb g do0b

FR Tarn ®oMb

FR Tarn et Garonne G9MB g 4oMmMb

FR Terroirs Landais whether or not followed by GIODO b)Y, Fgodergds GmbgzEgb 3nGH™ ©Y

Coteaux de Chalosse

Foemb
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FR Terroirs Landais whether or not followed by GO0 b)Y, Fgodergds dmbogzgb 3mé ©9
Cotes de 1'Adour @O

FR Terroirs Landais whether or nor followed by OIONO @36QY, godrgds dmbwgzEIlbydo ©)
Sables de 1'Océan @™ok

FR Terroirs Landais whether or not followed by OO @36Y, Fgodergds dmbogzEgl Bm3
Sables Fauves

FR Thézac-Perricard YO0

FR Torgan OMOYS

FR Urfé 9089

FR Val de Cesse 35 @ bgh

FR Val de Dagne 35 ) ©96

FR Val de Loire 3O @) WO

FR Val de Montferrand 39 ©9 mbBgMb

FR Vallée du Paradis 39X ©OY) 32550

FR Var 8‘56)

FR Vaucluse 3030y
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FR Vaunage 30boy

FR Vendée 3269

R Vicomté d'Aumelas 3030609 @'mdes

FR Vienne 3096

FR Vistrenque 30LAH63

FR Yonne 0mb

IT Allerona 3 gMH™Mbo

IT Alta Valle della Greve S (S 39 I 3MJ39
IT Alto Livenza SeGe @oggbes

IT Alto Mincio SO dobhe

IT Alto Tirino SBHM GHoMmobm

IT Arghilla RIQPYOIGN

IT Barbagia BoMBIXS
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IT Basilicata 05DO03o®o
IT Benaco bresciano 09653 369obe
IT Beneventano 896939556
IT Bergamasca 09M00530
IT Bettona 093™bs
IT Bianco del Sillaro 00563 g LowstHm

Equivalent term: Sillaro

933035¢296(9 960 H9H3060: LOEWsH™M

IT Bianco di Castelfranco Emilia 80563 O 3LAHILBM363x gdowwos
IT Calabria 39dM0S
IT Camarro 350560
IT Campania 39935600
IT Cannara 396565
IT Civitella d'Agliano Bogo@gws ©’se0sbm
IT Colli Aprutini 3000 530G 0bo
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IT Colli Cimini 3mo Bodobo

IT Colli del Limbara 3000 0oddsMd>

IT Colli del Sangro 300 I LbH™

IT Colli della Toscana centrale 3OO IS (OB 396G
IT Colli di Salerno 300 ©O LogrgMbm

IT Colli Trevigiani 3mwo HMg30xs6o

IT Collina del Milanese 300bs g dowrsbyby

IT Colline di Genovesato 30@0bg o x96m39boB™

IT Colline Frentane 300bg 3O96¢6Y

IT Colline Pescaresi 3006y 39b35M9bo

IT Colline Savonesi 3006y bagmbybo

IT Colline Teatine 300b9 $go¢0by

IT Condoleo 30bemge
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IT Conselvano 30bLYEgobe
IT Costa Viola 3L 3omed
IT Daunia gbod
IT Del Vastese @I 32LOIBY

Equivalent term: Histonium

933035¢296(9 960 B3963060: 0bEHMbowd

IT Delle Venezie @9 3969609
IT Dugenta OX9bG>
IT Emilia 99005

Equivalent term: Dell'Emilia ,

93303596000 G9H30bo: ©YL’9doos

IT Epomeo 93039
IT Esaro 93O
IT Fontanarossa di Cerda BmbHBGM™LS ©o hgO s
IT Forli BOOO
IT Fortana del Taro BOOE0s @I GO
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IT Frusinate BOgbobaty
Equivalent term: del Frusinate 938035296100 HgH0bo: Y BOYB0baBY
IT Golfo dei Poeti La Spezia OB ©IO @d L3YFOd
Equivalent term: Golfo dei Poeti 938035296040 H9H30b0: B ©90 309HO
IT Grottino di Roccanova 3OOH06M ©O HBMBMZs
IT Isola dei Nuraghi 0bmws ©go byGsgo
IT Lazio WHEOM
IT Lipuda 03I
IT Locride WMm3MH0©Y
IT Marca Trevigiana 05635 BHM930x.9bs
IT Marche 05639
IT Maremma Toscana 056995 Geligebs
IT Marmilla FoMdoo
IT Mitterberg tra Cauria e Tel 80(HgmdIMY GO 3>MM0S J (I

Equivalent term: Mitterberg / Mitterberg

zwischen Gfrill und Toll

933035¢296(9 990 (H9630b0: BoEH)HdYGY /
80$md9M 330996 38O Yo Hmw
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IT Modena 80b932bGIo

Equivalent term: Provincia di Modena / di

Modena 933035¢296(9 990 (H9630bo: 36Hrm306hs o dmgbs

/ ©0 dmgbs

IT Montecastelli 80b932bGIo
IT Montenetto di Brescia 90bGHbgH™ o dMYDs
IT Murgia IOXd
IT Narni Bo®bo
IT Nurra 66
IT Ogliastra OOoabAHOS
IT Osco obzm

Equivalent term: Terre degli Osci

933035@9bM0 G9Hdobo: $HO) @Iwo mdo

IT Paestum 359LGma
IT Palizzi 35¢r030
IT Parteolla 35OGIMS
IT Pellaro 39O
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IT Planargia 3eobotrys
IT Pompeiano 30839056
IT Provincia di Mantova 360m306Bs ©0 FsbEHMgs
IT Provincia di Nuoro 3630665 ©o brmem
IT Provincia di Pavia 360306Rs ©0 35300
IT Provincia di Verona 360m306Bs 0 39MHMbs

Equivalent term: Veronese

933035¢296¢9 %0 (H96d0bo: 3096:mbgbg

IT Puglia 3000
IT Quistello 330bHI™
IT Ravenna 53960
IT Roccamonfina 00359068065
IT Romangia ©0dsbxs
IT Ronchi di Brescia 6630 @o d6Myds
IT Ronchi Varesini Mmb3o 35Mm3bobo
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IT Rotae Q™A

IT Rubicone ©90030bY

IT Sabbioneta Fodomby@o

IT Salemi doergdo

IT Salento Fogb@Hm

IT Salina Goeobs

IT Scilla doqws

IT Sebino d9006m

IT Sibiola LodOMES

IT Sicilia LoBogos

IT Spello d3gm

IT Tarantino ®5M36E0bm

IT Terrazze Retiche di Sondrio GIO539 93039 o bzmboMom
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IT Terre Aquilane HIOY 533036y

Equivalent term: Terre dell'Aquila ,

93303596000 G9H80b0: $HO) ©I'5330Wd

IT Terre del Volturno G909 QI ZPWAHYOD
IT Terre di Chieti G969 @0 3090
IT Terre di Veleja HIOY QO 390>
IT Terre Lariane G909 @M0369
IT Tharros DGO
IT Toscano OOLIBM

Equivalent term: Toscana

933035¢296(9 960 Hg®80b0: EHmbobs

IT Trexenta 0®9gbgbGs
IT Umbria 30605
IT Val di Magra 35 QO o™
IT Val di Neto 35 o By
IT Val Tidone 3o HoEmby
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IT Valcamonica 350 350Mb03os

IT Valdamato 35 5TsBH™

IT Vallagarina 35056 0bs

IT Valle Belice 3oy Bywohy

IT Valle d'Itria 39¢0g © 0G0

IT Valle del Crati 3909 I 3OSGO

IT Valle del Tirso 359 I BHoOLM

IT Valle Peligna 35¢9 39e0bos

IT Valli di Porto Pino 35¢0 O 3MmOHGHM 306m
IT Veneto 30693™

IT Veneto Orientale 3969%™ mM0gbGowyg
IT Venezia Giulia 396930> XIwos
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IT Vigneti delle Dolomiti 306900 ©9y @m@w®dodgb
Equivalent term: Weinberg Dolomiten
933035¢296(9 990 (H9630b0: 3506090
©Memdod)b
CY Adpvoxa @oMbs3d
Equivalent term: Larnaka
933035¢296(9 90 (H9HF0b0: 0 50bs3S
CY Aepeode @9dgbml
Equivalent term: Lemesos
933035¢296(5900 (H96F0bo: ©0g39LemL
CY Agvkaoio 933005
Equivalent term: Lefkosia
933035¢296(9900 (H9HI0bo: ©09330MLOoS
CY IMé&goc 3530l
Equivalent term: Pafos
933035¢296(9 900 (H9GF0b0: 3>55ML
HU Alfsldi whether or not followed by the name of | @BOLRO, Fgodergds deabi@gz@gb oty
a smaller geographical unit BIMBOIROLI0 JEHNILol bsbgero
HU Balatonmelléki whether or not followed by the | d9XoO®bIY Y30, Fgodergds bzl dpoty
name of a smaller geographical unit BIMBHIROLIC0 9Ol bsbgero
HU Dél-alfoldi QIL->QFMLRO
HU Dél-dunantili QI-©hbOIwo
HU Duna melléki @b Jeregzo
HU Duna-Tisza kozi ©bs>-Gobs 3mbo
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HU Dunéntdli @bbOIwo

HU Eszak-Dunantili Qba3-bsbG Yo

HU Fels6-Magyarorszagi BILI-85©005OMALHO
HU Nyugat-Dundntuli borgaod)-ubsbdwo
HU Tisza melléki OO Jgereg30

HU Tisza volgyi Gobd> 3mewEo

HU Zempléni d933egbo

MT Maltese Islands o B0 s0bod

AT Bergland 3960pwsb©

AT Steierland 8900 wb©

AT Weinland 350656

AT Wien 30b
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PT Lisboa whether or not followed by Alta @obd)s, dgodergds bzl s@wés
Estremadura IBOOINOs

PT Lisboa whether or not followed by Estremadura | €0obd¢)s, 8g0derg8s dmboga@gb gu@©®908s00®s

PT Tejo (GNid)

PT Vinho Espumante Beiras whether or not 306m 9b32g856¢)9 B, Fgodergds derbgagl
followed by Beira Alta 39005 5>

PT Vinho Espumante Beiras whether or not 306m 9b32)856¢h9 g0, Fgodergds derbEgzEgl
followed by Beira Litoral 3OO WOGHMO

PT Vinho Espumante Beiras whether or not 306m 9b32g856¢y9 B, Fgodergds derbgagl
followed by Terras de Sicé GO ©) bLogm

PT Vinho Licoroso Algarve 3060 @03mOH™BM 5@ys3)

PT Vinho Regional Agores 306m Ogg0cbogw sbcG0d

PT Vinho Regional Alentejano 3060 H9700b5¢ 5@ 969756

PT Vinho Regional Algarve 306 Hgz0mboew seryem3)

PT Vinho Regional Beiras whether or not followed | 306 ®9g0omboeo 89003, Fgodergds debogzogl
by Beira Alta 39005 5>

PT Vinho Regional Beiras whether or not followed | 306t ©3700B65¢ ©9000b, Fgodergds dmb@gawgb

by Beira Litoral

09065 WOoGMMHE
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PT Vinho Regional Beiras whether or not followed | 3060 ®9g0omboeo 89063, Fgodergds debogzogl
by Terras de Sicé GO ©) bLogm

PT Vinho Regional Duriense 306m ®gg0mboer @mogbly

PT Vinho Regional Minho 306 Hggombogw dobyy

PT Vinho Regional Terras do Sado 306m ®gg0mboe ML ) Lo

PT Vinho Regional Terras Madeirenses 306 H970mb5@ HHab ogoMbbod

PT Vinho Regional Transmontano 306m Ogg0cmboey GOBLIMEHBY)

RO Colinele Dobrogei whether or not followed by | 3®06)@) @®OOMXI0, Fgodergds @Il
the name of the sub-region begdeggocmbob bsbgero

RO Dealurile Crisanei whether or not followed by | QIO0) 36085690, 9odergds delbi@gzogl
the name of the sub-region bepd@gaombols bsbgero

RO Dealurile Moldovei or, according to the case QPP YOO INQEMZI0 3oOgdg80l
Dealurile Covurluiului 89bs850005@ @IS YOOLY 3OFIOLYOILO

RO Dealurile Moldovei or, according to the case QIPEYOOY InQEMZY0, 3sGgdmgdol
Dealurile Harlsului G9bs85G0b5@ R YHOwY 3HIIw IO

RO Dealurile Moldovei or, according to the case QPP YOOI INMZY0, 3oGgdrgdol
Dealurile Husilor Ggbs8s90bs@ > NOOY 3xBorm®

RO Dealurile Moldovei or, according to the case QIPYIO0Y INQEMZY0, 3sGgdmgdol

Dealurile Iasilor

G9bs8500bs YOO 0580ME
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RO Dealurile Moldovei or;, according to the case QIPYOOY InQEMZY0, 3sGgdmgdol
Dealurile Tutovei dgbs8580b5@ ©Y>NHOWY HYIOMIIO

RO Dealurile Moldovei or, according to the case QPP YOOI INEMZY0, 3oGgdrgdol
Terasele Siretului Ggbs8590ls HMLa) LOOIHYI IO

RO Dealurile Moldovei QYOO JnEE™m390

RO Dealurile Munteniei Qo)Oowy dbGgbogo

RO Dealurile Olteniei QO YHowy meBgbogo

RO Dealurile Sitmarului Q@ IOOY LIHIOI YO

RO Dealurile Transilvaniei QYO0 HOBLozsbogo

RO Dealurile Vrancei QOO 306Bgo

RO Dealurile Zarandului Q@ IOog BoHbrywgo

RO Terasele Dunirii GO ©by®O

RO Viile Carasului 30QY 35M53)EYo

RO Viile Timigului 309 $ododYe o
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SI Podravje may be followed by the expression 30379, F90dergds dmbgzagl dgbody390s
"mlado vino" the names can also be used in Oerser gober”, bsbgergdo Ggodergds
adjective form 8500299698292 07656 DgbsGM3306 G0
SI Posavje may be followed by the expression 3015379, G90drgds deligagl d9body398s
"mlado vino" the names can also be used in ‘Tersm gober”, bsbgergdo Ggodergds
adjective form 350099698-9¢m 0765L Byobs®Hs30b 30680053
SI Primorska may be followed by the expression | 3®00m®b3s, dgodergds dmbgz@gb dgbodysgds
"mlado vino" the names can also be used in “Gemser 30ber”, bsbgargdo Ggodargds
adjective form 350099698-9¢m 0765L Byobs®0530b 30680053
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast may be J0950b@™39bb35 306m3Mbo3gs MdWLEY',
accompanied by the term "oblastné vino" Ggodergds sber@gl GyHdobo “m3rsbby gober”
SK Malokarpatskd vinohradnicka oblast may be 0503503513 306M3IMB0E3> MBI,
accompanied by the term "oblastné vino" Ggodergds sber@gls (Gy®dobo “mBersbhby gober”
SK Nitrianska vinohradnicka oblast may be Bo@®0bb3s> 306m3MaboEzs MdWILE', dpodergds
accompanied by the term "oblastné vino” obrgl GyHdobo “2ersbHby 306"
SK Stredoslovenskd vinohradnicka oblast may be LEHIEMLEM39BLI> 306M3IMB0E3> MBESLE,

accompanied by the term "oblastné vino"

G9oderg8s sbergl 3968060 “0dersbihbg 3060
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SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast may be | 30b™@MLE™39bL3s 306m3M>@BOE3s MBIV,
accompanied by the term "oblastné vino” Ggodergds sber@glb H9®dobo “@derslihby gober”

UK England whether or not substituted by 063, dgodergds Fogbsgaeemb 3938060
Berkshire

UK England whether or not substituted by 06396, Fgodergds Bsgbosaermb 23065988060
Buckinghamshire

UK England whether or not substituted by Cheshire | 063960, d90d2g8s Bogbspaereal Bydodo

UK England whether or not substituted by 0696, dgodergds Bsgbogacremb 3n®bzme
Cornwall

UK England whether or not substituted by 0bpgbe, dgodergds 39632l ©YHBOT0MO
Derbyshire

UK England whether or not substituted by Devon 063w, dgodergds bogbsggermb ©@g3mb

UK England whether or not substituted by Dorset 0b3@b, dgodergds Bsgbsgaemb @mOLYH

UK England whether or not substituted by East 0b3@b, dgodergds Fogbssaerml ob@ sbros
Anglia

UK England whether or not substituted by 06396, Fgodergds Bsgbsaermb peaby®do®o
Gloucestershire

UK England whether or not substituted by 0bp@gbe, dgodargds sgboggererb 33838060
Hampshire

UK England whether or not substituted by 06 b, Fgodergds 396563 39OBNHRI0MO

Herefordshire
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State of

the Name to be protected Transcription in Georgian characters

European

Union

UK England whether or not substituted by Isle of 0636w, dgodergds Fogbsggermb so0@ mg 1o0d
Wight

UK England whether or not substituted by Isles of | 0630, dgodergds Bogbspgereals 500 vy
Scilly bogro

UK England whether or not substituted by Kent 0636w, dgodergds Fogbogaarmb 396¢

UK England whether or not substituted by 0b3@b, dgodergds Fogbssaermb sb3s806o
Lancashire

UK England whether or not substituted by 06396, dgodergds Bs9bs3¢mb @gbBHOdoco
Leicestershire

UK England whether or not substituted by 063, dgodergds Fogbssaermb @obimebdo®o
Lincolnshire

UK England whether or not substituted by 0696, dgodergds ogbsearmb
Northamptonshire bm®O»3s83GHmbdoc0

UK England whether or not substituted by 0b3@b, dgodergds Fogbssaerel bodobygdBomo
Nottinghamshire

UK England whether or not substituted by 06 b, Fgodergds 396563 MbgmGEI0O0
Oxfordshire

UK England whether or not substituted by Rutland | 06336, 8900e»g85 3965630 Omeegbo

UK England whether or not substituted by 06 b, Fgodergds 39656307 mb 3GM38060
Shropshire

UK England whether or not substituted by Somerset | 063@960, dg0dergds B396553¢b bmdgOLYG
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UK England whether or not substituted by 06 b, Fgodergds 396563 bHIBMHEI0MO
Staffordshire

UK England whether or not substituted by Surrey 0696, dgodergds 396563202l l5GYo

UK England whether or not substituted by Sussex 0636w, dgodergds Fogboggarelb Labgdy

UK England whether or not substituted by 0b3@b, dgodergds bogbssaerml m®3038060
Warwickshire

UK England whether or not substituted by West 0bp@gbe, dgodargds Bsgbosaererb 39060
Midlands dogbob

UK England whether or not substituted by 063, dgodergds Fogbsgaeemb o @dodo
Wiltshire

UK England whether or not substituted by 06 b, Fgodergds 39656307 HOOLEHIOEBoOO
Worcestershire

UK England whether or not substituted by 0bp@gbe, dgodargds Bsgbogaererb 0m®38060
Yorkshire

UK Wales whether or not substituted by Cardiff 0L, Fgodergds bogbogaereb, 33003

UK Wales whether or not substituted by 09V, Ggodergds £596563¢2e2b 356063060

Cardiganshire
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UK Wales whether or not substituted by 09V, Ggodergds Bogbsggerml 35G350 mgbdomo
Carmarthenshire

UK Wales whether or not substituted by DL, Fgodergds Bogbssaereb @ybdoyBo®o
Denbighshire

UK Wales whether or not substituted by Gwynedd | 09V, 890degds Bs9bsaerel 330690

UK Wales whether or not substituted by 0L, 8godergds Bsgbspgeremb 3mbdmdomo
Monmouthshire

UK Wales whether or not substituted by Newport 9L, 8g0d@gds Fgbo33wmb bo3m®

UK Wales whether or not substituted by 0L, 8godergds Bs9bspgereb 393dGm38omo
Pembrokeshire

UK Wales whether or not substituted by Rhondda 0L, Ggodergds Fogbosaerelb ®mbs Lobmb Gy
Cynon Taf

UK Wales whether or not substituted by Swansea 0L, Ggodergds Bsgbspgermbbrydblo

UK Wales whether or not substituted by The Vale 09, godergds £59b563e2eb Y 3goww oy
of Glamorgan IQAEEIGIGHEY

UK Wales whether or not substituted by Wrexham | 9@, 990d@gds Bogbsggermb 3¢ggdbdgd
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Wines of Georgia to be protected in the European Union

Name to be protected

Transcription in Latin characters

abs8gbo Akhasheni
339bco Atenuri
3OX 960 Gurjaani
396900 (32b6060) Kakheti (Kakhuri)
35M@9bsbo Kardenakhi
b3563 3565 Khvanchkara
RRIGHLS Kotekhi
Jobddstromeo Kindzmarauli
9350 Kvareli
056030 Manavi
923090560 Mukuzani
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Name to be protected Transcription in Latin characters
boggadgeo Napareuli

L3060 Sviri

090560 Teliani

G0d5560 Tibaani

fobobowo Tsinandali

&3080 Tvishi

35bolrgdsbo Vazisubani

EU/GE/Annex XVII-C/en 244




PART B

Spirit drinks of the European Union to be protected in Georgia

Member State of the Name to be protected Transcription in Georgian characters | Product type
European Union
FR Rhum de la Martinique O®BLEOAIM30d Rum
FR Rhum de la Guadeloupe 08 s JoOGHobo3 Rum
FR Rhum de la reunion 608 IS 3FIRILY3 Rum
FR Rhum de la Guyane @Y woMYbomb Rum
FR Rhum de sucrerie de la Baie O™ I 37)0sb Rum
du Galion
FR Rhum des Antilles francaises Mg LOW3IMIMO g o Rum
090v) 25¢0Mb
FR Rhum des départements ®mdgb s6¢Go0  BMBEgd Rum
francais d'outre-mer
ES Ron de Malaga 609 3503906 Rum
B39 @ OOO-99O
ES Ron de Granada ®eb g Foeroys Rum
PT Rum da Madeira H®b ©g 3Obas Rum
UK Scotch Whisky 08 ©) Jogo®s Whisky /Whiskey
United Kingdom
(Scotland)
IE Irish Whiskey / Uisce Beatha | Ugmb gobgo Whisky /Whiskey
Eireannach
Irish Whisky?
ES Whisky espaiol 506093030 /3039 dBoms Whisky /Whiskey
5060653 /50608 g30L30
FR Whisky breton / Whisky de 30b30 gbdsbomew Whisky /Whiskey

Bretagne

covers whisky/whiskey produced in Ireland and Northern Ireland.
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Member State of the Name to be protected Transcription in Georgian characters | Product type
European Union
FR Whisky alsacien / Whisky 30030 oBL Whisky /Whiskey
d'Alsace
LU Eau-de-vie de seigle de ™-Q)-30 ILYIL ©Y Grain spirit
marque nationale 6
luxembourgeoise 863 babombog
©@9qLo00)M5w95D
DE AT BE Korn / Kornbrand 3006/306060056¢0 Grain spirit
Germany, Austria,
Belgium (German-
speaking Community,)
DE Miinsterlander Korn / BoBLGYOybry® Grain spirit
Kornbrand
3M6b/30006d6(560
DE Sendenhorster Korn / 969636 Grain spirit
Kornbrand
306OB/30m6b66 56
DE Bergischer Korn / Kornbrand | 99630896 3066/ Grain spirit
3MmObdGB©
DE Emslander Korn / Kornbrand | 99be9bg® Grain spirit
306B/30m6636560
DE Haseliinner Korn / 35B9@wonby® Grain spirit
Kornbrand
306b/3mbdG b
DE Hasetaler Korn / Kornbrand 35BgHog® 30Mb Grain spirit
/30260696
LT Samané 850569 Grain spirit
FR Eau-de-vie de Cognac -©9-30 ©J30b0s3 Wine spirit
FR Eau-de-vie des Charentes -©9-30 ©JF>M6¢) Wine spirit
FR Eau-de-vie de Jura ™-)-30 ©JFOO> Wine spirit
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Member State of the
European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR

Cognac

The denomination "Cognac'
may be supplemented by
the following terms:

1

3mbos3
Lobgaro ,,30060030“ 9godangds

239303Mdo 0dbsl 9990

Wine spirit

- Tine 396mdobgdoo:
- Grande Fine - - gob
Champagne - 365b gob 53356

- Grande Champagne L 6o B335

- DPetite Fine Champagne - 30000 B0b 83306

- Petite Champagne - 30000 B335

- Fine Champagne _ 0B 358356

- Borderies B

- Fins Bois ~ 0B b

- Bons Bois N
FR Fine Bordeaux 306 dmOE® Wine spirit
FR Fine de Bourgogne 30b ©g 6OMb Wine spirit
FR Armagnac 56856053 Wine spirit
FR Bas-Armagnac 35-50856053 Wine spirit
FR Haut-Armagnac ®-50056053 Wine spirit
FR Armagnac-Ténaréze 56856053-(gbsMgd Wine spirit
FR Blanche Armagnac 368 556053 Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin de la ™-)-30 ©J396 ©9 o Wine spirit

Marne o6

FR Eau-de-vie de vin originaire ™-9-30 ©9396 @Mogobye Wine spirit

d'Aquitaine

©'530¢96
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR

Eau-de-vie de vin de

©-9-30 ©9396 ©9

Wine spirit

Bourgogne
898 0M2Mb
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-)-30Q) 396 mM0z069O Wine spirit
du Centre-Est
0+ LIBEHM-9LE
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-Q9-300) 396 mG0g0bye Wine spirit
de Franche-Comté
©9 B6563-3mb¢)9
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-Q9-300) 396 MmG0g0bye Wine spirit
du Bugey
QOY 6070
FR Eau-de-vie de vin de Savoie ™-©9-30 ©J306 ©) bogs Wine spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-Q9-300) 396 mG0g0bye Wine spirit
des Coteaux de la Loire
©) 30OM Q) WHIO
FR Eau-de-vie de vin des ™-Q9-30 ©J306 @9 3MH- ‘Wine spirit
Cotes-du-Rhone
0v)-OH™b
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-@9-30©9 396 @MH0ogoby® Wine spirit
de Provence
©9 361356L
FR Eau-de-vie de Faugeres / -©J-30 @J Wine spirit
Faugéres
BOPIO/ G090
FR Eau-de-vie de vin originaire ™-)-30Q) 396 mM0z069O Wine spirit
du Languedoc
0 @sb3aeng
PT Aguardente de Vinho Douro 53050©96HI©Y 3060 Wine spirit
YO
PT Aguardente de Vinho 53050©96HI©Y 3060 Wine spirit
Ribatejo
60053974
PT Aguardente de Vinho 53050©96HI©Y 3060 Wine spirit
Alentejo
522gbOF
PT Aguardente de Vinho da 53050096¢ g9 306m > Wine spirit
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Product type

Regido dos Vinhos Verdes

9570560 M8 306mU
30699
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European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

PT

Aguardente de Vinho da
Regido dos Vinhos Verdes de
Alvarinho

3205609bE9wg 30b6Mm o

9570560 M8 306mL 39690
©7o35606m

Wine spirit

PT Aguardente de Vinho 5305009b¢ Y 306m Wine spirit
Lourinha
00656
BG CyHrypiapcka rpo3zosa LB O@ML3S Wine spirit
pakus / I'posmoBa pakus oT
Cywnrypmrape / sungurlarska dO0DEOZG305 /
grozdova rakia / grozdova BOMDROZIO305 O
rakia ot sungurlare / bybyOesty /
sungurlarska grozdova rakia / bIBygO@OLZ>
Grozdova rakya from O0bENZIO300 /
Sungurlare AOMDBEOMZM5305
LB s@0@ob
BG CiuBeHCKa mepiia beEroggblgs 3gHws (bevo- Wine spirit
(CnuBencka rposzosa pakus /
I'posgosa paxus ot CnuBer) 306L30 3OmbEMZs B30
/Slivenska perla (Slivenska / 4Bm%mgs 3305 M@ beroggb)
grozdova rak}f'a / Grozdova / beoggBlzs 3gHes (beroggblzs
rakya from Sliven) 2300~ DOMZs G305 / OHMBEM-
35 ©5305 LEr03960@H)
BG Crpanmxancka Myckarosa LEHOIR O3S BMb3oEHmgs Wine spirit
paxus / MyckaToBa pakus oT
Crpanpxa / Straldjanska 65305 / Bb3aO®3> 2300
Muscatova rakya / Muscatova LOO@RBOO- X36b3>
rakya from Straldja b3goO™3o G230
/8991353H™M35 G530
LEHOIEX S0
BG TTomopuiicka rposgosa pakus | 3MIMO00L35MMBEOMZS Wine spirit
/ I'po3moBa pakus ot
ITomopue / Pomoriyska 65305 / 00DROZ> G300 O
30m3m60g/ 3m3mMoolgs
grozdova rakya / Grozdova
rakya from Pomorie 3OMBOMZ5M5305/ 4OHMB- MZs
5305 3m3mM09sb
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European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

BG

Pycencxa 6ucepHa rposzosa
pakus / bucepra rposgosa
paxus ot Pyce / Russenska
biserna grozdova rakya /
Biserna grozdova rakya from
Russe

bgbbgs doLgMb

3OMBEOMZM5305/ doLg- MBS
23OMBEOMZs G530 M@ OGg /
Mbgbbgs doLgMbo
3OMDBEMZ5¢5300 / dolgMbs
3OMbBEOM3s

Wine spirit

15305 Y9N0
BG Bypracka Mycxkarosa pakus / | 0000635 3U3sGH™3d Wine spirit
MycxkaToBa pakug oT byprac
/ Bourgaska Muscatova rakya 45305/ B3> H3300 ™Y
/ Muscatova rakya from o6RL / dHLI>
Bourgas 99L35GMZOM305/TMB3S- B3
5305050050
BG Jo6pymxaHcKa MycKaToBa ©MBOYYXBLIS FLZaB™zs Wine spirit
paxus / MyckaToBa pakus oT
Tlo6pyaxa / Dobrudjanska 5305 / 3MB3oGH™M35 B5305 M)
muscatova rakya / muscatova QMOBOYXY @OBOY- X6
rakya from Dobrudja b3aO™3o G230
/899135 M30 3305
MOOR 6
BG CyxuHZI0JICKA TPO30Ba L9bobEM@L3s HHMBEMS Wine spirit
pakus / I'posmoBa pakus oT
Cyxungon / Suhindolska 55300 / 3HODERMOZ> G3305 O
grozdova rakya / Grozdova bgbobene/ bydeb- enbss
rakya from Suhindol 8O0DROZ G2305/300bEMZ
5305 L306ME 06
BG Kaproscka rposzosa pakus / 3OH@M3L3> 3OMbEMZS Wine spirit
I'posmoBa Pakus or Kapioso
/ Karlovska grozdova rakya / ©2305/ 3OMBEROZ G305 M
Grozdova Rakya from 30030/ 3O~ 3bgs
Karlovo 23OMBEMZs G5300 /
3OMBEOMZ565305 J5OTMZMOD
RO Vinars Tarnave 30650b (yMbagy Wine spirit
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European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

RO Vinars Vaslui 30650 3o Wine spirit
RO Vinars Murfatlar 30650 INOBIGHEG Wine spirit
RO Vinars Vrancea 30BsOb 363bks Wine spirit
RO Vinars Segarcea 30650 Lgads®hs Wine spirit
ES Brandy de Jerez 36560EIbYMIL Brandy- Weinbrand
ES Brandy del Penedés 360 396wyl Brandy- Weinbrand
IT Brandy italiano 3M56@0 oFs0bm Brandy- Weinbrand
EL Brandy Atrikric / Brandy of 36360 5030 / 5030l Brandy- Weinbrand
Attica
06 9bo
EL Brandy IIehomovvijoov / 36360 3germ3mbolyy / Brandy- Weinbrand
Brandy of the Peloponnese
39m3mbgliol d6Mgboo
EL Brandy Kevrpucic ENGSac/ | 9096@03960M030L Brandy- Weinbrand
Brandy of central Greece
9oL / 396GMs®o
LsdgHdbgmol dGgbo
DE Deutscher Weinbrand ©®0BYH 35060Mb Brandy- Weinbrand
AT Wachauer Weinbrand 39b196 3506866 Brandy- Weinbrand
AT Weinbrand Diirnstein 30060M56@©0Mb3H06 Brandy- Weinbrand
DE Pfilzer Weinbrand 3BILEIMZ32060M6 Brandy- Weinbrand
SK Karpatské brandy $pecial 39035439 dM6O Brandy- Weinbrand
439300
FR Brandy francais / Brandy de 36360 BOBLY dM6©O Brandy- Weinbrand
France
9 B3MbLY
FR Marc de Champagne / Eau- 0563 ©9 853356/ m-@9-30 Grape marc spirit

de-vie de marc de
Champagne

©9 9563 ©)959356
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR

Marc d'Aquitaine /
Eau-de-vie de marc
originaire d'Aquitaine

85603 ©'530¢)9b/ ™-w9-30 ©9

0563 mO050b696 530396

Grape marc spirit

FR Marc de Bourgogne / 8563 ©9 dOME/ »-9-30 Grape marc spirit
Eau-de-vie de marc de
Bourgogne @) 8263 YYD
FR Marc du Centre-Est / 8563 o) LBE-gbE/ Grape marc spirit
Eau-de-vie de marc
originaire du Centre-Est ©-©)-30 @963 @G0g0696 oY
LobEHM-9LE
FR Marc de Franche-Comté 8563 ©YBO63-3mbHg-m- Grape marc spirit
/Eau-de-vie de marc
originaire de Franche-Comté | €J73° 926309 36263- 369
FR Marc du Bugey / Eau-de-vie 8563 ) d0vYIY0/ M-©Y-30 Grape marc spirit
de marc originaire de Bugey
9 8563 MmM0710696 ©9
300790
FR Marc de Savoie / Eau-de-vie 8563 ) L39S/ ™-Y-30 Grape marc spirit
de marc originaire de Savoie
9 303 MmOH0710b96 ©g bogwys
FR Marc des Coteaux de la Loire 0563 ©9 3MH™ g Wd Grape marc spirit
/ Eau-de-vie de marc
originaire des Coteaux de la @PO/M-@)3o @) 963
Loire ™m6050b696 ©g 3mGH™ s o
@6
FR Marc des Cotes-du-Rhone / 9503 ©9 3O-©OY-Ob/ Grape marc spirit
Eau-de-vie de marc des Cotes
du Rhéne ©-9-30 @J9503 ©J 37O ©OY
Mmb
FR Marc de Provence / 8563 ©) 3OMZ56L/ -©g- Grape marc spirit

Eau-de-vie de marc
originaire de Provence

30 @9 956306050696 ©g
36093560
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Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

FR

Marc du Languedoc /
Eau-de-vie de marc
originaire du Languedoc

(8563 @OYWbpgEMm3/m-

©9-30 ©9 3563 MmAH050bge o
@693

Grape marc spirit

FR Marc d'Alsace 8563 ©'>Bob Grape marc spirit
Gewiirztraminer
3930990 3GHM0bgM
FR Marc de Lorraine 8563 YOI6 Grape marc spirit
FR Marc d'Auvergne 8563 ©'™39Mb Grape marc spirit
FR Marc du Jura 8:63 07 Jo YOS Grape marc spirit
PT Aguardente Bagaceira 53050 EHYOYILIOMS Grape marc spirit
Bairrada
05005
PT Aguardente Bagaceira 53050©963Hg0BgoMS Grape marc spirit
Alentejo
522gbOF
PT Aguardente Bagaceira da 53050©963Hg0RBgoMs Grape marc spirit
Regido dos Vinhos Verdes
5 ©95056Mm©M8 306mU
306093
PT Aguardente Bagaceira da 53050963 g0RBgoMS Grape marc spirit
Regido dos Vinhos Verdes de
Alvarinho 5 550560 M8 3mbml
300098 ©9>@3g>O0bm
ES Orujo de Galicia mO2bM ©) 33obos Grape marc spirit
IT Grappa M35 Grape marc spirit
IT Grappa di Barolo 36935 @O BoOHOEM Grape marc spirit
IT Grappa piemontese / Grappa 3335 3099mbAHY Y/ Grape marc spirit
del Piemonte
30535 9w 3099mb@g
IT Grappa lombarda / Grappa di 36335 QMG ™3> Grape marc spirit
Lombardia
QO ddMHPOS
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Name to be protected
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IT Grappa trentina / Grappa del 3935 HMIBE0BS/ 335 Grape marc spirit
Trentino
I GHMbEH0bM
IT Grappa friulana / Grappa del 36935 BHOMB/ 335 Grape marc spirit
Friuli
9 FGogwo
IT Grappa veneta / Grappa del 30335 3969¢)d/5M335> I Grape marc spirit
Veneto
30690
IT Stidtiroler Grappa / Grappa DoOEGHOMWIO 3035/ Grape marc spirit
dell'Alto Adige ,
3M33> I S@OH™M SQOX)
IT Grappa Siciliana / Grappa di 36335 LohoE0365/5M35 Grape marc spirit
Sicilia
0 LoBoE0s
IT Grappa di Marsala 30535 ©0 BoMbogd Grape marc spirit
EL Towovdik / Tsikoudia BO3NOS / 3037905 Grape marc spirit
EL Towovdia Kpriing / 30305 3E0GOL / Grape marc spirit
Tsikoudia of Crete
30900bE03IEo?
EL Toimovpo / Tsipouro 30306 / 3037H® Grape marc spirit
EL Totmovpo Maxkedoviag/ 30300 8539@™bosL / Grape marc spirit
Tsipouro of Macedonia
05390™b0osbg03MeM
EL Toi{movpo @ecoohiog / 303 0gLOE0SL / Grape marc spirit
Tsipouro of Thessaly
09LSEPOSL (30399OM
EL Taoimovpo Tvpvépov / 30390 GoMb37) / Grape marc spirit
Tsipouro of Tyrnavos
G0Mbo3ML 303OH™
LU Eau-de-vie de marc de ™-9-30 ©JF>63 Bobom- Grape marc spirit

marque nationale
luxembourgeoise

Bogn @gbsddMegsB
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European Union

Name to be protected

Transcription in Georgian characters

Product type

CcY Zipavio / TQPoavia /ZiPé&ve / B0d3605 / dods60s / Grape marc spirit
Zivania
D00d5bs / Bobobos
HU Torkolypalinka ®9M39035¢0b3> Grape marc spirit
DE Schwarzwilder Kirschwasser | 935330@9® 300U3s89® Fruit spirit
DE Schwarzwilder 8356339 ©Ye Fruit spirit
Mirabellenwasser
9065091 9b35L96M
DE Schwarzwilder 8356339 ©Ye Fruit spirit
Williamsbirne
1o053d0MbY
DE Schwarzwilder 83503300 Fruit spirit
Zwetschgenwasser
330A59632L90
DE Frinkisches BO963089L 33930635L9® Fruit spirit
Zwetschgenwasser
DE Frinkisches Kirschwasser 80963089b 306y Fruit spirit
DE Frankischer Obstler 86963089M MBLEIH Fruit spirit
FR Mirabelle de Lorraine 8060 ©Y @66 Fruit spirit
FR Kirsch d'Alsace 3068 ©’>@bsL Fruit spirit
FR Quetsch d'Alsace 306HP @bl Fruit spirit
FR Framboise d'Alsace BO307)0b ©>ebob Fruit spirit
FR Mirabelle d'Alsace 806509 ©'>bab Fruit spirit
FR Kirsch de Fougerolles 3008 ©) BMFIOME Fruit spirit
FR Williams d'Orléans 90058b @' 0MHEYb Fruit spirit
IT Studtiroler Williams / BONEEHOOMWIO Joosdl/ Fruit spirit
Williams dell'Alto Adige
00053 IS H™
°QOXJ
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IT Stdtiroler Aprikot / Aprikot BOYEEHOOMEIH 53M0IMEH/ Fruit spirit
dell'Alto Adige
336030 Y / sEGH™
°QOXJ
IT Stdtiroler Marille / Marille BoYIEEHOOMEWIH Johory/ Fruit spirit
dell'Alto Adige ,
850009 I > O™
°QOXJ
IT Stdtiroler Kirsch / Kirsch DoY©EOOMWIOH 3060/ Fruit spirit
dell'Alto Adige
3008 /@ HM SQOX)
IT Siidtiroler Zwetschgeler / BONEHOOMWIH Fruit spirit
Zwetschgeler dell'Alto Adige
330B3I™/(339P399®
QI I@LGMIROX)
IT Siidtiroler Obstler / Obstler BOYEHOOMEYIH Fruit spirit
dell'Alto Adige
MBLEGHWYOH/MBLEH WY
QI I@RGMIROXY
IT Siidtiroler Gravensteiner / BOYEEOOMEWIM 3M5396- Fruit spirit
Gravensteiner dell'Alto
Adige 33500696/ 3653960@ 50696
QI SQRGMIRQOXY
IT Stidtiroler Golden Delicious / | 0YI©@AOOMIH ame©gb Fruit spirit
Golden Delicious dell'Alto
Adige ©00dgb/ 4megb ©o- odyH
QICI@LOHM SQOXY
IT Williams friulano / Williams | J0@058b gOorjesbey/ Fruit spirit
del Friuli
00053 I BOOYO
IT Sliwovitz del Veneto LEro3m303@I 3969¢H™ Fruit spirit
IT Sliwovitz del Friuli-Venezia bEr03M303EIX GMo- Fruit spirit
Giulia
Qwo-396930s gOLod
IT Sliwovitz del Trentino-Alto Lerogmzos g Fruit spirit

Adige

&M9bG0bM-se@M 0K
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IT

Distillato di mele trentino /
Distillato di mele del
Trentino

©OLGHOIGH™ ©O gy

G&M9bG0bm/obEowsG™ ©o
999 @I OOIHGoE

Fruit spirit
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IT Williams trentino / Williams | 200586 ¢©g6&0bm/ Fruit spirit
del Trentino
Mow0odb g GMY6EH0bM
IT Sliwovitz trentino / Sliwovitz | L&03m3o3 G®JbEH0bm/ Fruit spirit
del Trentino
berogm3o3 @I
&®M9bG0bm
IT Aprikot trentino / Aprikot 336030¢) HOIBE0bM/ Fruit spirit
del Trentino
336030¢) g GHMgbEGH0bm
PT Medronho do Algarve 99066y ©v) Awyd®3) Fruit spirit
PT Medronho do Bugaco 99OMbY ) dOLIZM Fruit spirit
IT Kirsch Friulano / 300886060/ Fruit spirit
Kirschwasser Friulano
306335L9MBOHOMESB@
IT Kirsch Trentino / 3008 GO6GH0bm/ Fruit spirit
Kirschwasser Trentino
30M335L9M0GHMIbEH0bM
IT Kirsch Veneto / Kirschwasser | 3003 3969¢m/30683569M Fruit spirit
Veneto
30690
PT Aguardente de péra da Lousa 530560096¢ g 396> ©> Fruit spirit
) Hb
LU Eau-de-vie de pommes de ™-©9-30 ©J3M3 ©) 3563 Fruit spirit
marque nationale
. Bollombogw
luxembourgeoise
@gdbgddaOgs
LU Eau-de-vie de poires de ™-)-30 ©J37956 ©) FoO3 Fruit spirit
marque nationale
. Bollombogw
luxembourgeoise
@gdbgddaOgs
LU Eau-de-vie de kirsch de ™-)-30 ©93008 ©J FoO3 Fruit spirit

marque nationale
luxembourgeoise

Bollombogw
@gugddOFSD
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LU Eau-de-vie de quetsch de ™-9-30 ©I39GHP ©Y FoO3 Fruit spirit
marque nationale
. Boliombogr
luxembourgeoise
@dbgdd Oz
LU Eau-de-vie de mirabelle de ™-)-30 IOV ©Y Fruit spirit
marque nationale
. Fo03 bsllombogn
luxembourgeoise
@dbgddaOgsd
LU Eau-de-vie de prunelles de ™-)-30 ©JI3O06I ©) Fruit spirit
marque nationale
. JoM3 bsllombogn
luxembourgeoise
@dbgddaOgsd
AT Wachauer Marillenbrand 39b5799M o600 gbdM6© Fruit spirit
HU Szatmari szilvapalinka Bo®8560 Lorgs3seobzs Fruit spirit
HU Kecskeméti barackpalinka 30P3909(H0 356533500635 Fruit spirit
HU Békési szilvapalinka 9393980 boE335¢0b3> Fruit spirit
HU Szabolcsi almapalinka LodMEBO 5EB535¢0b3s Fruit spirit
HU Gonci barackpalinka d96LO BoM3335¢00635 Fruit spirit
HU AT Palinka 3o0b3d Fruit spirit
(for apricot spirits
solely produced in the
Lénder of: Nieder-
oOsterreich,
Burgenland,
Steiermark, Wien)
SK Bosacka Slivovica 38535 LErogMz0gs Fruit spirit
SI Brinjevec 960679303 Fruit spirit
SI Dolenjski sadjevec ©m9bzb30 b>©19393 Fruit spirit
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BG Tposircka ciuBoBa pakus / OO056L3s berogmgs Fruit spirit
Cusosa paxus ot Tposs /
Troyanska slivova rakya / 2305/ bepogmgs G305
Slivova rakya from Troyan G606/ GOM03BLgs berogmgs
5305/ BEPO3M35 M530
GO0560s6
BG CunucrpeHcKa KaiicueBa bogob@mgblgs 3oologgs Fruit spirit
paxus / Kaiicuesa pakus ot
Cmucrpa / Silistrenska 92309/ 30b093> ©305 €
kaysieva rakya / Kaysieva bogob®s/ boeobd®gblgs
rakya from Silistra 390L0935 05305/ 350L0935 05305
Lo obEG®osb
BG TepBencka katicuesa pakus / AIO3IL 3535060935 Fruit spirit
Kaiicuesa pakus ot Tepsen /
Tervelska kaysieva rakya / 2305/ 32060935 ©3300 O
Kaysieva rakya from Tervel GIOZIL/ H9B39LL> 3>0bY3>
5305/ 3500935 B30
GIO39L0©b
BG JloBewKa cMBOBa pakus / @™39835 brrogmgs G305/ Fruit spirit
Cnusosa paxus ot Jloseu /
Loveshka slivova rakya / bepogmgs G300 0O @woggh
Slivova rakya from Lovech / @om35835 bEogmgs 6530
Merogmgs M0305 wmzghosh
RO Palincd 39039 Fruit spirit
RO Tuici Zetea de Mediesu Aurit | $703 0309 @) 99098y Fruit spirit
3MM0@)
RO Tuicd de Valea Milcovului OY03) ©J 5P Fruit spirit
Boe3mg Yo
RO Tuici de Buziu G039 ©9 8% Fruit spirit
RO Tuici de Arges OI0Y ©) 5398 Fruit spirit
RO Tuici de Zaldu G039 ©J Yoy Fruit spirit
RO Tuicd Ardeleneasci de G039 %0 gbel3g @9 Fruit spirit
Bistrita
00LEBHMOES
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RO Horincd de Maramures 30M0b39 @9 356dO 93 Fruit spirit
RO Horincd de Ciméirzana 3m60639 ©9 3999665 Fruit spirit
RO Horincd de Seini 3m®0b39 @9 Lgobo Fruit spirit
RO Horincd de Chioar 30M0639 ©9 30mo® Fruit spirit
RO Horincd de Lapus 3060639 ©9 €393 Fruit spirit
RO Turt de Oas OVOE ©Y ™59 Fruit spirit
AMOB g M50
RO Turt de Maramures ONOG ©) 85688 Fruit spirit
FR Calvados 3350l Cider spirit and perry
spirit
FR Calvados Pays d'Auge 30@3QML 390 '™y Cider spirit and perry
spirit
FR Calvados Domfrontais 390350Mb E®IFOHMBEY Cider spirit and perry
spirit
FR Eau-de-vie de cidre de ™-©)-30 ©ILOPO ©Y Cider spirit and perry
Bretagne spirit
069350
FR Eau-de-vie de poiré de ™-©9-30 QI35 ©Y Cider spirit and perry
Bretagne spirit
069350
FR Eau-de-vie de cidre de ™-©-30 ©) Lo ©Y Cider spirit and perry
Normandie spirit
B»H3sbo
FR Eau-de-vie de poiré de M-©9-30 ©J349509 ©9 Cider spirit and perry
Normandie spirit
Bea3obo
FR Eau-de-vie de cidre du Maine M-@©9-30 O o) 396 Cider spirit and perry
spirit
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ES Aguardiente de sidra de 5335096} ©Y Lo Cider spirit and perry
Asturias spirit
9 LGOSl
FR Eau-de-vie de poiré du M-Q9-30 ©J395Mg ©or) 396 Cider spirit and perry
Maine spirit
SE Svensk Vodka / Swedish 3963 geregs / L3gEd Vodka
Vodka
3M@©30 96 83900M0 33>
FI Suomalainen Vodka / Finsk b98560900696 3m3s / Vodka
Vodka / Vodka of Finland
5306L3 335 / 3m©3d My
130696 96 BobmEo 3mE3s
PL Polska W6dka / Polish Vodka | 30eU3s 3m@g3s / Vodka
30mb®H030M@35 56
BOEO3 3NE3>
SK Laugaricio vodka QOYRIMOFOM 3MEOIS Vodka
LT Originali lietuviska degtine / | ®®0x0b6s¢0 @0g@H 30835 Vodka
Original Lithuanian vodka
©933H0bg/mM0x0bsw
0msbosbgm3s
PL Herbal vodka from the North | 93965990 5Msgo Vodka
Podlasie Lowland aromatised 66
with an extract of bison grass QORMYIN3OQREHbogL
/ Wédka ziotowa z Niziny QO MBOEIB, 26MPoG0-
Péinocnopodlaskiej 00%68@0 80bmbab dagrabols
aromatyzowana ekstraktem z 93bOGgO0m /bomengs b
trawy zubrowej B0B0obo 3mEbmEbm3meslizogs
LV Latvijas Dzidrais @530z Lol Vodka
LV Rigas Degvins ©0goL ©J3306L Vodka
EE Estonian vodka QLOMb0s6 gmegs Vodka
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DE Schwarzwilder Himbeergeist | 93°0330€@9® Geist
30009M50L¢3
DE Bayerischer Gebirgsenzian 350900896 Gentian
3900631963056
IT Stidtiroler Enzian / Genziana | ©00QAOOMWY O@wg® Gentian
ell'Alto Adige
963056/%96(30565
QI WHM 5QOXY
IT Genziana trentina / Genziana | X063065 Gentian
del Trentino
A&®960b5/% 9630565 g
&®M9b@0bm
BE NL FR DE Genievre / Jenever / Genever 3060930/7956939/996939 Juniper-flavoured

Belgium, The Nether-
lands, France (Dépar-
tements Nord (59) and
Pas-de-Calais (62)),
Germany (German
Bundeslinder
Nordrhein-Westfalen
and Niedersachsen)

spirit drinks

BE NL FR

Belgium, The Nether-
lands, France (Dépar-
tements Nord (59) and
Pas-de-Calais (62))

Geniévre de grains,

Graanjenever, Graangenever

7960936 @9 3™9b,

dM556g96939/3M56796939

Juniper-flavoured
spirit drinks

BE NL

Belgium, The
Netherlands

Jonge jenever, jonge genever

gmbx9 996930, 9mbx9

396939

Juniper-flavoured
spirit drinks
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BENL Oude jenever, oude genever | Q9 335939-009 X96939 Juniper-flavoured
Belgium, The spirit drinks
Netherlands
BE Hasseltse jenever / Hasselt 35bge @by 996939 / Juniper-flavoured
Belgium (Hasselt, spirit drinks
Zonhoven, Diepenbeek Lo
)
BE Balegemse jenever Boe9x 9319396939 Juniper-flavoured
Belgium (Balegem) spirit drinks
BE O’ de Flander-Oost-Vlaamse | ©'©@9 Bwsb@g®-mb@- Juniper-flavoured
Belgium (Oost- Graanjenever spirit drinks
by 396595
Vlaanderen) 32089 825792330
BE Peket-Pékeét / Peket-Pékét de | 30390 30390 / 30306)- Juniper-flavoured
Belgium (Région Wallonie spirit drinks
6

wallonne) 30300 @) 3>exmbo
FR Geniévre Flandres Artois 3060930 BEsbO sOE Yo Juniper-flavoured
France (Départements spirit drinks
Nord (59) and Pas-de-
Calais (62))
DE Ostfriesischer Korngenever 0bAHBOODOdIH Juniper-flavoured

spirit drinks

3006969390

DE Steinhéger 8()>0639390 Juniper-flavoured

spirit drinks
UK Plymouth Gin Bo08s29mx 06 Juniper-flavoured

spirit drinks
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ES Gin de Mahén b0b g d5mb Juniper-flavoured
spirit drinks
LT Vilniaus d#inas / Vilnius Gin | 30@b60s2b x06sb / Juniper-flavoured
spirit drinks
30wboml xob
SK Spisskd borovicka L303b3s dGMZ0R3D Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Slovenska borovicka bermggblzsdm®mgoh3s Juniper-flavoured
Juniperus spirit drinks
g7960396b
SK Slovenska borovic¢ka Uermggblgsdm®mgohgs Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Inovecka borovicka 0639330 dmO™3oR3s Juniper-flavoured
spirit drinks
SK Liptovska borovicka @03(H™3L3> dBOMZOR3s Juniper-flavoured
spirit drinks
DK Dansk Akvavit / Dansk ©36b3 533530¢) / ©sbL3 Akvavit-aquavit
Aquavit
933°300
SE Svensk Aquavit / Svensk 13968 533530¢)/ L33 Akvavit-aquavit
Akvavit / Swedish Aquavit
533530¢/39©03 5335300
ES Anfs espaiiol 360b gbdsbomen Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Anis Paloma Monforte del 360b 3sermds dmbgmméy Aniseed-flavoured
Cid spirit drinks
Q) bo
ES Hierbas de Mallorca 9OB5L @9 B5EoMA3d Aniseed-flavoured

spirit drinks
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ES Hierbas Ibicencas 09Md3L 000LYBISL Aniseed-flavoured
spirit drinks
PT Evora anisada 93065 560bo@> Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Cazalla 3oboEros Aniseed-flavoured
ES Chinchén BobRmb Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Ojén mbgb Aniseed-flavoured
spirit drinks
ES Rute Q0G9 Aniseed-flavoured
spirit drinks
SI JaneZevec 296979396 Aniseed-flavoured
spirit drinks
EL CY Ouzo / 0o Qb / gbe Distilled Anis
EL Ovlo MutiAjvrc / Ouzo of Obe Bodogrobol / Distilled Anis
Mitilene
903 0Ewobol M,
EL Ovlo Mwpapiov / Ouzo of | Obe 3wmds6rog / Distilled Anis
Plomari
3¢m3sm0L ML
EL O0Co Kohapdrac / Ouzo of U 35@585EL / Distilled Anis
Kalamata
395353 oLmliem
EL OvCo Bpdxng / Ouzo of b GOZ0L / HM300L Distilled Anis
Thrace
e
EL O0Co Moxedoviag / Ouzo of e 85390MbosL / Distilled Anis
Macedonia
05390™boslliemn
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SK Deménovka bylinnd horka ©9996m335 dBoobs 30mM3s Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
DE Rheinberger Krauter 50609096 3HMOGHIO Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
LT Trejos devynerios OOl ©g3069GH0ML Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
SI Slovenska travarica LEm3gbLIOGH®5350035 Bitter-tasting spirit
drinks-bitter
DE Berliner Kiimmel 39O Eoby® Jodger Liqueur
DE Hamburger Kiimmel 3500909030039 Liqueur
DE Miinchener Kiimmel 8ogbbgby® 3omdgew Liqueur
DE Chiemseer Klosterlikor Jod%96 3mbBHIOwo3ge Liqueur
DE Bayerischer Krauterlikor 850960896 Liqueur
3MM0GIO039M
IE Irish Cream 506008 36003 Liqueur
ES Palo de Mallorca 3™ ©) Joom®3d Liqueur
PT Ginjinha portuguesa g0bg0bs 3m®A Lo Liqueur
PT Licor de Singeverga @03mO ©YLOBII6YO Liqueur
IT Liquore di limone di Sorrento | 033069 ©0 odmbyo Liqueur
LeGgbEGHM
IT Liquore di limone della Costa | 03306 ©0 ¢0dmby Liqueur
d'Amalfi
Qs 3MbHd ©'5Fogo
IT Genepi del Piemonte X9693009e 3098mbAY Liqueur
IT Genepi della Valle d'Aosta X9b6g30@gs 3¢ Liqueur
Q' ombGo
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DE Benediktbeurer Klosterlikor 39b@ogdBHdmomy® Liqueur
3@mbOIOO36
DE Ettaler Klosterlikor IO 3MbEHIOWOIIO Liqueur
FR Ratafia de Champagne ©o(}5x305 ©) 859356 Liqueur
ES Rataffa catalana OGBS 35k Liqueur
PT Anis portugués 360b 3O ERIL Liqueur
FI Suomalainen Marjalik6ori / LymBorgbgb Boge- Liqueur
Suomalainen Hedelmalikoori
/ Finsk Barlikor / Finsk 039900 / bgemdaengbab
Fruktlikor / Finnish berry 30@9edge0ggg®o / gobly
liqueur / Finnish fruit liqueur 0960394/ BobLg
ROM3GH03996 /80bod dgo
0396 /80603 BOHWME03MI6
AT Grossglockner Alpenbitter OO M369O Liqueur
539680396
AT Mariazeller Magenlikér 056053996 B539ME039M Liqueur
AT Mariazeller Jagasaftl 8560539 9O 053dbIGEHE Liqueur
AT Puchheimer Bitter 379b350896 doGH Liqueur
AT Steinfelder Magenbitter 9o0bggy® Liqueur
0599600396
AT Wachauer Marillenlikér 39059996 3560 gberozg® Liqueur
AT Jagertee / Jagertee / Jagatee 0930039/ Liqueur
0539009/ 0535039
DE Hiittentee 09696(:9 Liqueur
LV Allazu Kimelis SEag7) 3089l Liqueur
LT Cepkeliy 33300 Liqueur
SK Deménovka Bylinny Likér ©9996m335 dogrobo Liqueur
@0396
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PL Polish Cherry 808 Byeo Liqueur

Ccz Karlovarska Hotk4 39OQM35MB3S 30Mz30 Liqueur
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SI Pelinkovec 39063393 Liqueur
DE Blutwurz dMAZNO3 Liqueur
ES Cantueso Alicantino 396(299be 5@0356¢0b0m Liqueur
ES Licor café de Galicia @O03mM 35389 ©) 3o0LOd Liqueur
ES Licor de hierbas de Galicia w0306 ©J0IMdL Y Liqueur
2390bOoS
FRIT Génépi des Alpes / Genepi 3969309 o3/ x96930 Liqueur
degli Alpi
QIO 530
EL MoaoTiya Xiov / Masticha of 8530bs bogy/ 3ol Liqueur
Chios
35303
EL Kitpo Né&ov / Kitro of 3006 Bogbyy /Bogbels Liqueur
Naxos
3046H™
EL Kovpxovdr Képxuvpag / 379939950 39630030 / Liqueur
Koum Kouat of Corfu
30089L 399 3350
EL TevtoUpa / Tentoura AIBYOS /GHIBEYGS Liqueur
PT Poncha da Madeira 3mb35 s 35©g0Ms Liqueur
FR Cassis de Bourgogne 39bob g d7)Myb Créme de cassis
FR Cassis de Dijon 39b0b ©9 ozMb Creme de cassis
FR Cassis de Saintonge 39b0b LgbBH™by Creme de cassis
FR Cassis du Dauphiné 39Lob o EmBoby Créme de cassis
LU Cassis de Beaufort 39L0b g dMGME Créme de cassis
IT Nocino di Modena bmbobe o dmgbs Nocino
SI Orehovec 330393 Nocino
FR Pommeau de Bretagne 300m ©g dM9Eb Other Spirit Drinks
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FR Pommeau du Maine 3mdem og) dgb Other Spirit Drinks
FR Pommeau de Normandie 303m ©bm®3>600) Other Spirit Drinks
SE Svensk Punsch / Swedish 13968 3296L/ Lzgod Other Spirit Drinks
Punch
33966
ES Pacharan Navarro 39Bo®56 BogoO™ Other Spirit Drinks
ES Pacharan 3oB5M56 Other Spirit Drinks
AT Inldnderrum 0begbg®d Other Spirit Drinks
DE Birwurz d9M30O3 Other Spirit Drinks
ES Aguardiente de hierbas de 53350©096(9 @Y 0gOdL Other Spirit Drinks
Galicia
9 3OO
ES Aperitivo Café de Alcoy 53960GH03M 3589 ©) Other Spirit Drinks
5E3MO
ES Herbero de la Sierra de 90dIO™ ©9 s LogHd ©Y Other Spirit Drinks
Mariola
95Mm0MEs
DE Konigsberger Birenfang 3060Ld9M96 BgMI6B6y Other Spirit Drinks
DE Ostpreufdischer Birenfang ®bEH3HMOLOTYE Other Spirit Drinks
090963569
ES Ronmiel ®ebdoger Other Spirit Drinks
ES Ronmiel de Canarias 06309 ©939656005b Other Spirit Drinks
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BE NL FR DE Genievre aux fruits / 30609360 g6vy0/ Other Spirit Drinks
Belgium, The Nether- | Vruchtenjenever/

& ) hten / BO06G67969306/3969390 39
lands, France (Dépar- | Jenever met vruchten b/ B6HIbORIBI0
tements Nord (59) and | Fruchtgenever BHIP0T BPIPOXII3I
Pas-de-Calais (62)),
Germany (German
Bundeslinder Nord-
rhein-Westfalen and
Niedersachsen)
SI Domac¢i rum ©®doho O3 Other Spirit Drinks
IE Irish Poteen / Irish Péitin 50608 3m@Hob / 50603 Other Spirit Drinks

30@0b

LT Trauktine OM>Y3H0bY Other Spirit Drinks
LT Trauktiné Palanga OO>30069 3owsbys Other Spirit Drinks
LT Trauktiné Dainava O®593¢0b9 2065358 Other Spirit Drinks

Spirit drinks of Georgia to be protected in the European Union
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Aromatised wines of the European Union to be protected in Georgia

Member State of
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Name to be protected
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DE Niirnberger Glithwein 0OBd9ORIO 033506
DE Thiiringer Glithwein ®07)H0bygc dror3z506
FR Vermouth de Chambéry 39039O ©g 85309M0

IT Vermouth di Torino 39039¢ @0 HO0bm

Aromatised wines of Georgia to be protected in the European Union
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